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บทบรรณาธิการ

	 วารสารไทยศึกษาฉบับที่ ๑ ปีที่ ๑๕ ได้มีการปรับเปลี่ยนทั้งบรรณาธิการ และ

รูปแบบการอ้างอิงของบทความในวารสาร เพื่อพัฒนารูปแบบของวารสาร อันน�ำไปสู่

การอ้างอิงในฐานข้อมูลที่เป็นสากลยิ่งขึ้นในอนาคต

	 วารสารไทยศึกษาฉบับนี้ประกอบด้วยบทความจ�ำนวน ๖ เรื่อง ล้วนแต่เป็น

บทความครอบคลุมการศกึษาวิจัยเรือ่งไทยศกึษาในหลากหลายมติ ิทัง้ด้านล้านนาศกึษา 

ได้แก่ บทความเรื่อง “โลกทัศน์ของสีโหม้ วิชัย: ศึกษาจากจดหมายของสีโหม้ พ.ศ.

๒๔๓๒-๒๔๓๓” ของนางสาวกมลธร ปาละนันทน์และผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.โดม 

ไกรปกรณ์ และบทความเรื่อง “กัมมัฏฐานล้านนา: กระบวนการสั่งสมบุญบารมีและ

พัฒนาตน” ของพระครูเมธานันทกิจ และ ดร. ศิริศักดิ์ อภิศักดิ์มนตรี บทความทั้งสอง

เรื่องได้แสดงให้เห็นภูมิปัญญาของท้องถิ่นล้านนาได้อย่างลุ่มลึก

	 นอกเหนือจากล้านนา ยงัปรากฎบทความทีศ่กึษาด้านคตชินในภาคตะวันออก

เฉียงเหนือ คือบทความเรื่อง “ภาพปฐมสมโพธิ: บทบาทหน้าท่ีในการท�ำนายชะตา

ชีวิตของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง อ.ห้วยผึ้ง จ.กาฬสินธุ์” ของ อาจารย์ ดร. สุทธินันท์ 

ศรีอ่อน ที่แสดงให้เห็นบทบาทของภาพจากวรรณคดีเรื่องปฐมสมโพธิกถาที่มีต่อชีวิต

ของผู้ไทบ้านค�ำบงได้อย่างน่าสนใจ

	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู ่หัวทรงเป็นปราชญ์ทางภาษาที่

สร้างสรรค์บทพระราชนิพนธ์อันทรงคุณค่าน่าศึกษาไว้มากมาย ดังเช่นบทความเรื่อง

“บทละครเรื่อง เงาะป่า: จากข้อมูลคติชนสู่การสร้างสรรค์วรรณคดี” ของอาจารย์

ศรัณย์ภัทร์ บุญฮก ที่ชี้ให้เห็นพระปรีชาสามารถของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยูห่วัทัง้ในฐานะปราชญ์ทางภาษาและคตชินวิทยา และบทความเรือ่ง “ของแปลกตา

ในพระราชหัตถเลขาเม่ือเสด็จพระราชด�ำเนินประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ ของ

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว” ของผู้ช่วยศาสตราจารย์ พรรณราย 

ชาญหิรัญ ที่แสดงให้เห็นพระวิสัยที่กว้างไกลของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัวที่ทรงบันทึกความรู้ระหว่างที่เสด็จประพาสไว้อย่างเป็นระบบ และเป็น

องค์ความรู้ส�ำคัญที่น�ำมาใช้พัฒนาประเทศ



	 ปิดท้ายด้วยบทความเรื่อง “แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการ

งานพพิธิภณัฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในบรบิทเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสูป่ระชาคม

สงัคมวฒันธรรมอาเซยีน” ของผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร. สามมติ ิสุขบรรจงทีสั่งเคราะห์

แนวทางการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยไว้อย่างรอบด้าน

	 วารสารไทยศกึษาขอขอบพระคณุผู้เขียนทกุท่านทีเ่ลือกวารสารไทยศกึษาเป็น

สื่อกลางในเผยแพร่ผลงานวิจัยของท่าน ขอบพระคุณผู้ทรงคุณวุฒิทุกท่านที่เป็นกลไก

ส�ำคัญในการพัฒนาคุณภาพของบทความและรักษาคุณภาพของวารสาร ขอบพระคุณ
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีเป็นการศึกษาโลกทัศน์ของสีโหม้ วิชัย ชาวเชียงใหม่คนแรก

ที่เดินทางไปสหรัฐอเมริกาเมื่อพ.ศ. ๒๔๓๒ โดยศึกษาจากจดหมายที่สีโหม้เขียนถึง

บิดามารดาเป็นภาษาล้านนาจ�ำนวน ๒๔ ฉบับ

	 จากการศึกษาพบว่า สีโหม้มีทัศนะในการอธิบาย “โลก” ที่แตกต่างจากคน

ล้านนารุ่นก่อนหน้ารวมทั้งคนรุ่นเดียวกันส่วนหน่ึง กล่าวคือการรับรู้เรื่อง “โลก” 

อันหมายถึงแผ่นดินที่มนุษย์อาศัยของคนล้านนาในสมัยอดีตตั้งอยู่บนกรอบความคิด

ที่ส�ำคัญคือคติไตรภูมิ แต่สีโหม้มองและอธิบาย “โลก” จากสภาพความเป็นจริงที่

ประสบพบเห็นตามแผนที่หรือความรู้ภูมิศาสตร์แบบตะวันตกอันเป็นผลมาจากบริบท

ทางประวัติศาสตร์ของล้านนาในช่วงต้นพุทธศตวรรษที่ ๒๕ ซ่ึงเป็นช่วงเวลาที่เกิด

ความเปลี่ยนแปลงทางการเมือง เศรษฐกิจและสังคมจากสังคมแบบจารีตสู่ความเป็น

สมัยใหม่

ค�ำส�ำคัญ: โลกทัศน์, สีโหม้ วิชัย, ประวัติศาสตร์ล้านนา
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Simo Wichai’s Worldview: The Study of Simo’s 

Letters during 1889-1890

Kamoldhorn Palanandana

Dome Kraipakorn

Abstract

	 This article is a study of the worldview of Simo Wichai, the first 

Chiangmai resident who traveled to the United States in 1889. The study was 

based on 24 letters written by Simo to his parents in Lanna script.

	 According to the study, Simo had an view towards “the world”

different from the previous generation of Chiang Mai native residents, as well 

as some of the same generation. In the traditional viewpoint of society at the 

period, the perception of “the world”, which referred to the land of Lanna 

people, was based on the concept of Trailokya – the Three Worlds. Simo,

in contrast, viewed and described “the world” based on his realistic

experience using modern maps and Western geographic knowledge that was 

a consequence of political, economic and social change from conservative 

to modern society in Lanna’s historical context in the beginning of the 25th 

century of Buddhist era (late 19th century of Christian Era).

Keywords: Worldview, Simo Wichai, Lanna History
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๑. บทน�ำ

	 สีโหม้ วิชัย เกิดเมื่อ พ.ศ. ๒๔๑๑ เป็นบุตรชายคนเดียวของ หนานศรีวิชัย

คนพื้นเมืองเชียงใหม่ที่เข้ารีตเป็นคริสเตียน สีโหม้จึงมีโอกาสใกล้ชิดกับมิชชันนารี

อเมริกันตั้งแต่เล็ก โดยเริ่มศึกษาเล่าเรียนกับมิชชันนารีตั้งแต่เยาว์วัย ต่อมาใน 

พ.ศ. ๒๔๓๒ สีโหม้ได้เดินทางไปสหรัฐอเมริกากับภรรยาของมิชชันนารีชาวอเมริกัน

จากคณะอเมริกันเพรสไบทีเรียนที่เข้ามาปฏิบัติพันธกิจในเมืองเชียงใหม่ สีโหม้นับ

เป็นคนเชียงใหม่คนแรกที่มีโอกาสไปเยือนถิ่นก�ำเนิดของมิชชันนารีผู้เข้ามาเผยแพร่

ศาสนาคริสต์และอารยธรรมตะวันตกในล้านนา ระหว่างเดินทางและขณะพ�ำนักอยู่

ที่สหรัฐอเมริกา สีโหม้ได้เขียนจดหมายเป็นภาษาพื้นเมืองล้านนาจ�ำนวน ๒๔ ฉบับ

ถึงบิดามารดาในเมืองเชียงใหม่ เพื่อเล่าทุกข์สุขและประสบการณ์จากการเดินทาง

รวมถึงสิ่งต่าง ๆ ที่ได้พบเห็นด้วยทัศนะและมุมมองของตน

	 งานศึกษาชิ้นนี้ต้องการท�ำความเข้าใจโลกทัศน์ของสีโหม้ วิชัย ซึ่งเป็นบุคคล

ที่น่าสนใจส�ำหรับผู้ที่สนใจประวัติศาสตร์ของดินแดนทางภาคเหนือของไทย (ในอดีต

เรียกว่า “ล้านนาประเทศ”) โดยเฉพาะอย่างยิ่งในช่วงที่ล้านนาก�ำลังเปลี่ยนแปลงจาก

สังคมแบบจารีตที่ใช้ระบบศักดินา มีการผลิตทางเศรษฐกิจแบบพอยังชีพเป็นหลัก 

ผู้คนยึดถือคติความเช่ือการนับถือผีผสมกับศาสนาพราหมณ์และพุทธศาสนา มาเป็น

สังคมแบบสมัยใหม่ที่ยกเลิกระบบศักดินา มีการผลิตแบบทุนนิยม รับอิทธิพลความรู้

และวัฒนธรรมแบบตะวันตก (Ongsakul, 1996) เน่ืองจากสีโหม้ เป็นคนพื้นเมือง

เชียงใหม่รุ่นแรก ๆ ที่ได้เรียนรู้และสัมผัสกับ “ความเป็นสมัยใหม่” (modernity) แบบ

ตะวันตกและได้ถ่ายทอดความรู้และประสบการณ์ดังกล่าวให้แก่บิดามารดา อีกทั้งใน

เวลาต่อมาความรู้และประสบการณ์ของสีโหม้จะได้ถูกถ่ายทอดสู่คนในวงกว้างข้ึน 

ดงัพบว่าเมือ่มชิชันนารอีเมรกินัตัง้โรงเรยีนในล้านนาและต้องการใช้ภาษาล้านนาในการ

เรียนการสอน แต่ยังขาดแคลนต�ำราที่เป็นภาษาพื้นเมือง โดยเฉพาะวิชาใหม่ เช่น วิชา

ภูมิศาสตร์ โรงพิมพ์ของมิชชันนารีได้รวบรวมจดหมายสีโหม้ทั้ง ๒๔ ฉบับตีพิมพ์ด้วย

ตวัอักษรพืน้เมอืงเมือ่ พ.ศ. ๒๔๓๙ เพือ่ใช้ประกอบในการสอนในโรงเรยีนของมชิชันนาร ี

(Sindhuprama, 1990, p. 18) 
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	 ทั้งน้ีเห็นว่าการท�ำความเข้าใจโลกทัศน์ของสีโหม้ วิชัย มีความส�ำคัญต่อ

องค์ความรู้เกี่ยวกับประวัติศาสตร์ของล้านนาในช่วงเวลาของการเปล่ียนผ่านจาก

ยคุจารตีสู่สมยัใหม่ เน่ืองจาก “โลกทศัน์” (worldview) อันได้แก่ ทศันะของปัจเจกบุคคล 

(หรอืกลุม่บคุคล) ทีม่ต่ีอโลกหรอืส่ิงรอบตวัของ (พวก) เขาเป็นพืน้ฐานให้เกดิการก�ำหนด

แบบแผนทางความคิดและการปฏิบัติต่าง ๆ (Haskarn, 2003) ดังน้ันการเข้าใจ

โลกทัศน์หรือทัศนะต่อโลกของสีโหม้ วิชัย เป็นกรณีศึกษาที่ผู้วิจัยมองว่าจะท�ำให้เข้าใจ

ถึงการเปล่ียนแปลงทางความคิดของคนล้านนาในช่วงต้นพุทธศตวรรษที่ ๒๕ ซ่ึงเป็น

ช่วงเวลาล้านนาก�ำลังปรับเปลี่ยนสู่สมัยใหม่ 

	 ในแง่วิธีการศึกษาโลกทัศน์ของสีโหม้ บทความน้ีศึกษาด้วยวิธีการศึกษา

ประวัติศาสตร์ภูมิปัญญา (intellectual history) คือศึกษาเพื่อท�ำความเข้าใจความคิด 

ความเชื่อ ทัศนคติ การให้เหตุผล ของบุคคลหรือกลุ่มบุคคลหนึ่ง ๆ ที่มีผลต่อปัญญา

ความรูใ้นการใช้ชวิีตของเขา/พวกเขา โดยแสดงให้เหน็ถงึความสัมพนัธ์ระหว่างความคดิ 

ความเชื่อ ทัศนคติ การให้เหตุผล ต่อสิ่งต่าง ๆ  ของบุคคลหรือกลุ่มบุคคลกับบริบททาง

สังคมในช่วงเวลาที่เขา/พวกเขาเติบโตขึ้นหรือใช้ชีวิตอยู่ (Gardiner (editor), 1988,

p. 105-108) ดังนั้นบทความนี้จึงพยายามท�ำความเข้าใจโลกทัศน์ของสีโหม้ที่มีร่องรอย

อยู่ในเอกสารส�ำคัญได้แก่ จดหมายที่สีโหม้เขียนถึงบิดามารดาของเขา ประกอบกับ

ข้อเท็จจริงทางประวัติศาสตร์เกี่ยวกับบริบทของสังคมล้านนาในช่วงเวลาที่เกี่ยวข้อง 

เพื่อเชื่อมโยงความสัมพันธ์ระหว่างข้อเท็จจริงเกี่ยวกับความคิด ความเช่ือ ทัศนคต ิ

ของสโีหม้ วิชัย เข้ากบัข้อเทจ็จรงิเกีย่วกบับรบิททางสังคมล้านนาในช่วงทีสี่โหม้เกดิและ

เติบโตจนได้ไปประเทศสหรัฐอเมริกา
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๒. “โลก” และ “ผู้คน” ในทัศนะของสีโหม้ วิชัย

	 บทความเรื่อง “โลกของนางนพมาศ” ของ นิธิ เอียวศรีวงศ์ ได้เสนอประเด็น

ส�ำคัญในการศึกษาโลกทัศน์ของคนสมัยต้นรัตนโกสินทร์ว่าส่ิงที่ควรพิจารณาได้แก ่

ทัศนะที่คนในสมัยน้ันมีต่อโลกที่ตนอยู่อาศัย การพรรณนาถึงลักษณะสัณฐานของโลก

ที่พวกเขาอยู่อาศัยนั้นเป็นอย่างไร บ้านเมืองต่าง ๆ และผู้คน ที่อยู่ในโลกเป็นอย่างไร 

เกี่ยวข้องสัมพันธ์กันอย่างไร เป็นส่ิงที่บ่งช้ีถึงการจัดวางต�ำแหน่งแห่งที่ของบ้านเมือง

ของตนว่าอยู่ตรงไหน อย่างไร ตนมีสถานะอย่างไรในโลก เกี่ยวข้องกับคนอื่น ๆ  ในโลก

อย่างไร (Aeusrivongse, 1995, p. 430-437) 

ภาพประกอบที่ ๑ 

นายสีโหม้ วิชัย ถ่ายเมื่อ พ.ศ. ๒๔๗๘ ขณะอายุประมาณ ๖๗ ปี

ที่มา: ทายาทสีโหม้ วิชัย
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	 ในการท�ำความเข้าใจโลกทัศน์ของสีโหม้ วิชัย ผู้วิจัยเห็นด้วยกับข้อเสนอของ 

นิธิ เอียวศรีวงศ์ ว่าการท�ำความเข้าใจโลกทัศน์ของบุคคลหรือกลุ่มบุคคลในมิติทาง

ประวัตศิาสตร์ความคดิน้ันควรท�ำความเข้าใจถงึทศันะทีบุ่คคลหรอืกลุ่มบคุคลน้ัน ๆ  มต่ีอ

โลกที่ตนอยู่อาศัยและบ้านเมือง รวมทั้งผู้คนที่อยู่ในโลกที่ตนอยู่ ดังน้ันในการท�ำ

ความเข้าใจโลกทัศน์ของสีโหม้ บทความน้ีจึงมุ่งที่การอธิบายถึง “โลก” และ “ผู้คน”

ในทศันะของสีโหม้ เน่ืองจากมองว่าทศันะเรือ่งน้ีจะเป็นพืน้ฐานในการก�ำหนดแบบแผน

ทางความคดิและการปฏบิตัขิองสีโหม้ ดงัทีไ่ด้กล่าวถงึความหมายของค�ำว่า “โลกทศัน์” 

ที่ใช้ในบทความนี้ตามที่ได้กล่าวไว้ในตอนต้นแล้ว

	 ๒.๑ “โลก” ในทัศนะของสีโหม้ วิชัย 

	 ใน พ.ศ. ๒๔๓๒ สีโหม้ วิชัย ในวัย ๒๑ ปี ได้มีโอกาสเดินทางข้ามน�้ำข้ามทะเล

จากบ้านเกิดเมืองนอนไปสหรัฐอเมริกากับนางซาราห์ ชีค (Mrs.Sarah Cheek) ภรรยา

ของหมอชีคพร้อมกับบุตร ๓ คนในวัย ๑๑ ปี ๙ ปีและ ๗ ปีตามล�ำดับ เพราะนางซาราห์ 

ชีค มีความจ�ำเป็นต้องกลับสหรัฐอเมริกา แต่ขณะน้ันนางไม่ค่อยสบายจึงต้องการ

ผู้ช่วยดูแลลูก ๆ  ครั้นจะหาสตรีไปด้วยก็ไม่มีใครอาสา ในที่สุดจึงตกลงให้สีโหม้เดินทาง

ไปด้วยเพือ่ช่วยเหลือและดแูลเดก็ทัง้สาม สีโหม้จึงมโีอกาสได้เดนิทางไปยงัดนิแดนไกล

อีกซีกโลกหน่ึงที่ยังไม่เคยมีชาวเชียงใหม่คนใดเหยียบย่างไปถึง ระหว่างการเดินทาง 

สีโหม้ได้เขียนจดหมายบอกเล่าสารทุกข์สุกดิบตลอดจนเรื่องราวที่ได้พบเห็นและสภาพ

ความเป็นอยู่ในช่วงเวลาหนึ่งปีเศษที่สหรัฐอเมริกา 

	 ทัศนะเรื่อง “โลก” ของสีโหม้ที่ปรากฏในจดหมายที่สีโหม้เขียนเป็นการเล่าถึง

ประสบการณจ์ากการเดินทางโดยทางเรือเดนิสมุทร ผ่านประเทศและบ้านเมืองที่มีอยู่

จริงตามแผนที่ภูมิศาสตร์แบบตะวันตก เช่น เกาะฮ่องกง ประเทศญี่ปุ ่น เมือง

ซานฟรานซิสโก ซึ่งเป็นทัศนะเรื่อง “โลก” ที่มีความแตกต่างจากทัศนะของคนล้านนา

รุ่นก่อน รวมถึงทัศนะคนล้านนาบางส่วนที่ร่วมสมัยกับสีโหม้ด้วย

	 ๒.๑.๑ เรื่องลักษณะของโลกและทวีปบนโลก

	 การเดินทางจากเชียงใหม่ไปสหรัฐอเมริกาของสีโหม้ วิชัย เป็นการเดินทาง

โดย “เรือแม่ปะ” หรือ “เรือหางแมงป่อง” ล่องตามล�ำน�้ำแม่ปิงมายังกรุงเทพฯ
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จากนั้นต้องข้ามน�้ำข้ามทะเลไปยังแดนไกลด้วยเรือก�ำปั่นหรือเรือกลไฟไปในมหาสมุทร

และต้องผจญภยักบัการเดนิทางเป็นเวลานานหลายวัน สีโหม้ได้บรรยายถงึการเดนิทาง

ไว้ในจดหมายฉบับที่หนึ่งว่า

	 ออกจากบังกอกไปทะเล ข้าก็เมาฟองทะเลเป็นหลายวัน 

จนเถิงเมืองฮองกอง แขวงเมืองจีน...อันน่ึงออกจากบังกอกไป

เก้าวัน เถิงเมืองฮองกอง ได้หันเมืองฮองกอง ก็เป็นแต่หัวเมือง

น้อย ๆ บ่ใช่เมืองใหญ่ เป็นเกาะริมทะเล ตั้งอยู่ตีนดอย ขึ้นแก่

อังกฤษเป็นเมืองแสนสนุกดูม่วนงัน บ่ช่างบอกหื้อไผกันจักเล่าไป

หลายก็กลัวเพื่อนจักว่าขี้อู้

(Satrabhaya, and Palanan, 2014, p. 75)

	 จากน้ันสีโหม้ออกเดนิทางจากฮ่องกงไปเมอืงโยโกฮามา ประเทศญีปุ่น่ สีโหม้

เริ่มมีประสบการณ์จากการที่ได้สัมผัสการเดินทางไกล ได้รู้จักท้องทะเลอันกว้างใหญ่

ที่อยู่บนแผนที่โลก ดังความในจดหมายฉบับที่สามกล่าวว่า “ออกจากฮองกอง ข้าม

ทะเลเหลืองหกวันแผวหัวเมืองยกกะฮามะแขวงเมืองญี่ปุ ่น” (Satrabhaya, and 

Palanan, 2014, p. 77) อยู่ญี่ปุ่นไม่กี่วันก็ต้องออกเดินทางเพื่อต่อไปยังประเทศ

สหรัฐอเมริกา ดังที่เขาได้เขียนเล่าในจดหมายฉบับที่สองว่า

	 อันน่ึง จักออกจากญีปุ่่น จักข้ามมหาสมทุรพะซิฟิกสักสิบแปด

วันจะแผวอเมริกา...อันน่ึง เมื่อข้ามมหาสมุทรพะซิฟิกปุ๋นดีน้อยใจ

บ่ม่วน น่ากลัวนักด้วยบ่อได้หันอะสังสักเตื้อ เว้นไว้แต่วันเข้ากับวัน

ออก บ่ได้หันแผ่นดิน ในสิบสามวันบ่ได้หันอะสังหันแต่น�้ำกับฟ้า 

บ่ได้ปะไผ... เมือ่ข้ามทะเลจีนและทะเลเหลืองพอยงัแควน พอได้หนั

เกาะแลแผ่นดินพ่อง บ่เหมือนในกลางมหาสมุทรใหญ่

(Satrabhaya and Palanan, 2014, p. 76)

	 นอกจากนี้ยังพบว่า สีโหม้ รู้ว่าบนโลกมีทวีปใหญ่ ๆ ได้แก่ ทวีปเอเชีย ยุโรป 

อเมริกาเหนือ อเมริกาใต้ และแอฟริกา ซึ่งในจดหมายที่สีโหม้ส่งถึงบิดามารดา ฉบับที่
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สิบสามได้กล่าวเรื่องนี้เอาไว้ (Satrabhaya and Palanan, 2014, p. 100)

	 การบรรยายถึงบ้านเมืองและทวีปในโลกในลักษณะน้ีแสดงให้เห็นว่าสีโหม้

เข้าใจและมองโลกต่างจากคนล้านนาสมัยก่อน (รวมทั้งคนร่วมสมัยกับสีโหม้ด้วย) ซึ่ง

มองโลกตามคติความเชื่อการนับถือผีและพุทธศาสนา อันสะท้อนให้เห็นจาก “ปฐมมูล

มูลี” ต�ำนานก�ำเนิดมนุษย์และโลกของล้านนาที่ถ่ายทอดทางมุขปาฐะสืบต่อกันมาจนมี

การบันทึกเป็นลายลักษณ์อักษรในภายหลัง โดยเน้ือหาของต�ำนานเรื่องน้ีเล่าว่า

เบื้องแรกเมื่อครั้งโลกยังไม่ปรากฏนั้น มีแต่อากาศว่างเปล่า จนกระทั่งความร้อนและ

เย็นมาบรรจบกันท�ำให้เกิดลมพัดหมุนวนเป็นกลุ่มก้อนจนเกิดเป็นแผ่นดิน น�้ำ  หิน แร่

ธาต ุพชืพรรณและสัตว์ต่าง ๆ  นานนับหลายกปักลัป์จนกระทัง่ก่อให้เกดิเป็นปฐมมนุษย์

คู่แรกคือปู่สังกะสา ย่าสังกะไส้ และทั้งคู่ได้ให้ก�ำเนิดมนุษย์พวกแรกทั้งหมด ๓ คนคือ

หญงิ ชาย และนปงุสกลิงค์ (ไม่ปรากฏเพศชายเพศหญงิ) ด้วยการป้ันดนิและสร้างช้าง

มโนศิลา บนหลังช้างตั้งเขาพระสุเมรุ เมื่อสร้างโลกมานานปู่และย่าก็ตัดสินใจท�ำลาย

โลก โดยให้ช้างมโนศิลาหยุดหายใจ เมฆก็ไม่เกิด ฝนก็ไม่ตก ต่อมาปู่และย่าก็ให้ช้าง

มโนศิลาหายใจเข้าออกเหมือนเดิม แผ่นดินก็กลับเป็นดังเก่า (Peltier, 1991, p. 4)

	 ครั้นต่อมาสังคมล้านนาได้รับอิทธิพลทางความคิดความเช่ือจากศาสนา

พราหมณ์ซ่ึงเป็นลัทธิศาสนาเทวนิยมที่เชื่อว่าเบื้องหลังความเป็นไปของทุกอย่างย่อม

มีปวงเทพเป็นผู้ก�ำหนดให้คุณให้โทษแก่มวลมนุษย์ (Butr-indr, 1991) ท�ำให้ชาว

ล้านนาเช่ือมัน่ว่าอุบัตกิารณ์และปรากฎการณ์ธรรมชาตต้ิองมสีภาวะอย่างหน่ึงอย่างใด

สิงสถิตย์อยู่ด้วย จึงสามารถดลบันดาลให้เกิดเหตุการณ์ข้ึนได้ ดังความเชื่อที่ว่า

พระพรหมสร้างโลก สร้างมนุษย์และจักรวาล อันปรากฏอยู่ในคัมภีร์ปุราณะที่ว่าด้วย

ประวัติของจักรวาลนับแต่การสร้างจนถึงการท�ำลาย (Atthames, 1991)

	 อีกด้านหน่ึงก็ปรากฏว่า ที่มาของการอธิบายถึงโลกที่ชาวล้านนาอาศัยอยู่

มาจากความคิดความเช่ือในพุทธปรัชญา ซ่ึงมีบทบาทในการสร้างโลกทัศน์ของชาว

ล้านนามากที่สุด (Simatrang, 1991) โดยอิทธิพลของความเช่ือทางพุทธศาสนา

ต่อการอธิบายความเป็นมาของบ้านเมืองในล้านนา เห็นได้จากหลักฐานประวัติศาสตร์

ประเภท “ต�ำนาน” ซ่ึงส่วนใหญ่เขียนขึ้นในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๒๐ ถึงพุทธศตวรรษ

ที่ ๒๑ เช่น ต�ำนานมูลศาสนา ชินกาลมาลินี ต�ำนานเหล่าน้ีเขียนข้ึนโดยพระสงฆ์
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เพือ่อธบิายถงึความจรงิแท้ในสังคมและเป็นแนวทางปฏบัิตใิห้ผู้คน
๔
 ในต�ำนานมลูศาสนา

ซ่ึงเป็นต�ำนานแรกสุดที่เขียนขึ้นในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๒๐ ได้อธิบายถึงจักรวาล 

(ซึ่งโลกมนุษย์อยู่ในนี้ด้วย) ไว้ว่า ประกอบด้วยเขาสิเนรุ เขาสัตภัณฑ์ น�้ำในมหาสมุทร 

ทวีปใหญ่ทั้ง ๔ ทวีปน้อย ๒,๐๐๐ ทวีป และป่าหิมพานต์ (Tamnan mun sasana, 2014,

p. ๔๖) ส�ำหรับส่วนที่เป็นแผ่นดินนั้น

	 มีสัณฐานประดุจข้าวต้มอันข้นเดือด อยู่ในเวลาที่ยกลงมา

ให้เยน็น้ัน บางแห่งกส็งูกว่าเพือ่น บางแห่งกต็�ำ่ ๆ  สูง ๆ  บางแห่งกเ็ป็น

บ่อลึกลงไป อันนี้มีฉันใด พื้นแห่งแผ่นดินก็มีสันฐานฉันนั้น

(Tamnan mun sasana, 2014, p. 46)

	 ส�ำหรับการอธิบายเรื่องบ้านเมืองต่าง ๆ นั้นในต�ำนานมูลศาสนาได้กล่าวถึง 

เมืองละโว้
๕ 
สังครนคร อมรปุรนคร กุลิสสนคร ปุรนคร เมืองลพุน (ล�ำพูน) รวมทั้ง

กล่าวถงึเมอืงทีพ่ระนางจามเทวี พระราชธดิาของกษตัรย์ิละโว้ ให้สร้างข้ึนตามรายทาง

ที่พระนางเสด็จออกจากเมืองละโว้มาครองเมืองลพุน เช่น เมืองพระบาง เมืองบุรัฐ 

เมืองเทพบุรี เมืองบางพล เมืองราเสียด (Tamnan mun sasana, 2014, p. 128-145) 

	 การอธบิาย “โลก” ในต�ำนานมลูศาสนามลัีกษณะทีส่อดคล้องกบัคตคิวามเชือ่

เรือ่งไตรภมู ิซ่ึงจะได้กล่าวถงึต่อไปข้างหน้า โดยการอธบิายถงึโลกทีม่ ี๔ ทวีปใหญ่ และ

ทวีปน้อย ๒,๐๐๐ ทวีป ยังปรากฏในหนังสือ “ชินกาลมาลินี” ซึ่งเนื้อหาส่วนแรกของ

หนังสือเล่มน้ีเป็นเรื่องประวัติศาสตร์ของดินแดนล้านนาตั้งแต่เมื่อครั้งเป็นนครรัฐ

จนกลายเป็นรัฐจักรวรรดิมีศูนย์กลางอยู่ที่นครเชียงใหม่ และเน้ือหาส่วนหลังเป็น

ประวัติด้านการศาสนาในรัฐดินแดนล้านนา (Laolerdworakul 2012, p. 27)

โดย ชินกาลมาลินี ได้กล่าวถึงพระโพธิสัตว์เมื่อครั้งเสวยพระชาติเป็น “บรมจักรตรา

ธิราช” ในเมืองธัญวดีนครว่า

	
๔	
ดูค�ำอธิบายเกี่ยวกับต�ำนานของล้านนา ใน Ganjanapan, 2012, p. 24-44.

	
๕	
ส่วนใหญ่แล้วงานค้นคว้าและงานเขียนเกีย่วกบัเมอืงละโว้ เมอืงโบราณในประวัตศิาสตร์

ไทย มักจะระบุว่า เมืองละโว้คือเมืองลพบุรีในบริเวณภาคกลาง ดู Wallipodom, 1998, p. 7-20; 

Wongtawan (ed.), 2011, p. 25-37.
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	 พระองค์มีอาณาจักรแผ่ไปในทวีปทั้ง ๔ ข้าศึกท้ังหลายใน

แผ่นดินที่สุดสิ้นสาครสมุทร มิอาจจะกระท�ำวิธียุทธนากรรมด้วย

พระองค์ได้ ทรงธรรมาธิคุณเทศนาสอนสัตว์เป็นครูผู ้ใหญ่...มี

พระเมตตากรุณาภาพแผ่ไปในทวีปทั้ง ๔ มีทวีปน้อยสองพันเป็น

บริวาร

(Venerable Rattanapanya, ๒๐๐๑)

	 ส�ำหรับการอธิบายถึงบ้านเมืองตา่ง ๆ  ชินกาลมาลินี ได้กล่าวถึง สังคระนคร 

รัตนบุรี ลพบุรี หริบุญไชย
๖
 เขลางคนคร (Venerable Rattanapanya, 2001, p. 144-

147)

	 การมองและอธิบาย “โลก” ด้วยคติไตรภูมิหรือความเชื่อทางพุทธศาสนา

ทีป่รากฏในเอกสารประวตัศิาสตร์ประเภทต�ำนานเหล่านีจ้ะได้สบืทอดต่อกนัมาในสงัคม

ล้านนาจนถงึยคุทีส่โีหม้เกดิและเตบิโต รวมทัง้ในยคุหลงัจากนัน้ ดงัเหน็ร่องรอยได้จาก

ต้นฉบับตัวเขียนคัมภีร์จักกวาฬทีปนี ที่มีมาก่อนหนา้สีโหม้จะไปอเมริกา เช่น ต้นฉบับ

ตวัเขยีนคมัภร์ีจกักวาฬทปีนฉีบบัล่องชาดวดัช้างค�ำ้ อ�ำเภอเมอืง จงัหวดัน่าน ซึง่จารขึน้

เมื่อ พ.ศ. ๒๔๑๒ (Venerable Wimuttiya (Na Bangchang), 2011, p. 33) และ

ต้นฉบับตัวเขียนคัมภีร์จักกวาฬทีปนีที่มีการถ่ายทอดสืบต่อกันมาจนถึงช่วงหลังจาก

สีโหม้เดินทางกลับมาจากอเมริกาแล้ว ดังปรากฏว่า ในบัญชีหนังสือแผนกบาลีท่ี

หอพระสมุดวชิรญาณ เมื่อ พ.ศ. ๒๔๕๙ มีรายชื่อหนังสือ “จักกวาฬทีปนี” ที่น�ำมาจาก

ล้านนาอยู่ในบัญชีรายชื่อด้วย (Skilling, and Santi, 2004, p. 52) โดยการมีอยู่

ของหนังสือจักกวาฬทีปนีที่เก็บไว้ที่หอพระสมุดวชิรญาณในกรุงเทพฯ แสดงให้เห็นว่า

สังคมล้านนาภายหลังสีโหม้ได้กลับมาจากสหรัฐอเมริกาเมื่อ พ.ศ. ๒๔๓๓ ยังมีการ

เผยแพร่และเก็บรักษาคัมภีร์จักกวาฬทีปนีอยู่

	 ทั้งนีก้ารมีอยู่และการเผยแพร่คัมภีร์จักกวาฬทีปนีตั้งแต่ช่วงก่อนหน้าที่สีโหม้

จะไปสหรฐัอเมรกิาในปี พ.ศ. ๒๔๓๒ และภายหลงัจากทีส่โีหม้กลบัมาจากสหรฐัอเมรกิา

ในปีถัดมา เป็นสิ่งที่แสดงให้เห็นวา่คนลา้นนายังคงมองและอธิบายโลกตามคติไตรภูมิ

	
๖	

เมืองหริบุญไชยในที่นี้หมายถึงเมืองล�ำพูนหรือหริภุญไชย
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หรอืความเช่ือทางพทุธศาสนา เน่ืองจากเน้ือหาของคมัภร์ีจักกวาฬทปีนีมกีารอธบิายถงึ

จักรวาลและโลกตามคติไตรภูมิ ดังที่งานศึกษาของแม่ชีวิมุตติยา (สุภาพรรณ ณ 

บางช้าง) ได้ชี้ว่า คัมภีร์จักกวาฬทีปนีได้อธิบายลักษณะของจักรวาลว่า เป็นแผ่นกลม 

เส้นผ่าศูนย์กลาง ๑,๒๐๓,๔๕๐ โยชน์ มีความหนา ๑/๕ ของเส้นผ่าศูนย์กลาง จักรวาล

จึงมีลักษณะเหมือนกลองแบนต่อเน่ืองเป็นผืนเดียวกัน เบ้ืองล่างของผืนแผ่นดินมี

แผ่นน�้ำหนา ๒ เท่าของเส้นผ่าศูนย์กลางจักรวาลรองรับอยู่ และมีแผ่นลมหนา ๒ เท่า

ของแผ่นน�้ำรองรับอีกทีหนึ่ง (Venerable Wimuttiya (Na Bangchang), 2011, p. 65)

	 นอกจากน้ีคัมภีร์จักกวาฬทีปนียังกล่าวถึงภูเขาสิเนรุหรือภูเขาพระสุเมร ุ

ซ่ึงตั้งอยู ่กลางผืนแผ่นดิน (Venerable Wimuttiya (Na Bangchang), 2011, 

p. 69-72) หรือกล่าวถึงทวีปในโลกว่า มี ๔ ทวีปใหญ่ได้แก่ อมรโคยานทวีป 

ปพุพวิเทหทวีป ชมพทูวีปอุตตรกรุทุวีป (Venerable Wimuttiya (Na Bangchang), 2011, 

p. 109-116)

	 ร่องรอยอีกประการหน่ึงที่ชี้ว่า คนล้านนาในช่วงเวลาที่สีโหม้เกิดและเติบโต

จนได้ไปสหรัฐอเมริกาเมื่อ พ.ศ. ๒๔๓๒ ยังคงมอง เข้าใจและอธิบาย “โลก” ตามคติ

ความเช่ือดั้งเดิมของตน ไม่ได้เปล่ียนมามอง เข้าใจ และอธิบายโลกด้วยความรู้ทาง

ภูมศิาสตร์และประสบการณ์จรงิอย่างทีสี่โหม้มองและอธิบายได้แก่ การประกอบพธิไีหว้

ผีเสื้อเมืองตามความเชื่อการนับถือผีเจ้าที่คือ อินทขิล (ผีอารักษ์ผู้ปกป้องเมือง) และ

ปู่แสะย่าแสะ รวมทั้งผีบรรพบุรุษของเจ้าเมือง ดังมีหลักฐานต�ำนานเมืองเชียงใหม่

ที่คัดลอกเมื่อ พ.ศ. ๒๔๖๙ (๓๖ ปีหลังจากสีโหม้กลับมาจากอเมริกา) กล่าวถึงการไหว้ผี

บรรพบุรุษและห้ามไม่ให้เล้ียงผีเส้ือเมือง ทั้งน้ี Ganjanapan (2012, p. 75)

ชี้ว่า เหตุที่ต�ำนานเมืองเชียงใหม่หยิบยกเรื่องการห้ามเลี้ยงผีเสื้อเมืองขึ้นมากล่าวไว้ใน

ต�ำนานเนื่องมาจากก่อนหน้า พ.ศ. ๒๔๖๙ ที่มีการคัดลอกต�ำนานเมืองเชียงใหม่ฉบับนี้ 

อ�ำนาจรัฐจากกรุงเทพฯ ที่ขึ้นมาปกครองเชียงใหม่คงค่อย ๆ บีบบังคับให้ชาวเชียงใหม่

เลิกพิธีเลี้ยงผีเส้ือเมืองแล้วส่งเสริมพิธีท�ำบุญในพุทธศาสนามากขึ้น เพื่อให้รัฐบาล

กรุงเทพฯ สามารถสถาปนาอ�ำนาจรัฐข้ึนในล้านนา ขณะที่พระภิกษุผู้คัดลอกต�ำนาน

ต้องการรักษาพิธีไหว้ผีเจ้าที่เอาไว้จึงได้บันทึกเรื่องการไหว้ผีเจ้าที่และการห้ามเล้ียง

ผีเส้ือเมอืงไว้ในต�ำนานทีค่ดัลอกข้ึน ทัง้ยงัมงีานเขียนของผู้รูใ้นท้องถิน่ทีก่ล่าวว่า การท�ำ

พิธีไหว้ผีเสื้อเมืองในล้านนามีอยู่ต่อมาจนถึงอย่างน้อยที่สุดใน พ.ศ. ๒๔๕๕
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	 ความแตกต่างระหว่างการอธิบาย “โลก” ที่ปรากฏในต�ำนานมูลศาสนา

ชินกาลมาลินีและคมัภร์ีจักกวาฬทปีนี ตลอดจนร่องรอยความเชือ่การนับถอืผีทีป่รากฏ

ร่องรอยในพิธีไหว้ผีเส้ือเมืองและผีเจ้าที่ของคนล้านนาช่วงก่อนและหลังสีโหม้ไป

สหรัฐอเมริกา กับค�ำอธิบายในจดหมายของสีโหม้ เป็นความแตกต่างที่มีนัยส�ำคัญ

ในแง่ทีว่่าจดหมายของสีโหม้ เป็นการอธบิาย “โลก” ด้วยความรูช้ดุใหม่ทีต่่างจากความรู้

ความเข้าใจชุดเดิมของชาวล้านนา (คติไตรภูมิและคติการนับถือผี) กล่าวคือจดหมาย

ของสีโหม้ไม่ได้กล่าวถึงสัณฐานของโลกและทวีปในโลกตามแบบคติไตรภูมิอย่างที่พบ

ในต� ำ น านมู ลศ าสนา ชิ นกาลมา ลิ นี  จั กกว าฬที ป นี  ทั้ ง น้ี ผู ้ วิ จั ยมองว ่ า

มีลักษณะคล้ายกับที่นิธิ เอียวศรีวงศ์ ได้วิเคราะห์ถึงโลกทัศน์ของชนช้ันน�ำสมัยต้น

รัตนโกสินทร์ ที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง นางนพมาศ ว่า การบรรยายถึงโลกที่ไม่มี

เขาพระสุเมรุเป็นศูนย์กลางจักรวาลอย่างในหนังสือเรื่องนางนพมาศแสดงให้เห็นว่า 

ผู้เขียนวรรณกรรมเรื่องน้ีมองและอธิบายโลกบนพื้นฐานความเป็นจริงเชิงประจักษ์

ตามสายตาและประสบการณ์ในชีวิตของผู้แต่ง ไม่ได้มองและอธบิายโลกในเชิงอุดมคติ

อย่างคนยุคก่อนหน้า (Aeusrivongse, 1995, p. 433-437) พิจารณาบนหลักคิดน้ี

ค�ำบอกเล่าถึงโลกและทวีปในโลกที่ปรากฏในจดหมายของสีโหม้ที่ไม่กล่าวตาม

คติไตรภูมิ จึงช้ีให้เห็นว่าสีโหม้มองและอธิบายโลกบนพื้นฐานความจริงเชิงประจักษ์

อันเป็นมุมมองตามแบบชาวตะวันตกสมัยใหม่

	 ๒.๒ เรื่องผู้คนบนโลก

	 เมื่อสีโหม้เดินทางมาถึงท่าเรือเมืองซานฟรานซิสโก ประเทศสหรัฐอเมริกา 

ก็เดินทางโดยรถรางเพื่อต่อไปยังบ้านพักที่เมืองโอ๊คแลนด์ซ่ึงตั้งอยู่คนละฝั่งอ่าว 

ขณะน้ันสีโหม้อยู่ที่เมืองโอ๊คแลนด์ได้ประมาณ ๕ เดือน ระหว่างน้ันสีโหม้ได้เที่ยวชม

อาคารบ้านเรือน ห้างร้าน และสถานที่ต่าง ๆ เช่น อู่ต่อเรือ มหาวิทยาลัย พิพิธภัณฑ์ 

ขณะเดียวกันก็มีโอกาสเรียนฝึกฝนภาษาอังกฤษเพิ่มเติมกับครูที่อยู่ข้างบ้านด้วย สีโหม้

จึงได้เห็นสภาพบ้านเมืองและส่ิงแปลกใหม่ที่ไม่เคยเห็นมาก่อน อีกทั้งยังได้เรียนรู้

ประวัติศาสตร์บ้านเมืองของประเทศสหรัฐอเมริกาและเรื่องราวของทวีปและผู้คน

ต่าง ๆ บนโลกนี้ ดังที่เขาได้เล่าในจดหมายฉบับที่สิบสามว่า
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	 อันนึ่ง คนทั้งหลายในแผ่นดินโลก นักผาดทั้งหลายแบ่งเป็น

ห้าชาต ิด้วยสีกบ่็เหมอืนกนั ตากบ่็เหมอืนกนั ผมกบ่็เหมอืนกนั อันน่ึง

ชาตคินขาวชาวยโุรปและชาวอเมรกินัทางเหนือใต้ ทกุภาษาบรรดา

ที่เป็นคนขาว มีคนอยู่หกร้อยห้าสิบล้านคน คนอินเดียนคือคนแดง 

สีเหมือนทองแดงเป็นชาวอเมริกันเก่า ๆ คนแดงมีอยู่สิบเอ็ดแสน

คน คนในอาเซียเป็นคนสีเหลือง คือว่า เจ๊ก ญี่ปุ่น ไทย ลาว ญวน 

ม่าน หมู่น้ีเป็นคนสีเหลืองทั้งมวล มีหกร้อยแปดสิบเก้าล้านคน

คนด�ำอยู่ในแอปะรีกา มีอยู่ร้อยเก้าสิบล้านคน แขกมลายูเป็น

คนสีหมิ่น อยู่ในเหล่าเกาะทั้งหลายใต้บางกอก มีอยู่ห้าสิบห้าล้าน

คน ในพวกนี้ลางหมู่ ช่างฆ่าคนกินคน

(Satrabhaya and Palanan, 2014, p. 99)

	 จากข้อความในจดหมายฉบับที่สิบสามนี้ แสดงให้เห็นว่าสีโหม้ได้เรียนรู้เรื่อง

ของทวีปต่าง ๆ และผู้คนบนโลกว่า ผู้รู ้ได้แบ่งผู้คนบนโลกน้ีออกเป็นห้าชาติหรือ

ห้าทวีป คอื ทวีปยโุรป ทวีปอเมรกิาเหนือ ทวีปอเมรกิาใต้ ทวีปแอฟรกิา และทวีปเอเชีย 

และผู้คนที่อาศัยอยู่ในแต่ละทวีปก็สีผิว ตา และผมต่างกัน และยังรู้ถึงจ�ำนวนผู้คน

ที่อาศัยอยู่ในทวีปนั้น ๆ 

	 การอธิบายถึงผู้คนบนโลกในจดหมายของสีโหม้ กล่าวได้ว่าเป็นการมองและ

จ�ำแนกผู้คนในโลกทีแ่ตกต่างจากชาวล้านนาในยคุก่อนหน้าและชาวล้านนาร่วมสมยักบั

เขา เน่ืองจากหลักฐานเอกสารประเภทใบลานที่เขียนขึ้นในช่วงพุทธศตวรรษที่ ๑๙

ถึงพุทธศตวรรษที่ ๒๔ แสดงให้เห็นว่า คนล้านนารับรู้ถึงการมีอยู่ของคนต่างชาติพันธุ์

ต่างภาษากับตัวเอง เช่น ชาวลัวะ ชาวเม็ง (มอญ) ชาวพม่า (ม่าน) ชาวเชียงแสน

ชาวไทใหญ่ (เงี้ยว) ชาวจีน ชาวฝรั่ง ชาวแขก โดยคนล้านนามองว่าคนต่างชาติ

เหล่าน้ีมีสถานะเป็น “คนอ่ืน” และส่วนใหญ่ด้อยกว่าคนล้านนา (Wichiankhieo, 

2012, p. 43-72) ขณะที่จดหมายของสีโหม้แสดงให้เห็นว่า เขามองคนต่างชาติ

ต่างภาษาในแง่มมุต่างออกไปคอื กล่าวถงึผู้คนทีห่ลากหลายชาตพินัธุแ์ละภาษามากกว่า

ทีพ่บในเอกสารประเภทใบลานของล้านนา โดยเอกสารประเภทใบลานส่วนใหญ่จะกล่าว

ถึงกลุ่มคนที่อยู่ไม่ไกลจากล้านนาเท่าไหร่นัก ส่วนจดหมายของสีโหม้กล่าวถึงคน
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ต่างชาติต่างภาษาที่อยู่ไกลจากล้านนามาก และไม่มีการยกชาติใดชาติหน่ึง ภาษาใด

ภาษาหนึ่งขึ้นมาเป็นหลักหรือเป็นศูนย์กลาง

	 ผู้วิจัยเหน็ว่า มมุมองหรอืทศันะเกีย่วกบัผู้คนในโลกทีสี่โหม้กล่าวไว้ในจดหมาย

ของเขามลัีกษณะคล้ายกบัทีนิ่ธ ิเอียวศรวีงศ์ ได้วิเคราะห์ถงึโลกทศัน์ของชนชัน้น�ำสมยั

ต้นรัตนโกสินทร์ ที่ปรากฏในวรรณกรรมเรื่อง นางนพมาศ ว่า การบรรยายถึงกลุ่มคน

ที่หลากชาติพันธุ์ หลายภาษาในสังคม เป็นการอธิบายบนพื้นฐานประสบการณ์จริง

ที่ตนได้พบเจอและการพูดถึงคนต่างชาติต่างภาษาโดยไม่ได้ยกชาติใดภาษาใดข้ึนมา

เป็นหลักหรือศูนย์กลาง เป็นการมองและอธิบายผู้คนด้วยความสัมพันธ์แนวนอนซ่ึง

หาศูนย์กลางไม่ได้ ต่างจากการมองและอธิบายด้วยคติไตรภูมิที่มองความสัมพันธ์

ระหว่างคนต่างชาตพินัธุแ์ละภาษาในแนวตัง้ทีย่ดึเอาคนพวกใดพวกหน่ึงเป็นศนูย์กลาง 

(Aeusrivongse, 1995, p. 435) พิจารณาบนหลักคิดน้ีค�ำบอกเล่าถึงผู้คนในโลก

ที่ปรากฏในจดหมายของสีโหม้ที่ไม่กล่าวตามคติไตรภูมิ จึงเป็นอีกจุดหน่ึงที่ช้ีให้เห็นว่า

สีโหม้มองและอธิบายผู้คนในโลกบนพื้นฐานความจริงเชิงประจักษ์อันเป็นมุมมองตาม

แบบชาวตะวันตกสมัยใหม่

ภาพประกอบที่ ๒

หนังสือฝากสีโหม้ใบที่สอง เขียนเมื่อ ๒ กันยายน พ.ศ. ๒๔๓๒

ที่มา: นายปรีชา ลาวณานนท์ หลานตาของสีโหม้
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๓. ความรู้แบบตะวันตก: ที่มาโลกทัศน์ของสีโหม้

	 จากเรื่องราวในจดหมายที่สีโหม้เล่าบรรยายตามที่กล่าวมาข้างต้นนั้น เห็นได้

ชัดว่า สีโหม้อธบิายถงึ “โลก” และผู้คนบนโลกจากการรบัรูต้ามความจรงิเชิงประจักษ์ที่

ได้ประสบพบเหน็และศกึษาจากความรูแ้บบใหม่ในเรือ่งภมูศิาสตร์ของตะวันตกอันเป็น

โลกทัศน์ที่มาจากความรู้ของมิชชันนารีคณะเพรสไบทีเรียน ซ่ึงเข้ามาเผยแพร่ศาสนา

ในล้านนา 

	 ทั้งน้ีการเข้ามาเผยแพร่คริสต์ศาสนาในล้านนาของมิชชันนารีคณะเพรส

ไบทีเรียนซ่ึงมีศาสนาจารย์เดเนียล แมคกิลวารี เป็นหัวเรี่ยวหัวแรงน้ันมีปัจจัยหนุน

ที่ส�ำคัญคือ การที่พ่อตาของเดเนียล แมคกิลวารี คือ แดน บีช บรัดเลย์ มีความคุ้นเคย

กับเจ้าผู้ครองนครเชียงใหม่และเจ้านายฝ่ายเหนือที่ลงมาติดต่อราชกิจกับราชส�ำนัก

สยามที่กรุงเทพฯ รวมทั้งศาสนาจารย์แมคกิลวารี ก็เริ่มสร้างความคุ้นเคยกับเจ้านาย

ของล้านนาไว้บ้างแล้ว (McGilvary, 2011, chapter 4-11) การเข้ามาเผยแพร่

คริสต์ศาสนาของมิชชันนารีอเมริกันน้ีมีนัยส�ำคัญต่อการเปล่ียนแปลงโลกทัศน์ของคน

พื้นเมืองล้านนาที่หันมาเข้ารีตนับถือคริสต์ศาสนาด้วย เน่ืองจากมิชชันนารีที่เข้ามาใน

ดินแดนล้านนาได้น�ำเอาแนวคิดและอุดมการณ์ที่ส�ำคัญของมิชชันนารีอเมริกัน ๔ 

ประการเข้ามาด้วยได้แก่ 

	 ๑.	 จิตส�ำนึกทางศาสนาอันเกิดจากขบวนการฟื้นฟูทางจิตวิญญาณที่เรียกว่า 

“การตืน่ตวัทางจิตวิญญาณครัง้ที ่๒” (the second great awakening) โดยมสีาระส�ำคญั

คือ การกระตุ้นเร้าให้คนอเมริกันเตรียมพร้อมเพื่อปฏิรูปสังคมด้วยความเชื่อเรื่อง

การสร้างแผ่นดินของพระผู้เป็นเจ้าลงบนโลก 

	 ๒.	อุดมคติเรื่องแผ่นดินของพระผู้เป็นเจ้า 

	 ๓.	อิทธิพลของปรัชญาสามัญส�ำนึก (common sense philosophy) อันเป็น

ปรัชญาที่เกิดจากการถกเถียงด้านวิธีการเข้าถึงความรู้เกี่ยวกับความจริงแท้ของพระ

ผู้เป็นเจ้ามาตั้งแต่ยุคกลางจนกระทั่งถึงช่วงคริสต์ศตวรรษที่ ๑๙ (ประมาณต้นพุทธ

ศตวรรษที่ ๒๔) โดยนักปรัชญาและบาทหลวงฝ่ายหนึ่งเห็นว่า การเข้าถึงความจริงแท้

ของมนุษย์ท�ำได้ด้วยการภาวนาขอให้พระผู้เป็นเจ้าทรงเปิดเผยความจริงแท้ของเรื่อง

หน่ึง ๆ  ให้มนุษย์รู ้ส่วนนักปรชัญาอีกฝ่ายหน่ึงมองว่ามนุษย์สามารถเข้าถงึความจรงิแท้
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ได้ด้วยสามัญส�ำนึกที่เกิดจากประสบการณ์ต่าง ๆ ที่มนุษย์ได้พบเจอในชีวิต
๗
 

	 ๔.	คติเรื่องทวินิยมแบบจ�ำกัด (qualified dualism) อันเป็นคติความเชื่อที่

รบัอิทธพิลจากปรชัญาสามญัส�ำนึกมาผสมผสานเข้ากบัแนวคดิของลัทธแิคลวิน ซ่ึงเป็น

คตคิวามเช่ือทางศาสนาของมชิชันนารอีเมรกินัทีม่องว่าศาสนาทีถ่กูต้องแท้จรงิมเีพยีง

อย่างเดียวคือ คริสต์ศาสนาฝ่ายโปรเตสแตนต์ โดยโลกตามความเช่ือของคริสเตียน

โปรเตสแตนต์แบ่งออกเป็น ๒ ฝ่ายคือ ฝ่ายดี (ฝ่ายธรรม) และฝ่ายชั่ว (ฝ่ายอธรรม) 

ส�ำหรับคริสเตียนซ่ึงเป็นฝ่ายดีน้ันคริสตจักรฝ่ายเพรสไบทีเรียนซ่ึงยึดถือหลักการของ

ลัทธิแคลวิน เป็นฝ่ายที่มีความบริสุทธิ์เหนือกว่าคริสตจักรอื่น ๆ จึงปฏิเสธที่จะน�ำเอา

หลักการของครสิตจักรอ่ืนๆมาปะปนกบัความคดิและหลักการปฏบิตัขิองเพรสไบทเีรยีน 

(Pongudom, 2007, p. 45-46)

	 นอกจากน้ียังพบว่าแนวคิดและอุดมการณ์ของมิชชันนารีได้พัฒนามาบน

รากฐานของความเป็นสมัยใหม่ ท�ำให้คริสต์ศาสนาโปรเตสแตนต์แบบอเมริกันใช้หลัก

ความเป็นเหตุผล แนวคิดมนุษยนิยม ความสว่างไสวทางภูมิปัญญา ความก้าวหน้าทาง

วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ในการอธิบายความเป็นคริสต์ศาสนาโปรเตสแตนต์แบบ

อเมริกันโดยมีการประสานความรู้ด้านความเป็นเหตุเป็นผล แนวคิดมนุษยนิยม ความ

สว่างไสวทางภูมิปัญญา ความก้าวหน้าทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี ซึ่งเป็นความรู้

ทางโลกวิสัยเข้ากับความรู้ทางศาสนา ดังน้ันความเป็นมิชชันนารีอเมริกันจึงหมายถึง

การเป็นคนของพระเจ้าควบคู่ไปกับการเป็นผู้แทนของความทันสมัยแบบอเมริกัน 

น�ำความทันสมัยไปเผยแพร่เพื่อสร้างคนที่อ่านออกเขียนได้ ขจัดความโง่เขลา งมงาย

ออกไปแล้วสร้างความรู้และความจริงของคริสต์ศาสนาข้ึนมาแทน ส�ำหรับความรู้

เกี่ยวกับ “โลก” ที่มนุษย์อยู่อาศัยนั้น มิชชันนารีอเมริกันมีบทบาทส�ำคัญในการน�ำเอา

ความรู้แบบสมัยใหม่ (หรือความรู้แบบทันสมัย) เข้ามาเผยแพร่ในสยาม เช่น ความ

ทันสมัยด้านการศึกษา ความรู้ด้านวิทยาศาสตร์ การแพทย์ การพิมพ์ โดยเฉพาะ

	
๖
	 ความหมายของ “ปรัชญาสามัญส�ำนึก” ในที่นี้เก็บความจาก “Locke, John”. อ้างใน 

thamdimisukh.wordpress. com/ 2015/ 30/ locke-john [11 October 2017]; “Philosophy of 

common Sense”, อ้างใน newworldencyclopedia.org/ entry/ Philosophy_of_common_sense 

[11 October 2017]
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อย่างยิ่ง แดน บีช บรัดเลย์ แห่งคณะธรรมการกรรมาธิการอเมริกัน ซึ่งเป็นมิชชันนารี 

(หรือธรรมทูต) ผู้วางรากฐานวิทยาการและเทคโนโลยีสมัยใหม่ให้แก่สยามมากที่สุด 

(Pongudom, 1984, p. 2) 

	 หน่ึงในความรู้ที่มิชชันนารีอเมริกันน�ำเข้ามาถ่ายทอดให้ชาวสยาม ได้แก่ 

ความรู้เกี่ยวกับโลกและประเทศในโลกตามแบบความรู้สมัยใหม่ เห็นได้จากหนังสือ

จดหมายเหตฯุ BANGKOK RECORDER ของแดน บีช บรดัเลย์ ฉบับวันที ่๑๗ มนีาคม 

พ.ศ. ๒๔๐๙ (ค.ศ. 1866) ได้อธิบายเรื่องโลกบนฐานความรู้แบบวิทยาศาสตร์น่ันคือ

“โลกย์นี้มีรูปกลมสันฐานคล้ายผลส้มโอ” (Achieve: the Bangkok Recorder, 1993,

p. 14)

	 ในการอธิบายถึงประเทศในโลกน้ีหนังสือจดหมายเหตุฯ BANGKOK 

RECORDER ของแดน บีช บรัดเลย์ ฉบับวันที่ ๑๗ มีนาคม พ.ศ. ๒๔๐๙ ได้อธิบายว่า

แผ่นดนิบนโลกจัดเป็นทวีป ๕ ทวีป คอื อเมรกิาเหนือ อเมรกิาใต้ ยโุรป อาเชีย และ แอฟรกิา 

(Achieve: the Bangkok Recorder, 1993, p. 15) หรือที่จดหมายเหตุฯ BANGKOK 

RECORDER เล่ม ๑ เดือนพฤศจิกายน พ.ศ. ๒๓๘๗ (ค.ศ. 1844) มีการอธิบายถึง

ประเทศอังกฤษตามข้อเท็จจริงเชิงประจักษ์ว่า

	 ทีน้ีจะว่าด้วยเมืองอังกฤษ. ที่คนไทเรียกว่าเมืองอังกฤษ

แต่ก่อนนั้นเปนสามประเทษ, มีเจ้าเมืองสามองค์ไม่ขึ้นกัน, ชื่อสาม

ประเทษนั้นคืออิงลันดาแห่งหนึ่ง, อีระลันดาแห่งหนึ่ง, สกดลันดา

แห่งหน่ึง, อิงลันดากับสกดลันดาอยู่ในเกาะเดียวกัน. เกาะน้ัน

วัดโดยยาวประมาณ ๕๐ โยชน์, โดยกว้างประมาณ ๑๕ โยชน์, 

เกาะน้ันเรียกว่าเกาะบริตาเนียใหญ่, อีระลันดาน้ันอยู่ในเกาะแห่ง

หนึง่, อยู่ข้างทิศตวันตกแห่งเกาะบริตาเนียนัน้, ไกลกันสักหกโยชน์. 

เกาะอีระลันดาน้ันยาวประมาณ ๒๔ โยชน์, กว้างประมาณ ๑๒ 

โยชน์. เดี๋ยวน้ีทั้งสามประเทษน้ันรวมกันเปนประเทษเดียว, มี

กระษัตรองค์เดียวกัน 

(Achieve: the Bangkok Recorder, 1993, p. 125-126)
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	 ความรู้เกี่ยวกับโลกและประเทศในโลกแบบสมัยใหม่ที่มิชชันนารีอเมริกัน

น�ำเข้ามาถ่ายทอดให้แก่ชาวสยามน้ีเป็นผลสืบเน่ืองมาจากพัฒนาการของความรู้

ด้านการเดินเรือ วิทยาศาสตร์ และภูมิศาสตร์ ในโลกตะวันตกนับตั้งแต่ปลายพุทธ

ศตวรรษที่ ๒๐ (กลางคริสต์ศตวรรษที่ ๑๕) เป็นต้นมา ที่มีการค้นพบดินแดนและ

ทวีปใหม่ พิสูจน์ได้ว่าโลกกลม รวมทั้งมีการท�ำแผนที่โลก เช่น แผนที่ของเจอร์ราร์ด 

เมเคเตอร์ (Gerrard Mercator) แผนที่ของครอบครัวกัสซีนี (Giovanni Domenico 

Cassini & son and nephew) แผนที่ของกัปตันเจมส์ คุก (James Cook) ฯลฯ 

(Sukhothai Thammathirat Open University Department of History, 2008,

p. 300-303, 336-344, Ross, 2009, Chapter 5-12) 

	 เมื่อมิชชันนารีอเมริกันคณะเพรสไบทีเรียนเข้ามาเผยแพร่คริสต์ศาสนาและ

ความรู้แบบตะวันตกในล้านนา เข้าใจได้ว่ามีการน�ำเอาความรู้ด้านภูมิศาสตร์และ

วิทยาศาสตร์ที่เกี่ยวกับ “โลก” เข้ามาถ่ายทอดให้กับชาวล้านนาที่เข้ารีตด้วย เห็นได้

จากหนังสืออัตชีวประวัติของศาสนาจารย์เดเนียล แมคกิลวารี ที่เล่าว่าในช่วงแรก ๆ 

ของการเผยแพร่ศาสนา ท่านได้ถกเถียงกับหนานอินต๊ะ ชาวลาว
๗
คนแรกที่ได้รับศีล

เป็นสมาชิกครสิตจักรในล้านนา ในการถกเถยีงน้ันมกีารถกเถยีงกนัเรือ่งทางภมูศิาสตร์

เกี่ยวกับรูปสันฐานของโลกด้วย (McGilvary, 2011, p. 107) อย่างไรก็ตามในช่วง 

๑๐ ปีแรกของการปฏิบัติงานของมิชชันนารีอเมริกันในล้านนา (พ.ศ. ๒๔๑๑-๒๔๒๑) 

น้ัน การเผยแผ่ศาสนาและความรูแ้บบตะวันตกยงัเป็นไปด้วยความยากล�ำบาก เน่ืองจาก 

เจ้ากาวิโลรสเจ้าผู้ครองนครเชียงใหม่ในขณะน้ันไม่พอใจที่มีชาวพื้นเมืองเข้ารีตเปล่ียน

ไปนับถือคริสต์ศาสนา ดังพบว่า ในเดือนกันยายน พ.ศ. ๒๔๑๒ เจ้ากาวิโลรสมีค�ำสั่งให้

ประหารชีวิตครสิตศาสนิกชนชาวพืน้เมอืง ๒ คนคอื น้อย สุนยะ และหนานชยั เหตกุารณ์

นี้ส่งผลให้คริสตศาสนิกชนและผู้ที่ก�ำลังจะเข้ารีตหนีหายไป การเติบโตของคริสตจักร

ในล้านนาต้องหยุดชะงักไป 

	
๗	
การเรียกชาวล้านนาว่า “ชาวลาว” เป็นการเรียกโดยชาวสยามในภาคกลางและ

มิชชันนารีชาวตะวันตกที่เข้ามาเผยแพร่ศาสนา โดยในทัศนะของชาวสยามและชาวตะวันตกแล้ว

ชาวล้านนาเป็น “ชาวลาว” โปรดดู Chaisinlapa, 1993, McGilvary, 2011, Siam lae Laos 

nai saita missionary American, 2004.
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	 ต่อมาอีก ๙ ปี (พ.ศ. ๒๔๒๑) ได้เกิดเหตุการณ์ส�ำคัญที่มีผลต่อการประกาศ

ครสิต์ศาสนาในสยามคอื มกีารกดีกนัไม่ให้ลกูสาวของหนานอินต๊ะ แต่งงานตามพธิทีาง

คริสต์ศาสนาถ้าหากไม่มีการท�ำพิธีตามประเพณี “เสียผี” ตามความเช่ือพื้นบ้านของ

ล้านนาเสียก่อน คณะธรรมทูตของมิชชันนารีคณะเพรสไบทีเรียนได้ด�ำเนินการ

รอ้งเรียนเกี่ยวกับปัญหานีไ้ปที่รัฐบาลสยาม พระบาทสมเด็จพระจลุจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั 

จึงทรงมีพระบรมราชโองการขึ้นมายังหัวเมืองในล้านนา ให้ชนพื้นเมืองมีสิทธิเสรีภาพ

ในการนับถือศาสนาและการประกอบพิธีกรรม พระบรมราชโองการของพระพุทธเจ้า

หลวงของสยามน้ีเป็นส่ิงค�ำ้ประกนัให้คณะธรรมการลาว (คณะธรรมการของมชิชนันารี

คณะเพรสไบทีเรียนที่ปฏิบัติงานในพื้นที่ล้านนา) สามารถด�ำเนินการขยายคริสตจักร

ออกไปยังพื้นที่อ�ำเภอสารภีและอ�ำเภอดอยสะเก็ดในเมืองเชียงใหม่ รวมทั้งในพื้นที่

เมืองล�ำปาง ท่ามกลางการต่อต้านของเจ้าผู้ครองนครเชียงใหม่และนครล�ำปาง

รวมทั้งชนพื้นเมืองส่วนที่ยึดมั่นในความเชื่อศาสนาแบบดั้งเดิม
๘
 (Pongudom, 1984,

p. 11-12) 

	 การด�ำเนินงานด้านการขยายการศึกษาความรู้แบบตะวันตกของมิชชันนารี

ในล้านนาเริม่เป็นรปูเป็นร่างเมือ่นางแมคกลิวาร ีเริม่จัดการศกึษาสตรใีนปี พ.ศ. ๒๔๑๘ 

โดยเริม่จากการน�ำเดก็ผู้หญงิกลุ่มหน่ึงมาเรยีนทีร่ะเบยีงบ้านพกั (ต่อมาได้พฒันามาเป็น

“โรงเรียนดาราวิทยาลัย”) จากนั้นอีก ๑๑ ปี (พ.ศ. ๒๔๒๙) ศาสนาจารย์ ดี.จี. คอลลินส์

ได้ตัง้โรงเรยีนข้ึนทีวั่งสิงห์ค�ำ (ต่อมาได้พฒันามาเป็น “โรงเรยีนปรนิส์รอแยลส์วิทยาลัย” 

ในปี พ.ศ. ๒๔๔๙) (Pongudom, 1984, p. 12, Charoenwong 1984, p. 104) 

เข้าใจได้ว่าการจัดการเรยีนการสอนของมชิชนันารอีเมรกินัจะมกีารสอนความรูเ้กีย่วกบั 

“โลก” ตามความรูแ้บบตะวันตกให้แก่เดก็ทีเ่ข้ามาเรยีนด้วย พจิารณาได้จากข้อเทจ็จรงิ

จากหนังสืออัตชีวประวัติของศาสนาจารย์เดเนียล แมคกิลวารี ที่ได้กล่าวถึงในข้างต้น

	
๘	
กรณีการประหารชีวิตน้อย สุนยะ และหนานชัย ซ่ึงเข้ารีตนับถือคริสต์ศาสนาน้ี 

ศาสนาจารย์แมคกิลวารี กล่าวไว้ในหนังสืออัตชีวประวัติของท่านว่า เจ้ากาวิโลรส เจ้าหลวงเชียงใหม่

ให้ประหารชีวิต เน่ืองจากทรงรูสึ้กว่าการเข้ารตีของคนล้านนาท�ำให้พระราชอ�ำนาจของพระองค์ทีเ่คย

มีเหนือชีวิตของราษฎรล้านนาอย่างเด็ดขาดเส่ือมถอยลง และทรงเชื่อค�ำยุยงของฟองเซกา

นักผจญภัยชาวโปรตุเกสที่ประจบสอพลอพระองค์ ให้ก�ำจัดพวกมิชชันนารี เพื่อที่ฟองเซกาจะท�ำ

สิ่งใดก็ได้ตามที่ต้องการโดยไม่มีพวกมิชชันนารีคอยขวางทาง
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แล้วว่า เรื่องทางภูมิศาสตร์เกี่ยวกับรูปสันฐานของโลก เป็นหนึ่งในเรื่องที่ท่านได้น�ำมา

ถกเถียงกับชาวล้านนา

	 กรณีของสีโหม้ วิชัย จากข้อมูลเกี่ยวกับการด�ำเนินงานของมิชชันนารี

ในล้านนาท�ำให้ทราบว่า สีโหม้ ได้เรียนรู้ความรู้แบบตะวันตกตั้งแต่ยังอยู่ในวัยละอ่อน 

ดงัปรากฏว่า ใน พ.ศ. ๒๔๒๒ ทางคณะกรรมการมชิชันฝ่ายต่างประเทศได้ส่งมชิชันนาร ี

๒ รายคอื นางสาวแมรี ่แคมป์เบล และนางสาวเอดน่า โคล์ มารบัผิดชอบจัดตัง้โรงเรยีน

สตรอีย่างเป็นระบบมากขึน้ มกีารจัดการศกึษาทีท่ดัเทยีมผู้ชาย ในขณะน้ันสีโหม้มอีายไุด้ 

๑๑ ปีก็ได้เข้าเรียนที่โรงเรียนนี้ประมาณ ๒-๓ ปี จากนั้นนางสาวเอดน่า โคล์ (ต่อมาได้

เป็นครใูหญ่โรงเรยีนกลุสตรวัีงหลังเมือ่ พ.ศ. ๒๔๖๔ ปัจจุบันคอืโรงเรยีนวัฒนาวิทยาลัย) 

ต้องลงไปอยู่กรุงเทพฯ โรงเรียนจึงมีอันต้องยกเลิกไป การที่สีโหม้เป็นคริสเตียนจึงมี

โอกาสเข้าสู่การเรยีนรูท้ีเ่ป็นระบบการศกึษาแบบตะวันตกและความรูแ้บบสมยัใหม่ คอื

ความรูแ้บบวิทยาศาสตร์ ภมูศิาสตร์ ซ่ึงเน้ือหาวิชาความรูต่้างกบัการเรยีนของเดก็ชาย

ส่วนใหญ่ในวัยเดียวกันในสมัยน้ัน ดังจะเห็นได้ว่า เมื่อมิชชันนารีอเมริกันเข้ามายัง

สยาม ได้น�ำเอาลูกโลกจ�ำลอง แผนที่ นาฬิกาและอื่น ๆ  มาเป็นเครื่องมือในการอธิบาย

ความรู้และความเข้าใจใหม่เกี่ยวกับโลก จักรวาลและเวลาให้กับคนในสังคมไทยโดย

เฉพาะชนช้ันน�ำสยาม (Pongudom, 2007, p. 49) จึงน่าจะมีส่วนให้สีโหม้ เล่าถึง

“โลก” ที่เขาได้พบเห็นในขณะเดินทางไปสหรัฐอเมริกาไว้ในหนังสือฝากถึงพ่อแม่ใน

ลักษณะของ “โลก” ตามความรู้แบบตะวันตก

	 นอกจากนี้ สีโหม้ ยังได้เรียนรู้เรื่องของภูมิศาสตร์ของ “โลก” ผู้คนบนโลก 

วิทยาการ เทคโนโลยี และความทันสมัยจากประสบการณ์ที่ได้พบเห็นเมื่อเดินทางไป

สหรฐัอเมรกิา ดงัเหน็ได้จากเรือ่งราวเกีย่วกบับ้านเมอืงอ่ืน ๆ  ทีเ่ขาไปถงึและสภาพของ

สิ่งต่าง ๆ  ในสหรัฐอเมริกา โดยมีปัจจัยที่หนุนเสริมคือ อุปนิสัยที่ต้องการเรียนรู้ความรู้

ใหม่ ๆ เพิ่มเติม ดังที่เขาเขียนในจดหมายฉบับที่หนึ่งว่า “อันนึ่ง ข้าคิดว่าเมื่อเถิงเมือง

อะเมริกาแล้ว จักอยู่เรียนหนังสือสักขวบหน่ึง พอจักได้ความรู้พ่อง เมื่อป่วยการ

มาแล้ว กันจักปิ๊กมาบ่ได้ความรู้ ก็ไปเสียเวลาบ่ดาย” (Satrabhaya, and Palanan, 

2014, p. 75)
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	 ด้วยเหตุน้ีจึงพบว่า ทัศนะเกี่ยวกับโลกของสีโหม้ วิชัยมีความแตกต่างจาก

โลกทัศน์ของคนล้านนายุคก่อนหน้าและคนร่วมสมัยกับเขาอย่างชัดเจน กล่าวคือ

ในขณะที่คนล้านนายุคก่อนหน้ามองและอธิบายโลกบนพื้นฐานคติไตรภูมิที่มองว่า

จักรวาลซึ่งเป็นที่ตั้งของโลกนั้นมีภูเขาสิเนรุหรือเขาพระสุเมรุเป็นแกนกลาง มีลักษณะ

กลม ตัง้อยูเ่หนือน�ำ้ มเีขาสิเนรรุองรบัเป็นฐาน ๓ ลูกในลักษณะเป็นสามเส้าหรอืสามยอด 

มีภูเขาสัตภัณฑ์ทั้งเจ็ดล้อมรอบทุกด้าน มีทวีปใหญ่ส่ีทวีปและมีทวีปเล็กเป็นบริวาร

๒๐๐๐ ทวีป มีมหาสมุทรอยู่ในจักรวาล มีนรกใหญ่ ๘ ขุมอยู่ใต้แผ่นดินและมีนรกเล็ก

เป็นบรวิาร มสีวรรค์ช้ันกามาจจระ ๖ ช้ัน ช้ันรปูปาวัจจรภมุม์ ๑๖ ช้ัน และอรปูาวัจจรภมุม์ 

๔ ช้ัน (Traipum chabap thongthin, 2012, p. 72) โดยมนุษย์อาศัยอยู่ที่บริเวณ

ชมพูทวีป ซึ่งมีขนาดรูปร่างและองค์ประกอบดังนี้

	 กว้างหมื่นโยช ๔ พันโยช น�้ำถ้วมเสียเปนแม่น�้ำอันใหย่

อันหน้อยหากไฟถ้วมเสีย ๔ พันโยช เปนที่อยู่แห่งคนทังหลายเท่ามี 

๖ พันโยช เปนปล่าหิมวันต์ ๓ พันโยชแล…เมืองทังหลายอันมีใน

ชมพูทวีปน้ีได้ ๖ หมื่น ๓ พันเมืองแลเมืองใหย่ฝูงใหย่ ปรากฏมี

ชาวเมืองแลเมืองอัน ๑ ชื่อพาราณสี เมืองอัน ๑ ชื่อสาวัตถี เมือง

อัน ๑ ชื่อเวสาลี เมืองพาราณสีนั้นเข้าตั้งใกล้แม่น�้ำอัน ๑ ก้อนหิน

ก้อนน่ึงมีท�่ำกลางแม่น�้ำแนน้ันมี สงสฐานเปนดั่งหัวช้างน้ัน บาง

พร่องว่าเปนดั่งหัววอกนั้น เมื่อใดน�้ำลงเขิย จิ่งจังหัน คนทังหลาย

ก็เรียกว่าแม่น�้ำอันน้ีนช่ือพาราณสี ก็ใส่ช่ือเวียงพรารณสีว่าอ้ันแล 

เมอืงสาวัตถน้ัีนยงัมฤีาสีตน ๑ ช่ือสุวัตถริสี มรีทิธมีากนัก มาตกแต่ง

ตั้งเวียงนั้น เหตุดังอั้นเมืองนั้นชื่อว่าสาวัตถีแล

(Traipum chabap thongthin, 2012, p. 29)

	 การมองและอธิบายโลกด้วยคติไตรภูมิอย่างที่พบในหนังสือไตรภูมิฉบับ

ท้องถิน่ยงัคงมกีารสืบทอดและผลิตซ�ำ้ต่อมาในช่วงทีสี่โหม้เตบิโตและได้ไปสหรฐัอเมรกิา

จนกระทั่งสีโหม้กลับมาจากสหรัฐอเมริกา ดังที่ได้กล่าวถึงคัมภีร์จักกวาฬทีปนีที่มีการ

ผลิตขึ้นในช่วงทศวรรษ ๒๔๑๐ ถึงทศวรรษ ๒๔๕๐ ดังที่ได้กล่าวไว้ข้างต้น ตลอดจน

ร่องรอยที่แสดงให้เห็นว่าในยุคที่สีโหม้เกิดและเติบโตน้ันคนล้านนาส่วนใหญ่มีความรู ้
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ความเชื่อ คนละชุดกับสีโหม้ วิชัย ดังเห็นได้จากการที่คนในล้านนามีการประกอบพิธี

เล้ียงผีเส้ือเมืองและผีเจ้าที่ตามคติความเช่ือการนับถือผีที่มีการสืบทอดกันมาตั้งแต่

ก่อนหน้าสีโหม้จะไปสหรัฐอเมริกาเมื่อ พ.ศ. ๒๔๓๓ จนถึงทศวรรษ ๒๔๕๐ ซ่ึงสีโหม้

กลับจากสหรัฐอเมริกามาอยู่เชียงใหม่แล้วเป็นเวลา ๒๐ กว่าปี 

	 เมื่อเทียบทัศนะเกี่ยวกับ “โลก” ของคนล้านนาที่อิงกับคติไตรภูมิกับทัศนะ

เกีย่วกบั “โลก” ของสีโหม้ทีไ่ด้กล่าวในส่วนต้นของบทความจะเหน็ได้ว่ามคีวามแตกต่าง

กันอย่างมาก ถึงแม้ว่าทัศนะเกี่ยวกับ “โลก” ของสีโหม้ วิชัย จะต่างจาก “โลก” ใน

ความรับรู้ของชาวล้านนาที่ไม่ใช่คริสเตียนและยังคงมองโลกด้วยกรอบความคิดแบบ

ไตรภูมิ โดยความแตกต่างนี้เป็นผลจากการที่ สีโหม้ หนุ่มลูกข้าวนึ่ง เกิดในครอบครัวที่

พ่อเปล่ียนมานับถือคริสต์ศาสนา และได้เรียนกับมิชชันนารีอเมริกัน สีโหม้จึงน่าจะมี

พื้นฐานความรู้เกี่ยวกับ “โลก” จากค�ำอธิบายแบบตะวันตกอยู่บ้างแล้ว ต่อมาเมื่อได้

เดินทางไปสหรัฐอเมริกา ประสบการณ์ที่เขาได้พบเห็นจึงเป็นแว่นที่ส่องให้ความรู้

เกี่ยวกับ “โลก” จากความรู้แบบตะวันตกยิ่งชัดเจนเป็นรูปเป็นร่างขึ้น ขณะที่คนล้านนา

ที่ไม่ใช่คริสเตียนมีโลกทัศน์คนละแบบกับสีโหม้อย่างส้ินเชิง เน่ืองจากความรู้ของคน

ล้านนาที่ไม่ใช่คริสเตียนเป็นความรู้คนละชุดกับความรู้ของสีโหม้

	 ทั้งยังมีข้อเท็จจริงเกี่ยวกับการเข้าไปของการศึกษาแผนใหม่หรือแผน

ตะวันตกที่เป็นตัวน�ำพาให้คนล้านนาเปลี่ยนแปลงความรู้ ความเข้าใจต่าง ๆ เกี่ยวกับ

ส่ิงทีพ่บเจอในชีวิตประจ�ำวันจากการอธบิายบนฐานคดิแบบดัง้เดมิมาเป็นการเข้าใจและ

อธบิายด้วยความรูแ้บบใหม่ แสดงให้เหน็ว่าการเข้ามาของการศกึษาแผนใหม่ในล้านนาน้ัน

มิชชันนารีอเมริกันที่เข้าไปปฏิบัติงานในพื้นที่ได้น�ำความรู้สมัยใหม่เข้าไปเผยแพร่ควบคู่

ไปกับการสอนคริสต์ศาสนาด้วย และมิชชันนารีอเมริกันได้ตั้งโรงเรียนขึ้นในล้านนาถึง 

๑๕ แห่งในบริเวณศูนย์พันธกิจของคริสเตียน ๕ ศูนย์ ในพื้นที่ล้านนาเม่ือ พ.ศ. ๒๔๕๐ 

แต่ปัญหาของโรงเรียนที่ตั้งโดยมิชชันนารีอเมริกันเหล่าน้ีคือ ส่วนใหญ่แล้วโรงเรียน

จะตั้งอยู่ในพื้นที่ของเชียงใหม่ ไม่ได้กระจายตัวออกไปยังเมื่องอื่น ๆ เท่าไรนัก อีกทั้ง

โรงเรียนเหล่าน้ีโดยมากแล้วไม่ใช่โรงเรียนที่เปิดสอนแบบเต็มเวลา มีอุปกรณ์ในการ

สอนไม่เพียงพอและขาดครูที่ใช้ภาษาท้องถิ่นหรือภาษาไทยได้อย่างมีคุณภาพ อีกทั้ง

ในเวลาต่อมายังต้องแข่งขันกับโรงเรียนที่รัฐบาลสยามตั้งข้ึน (Sindhuprama, 1988,

p. 101-109)
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	 ขณะทีก่ารจัดการศกึษาแผนใหม่โดยรฐับาลกลางทีก่รงุเทพฯ เริม่เข้าสู่ล้านนา

หรือพื้นที่ภาคเหนือของสยามในช่วงต้นทศวรรษ ๒๔๓๐ โดยจ�ำกัดอยู่ในเขตเชียงใหม่

และล�ำปาง ด้านผู้เรียนน้ันรัฐบาลสยามมุ่งเป้าไปที่บุตรชายของเจ้าเมืองและขุนนาง

ท้องถิ่นเป็นหลัก จนกระทั่งช่วงต้นทศวรรษ ๒๔๔๐ รัฐบาลสยามจึงด�ำเนินการขยาย

การศกึษาแผนใหม่ไปยงัพืน้ทีอ่ื่น ๆ  ในภาคเหนือและขยายกลุ่มผู้เรยีน แต่การด�ำเนินการ

ของรัฐบาลสยามเป็นไปอย่างล่าช้า (Sindhuprama, 1988, p. 81-86) 

	 ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่าในช่วงเวลา ๒๐ ปีระหว่างทศวรรษ ๒๔๓๐ ถึงทศวรรษ 

๒๔๔๐ มีราษฎรชาวล้านนาจ�ำนวนไม่มากนักที่มอง เข้าใจ และอธิบายโลกด้วยความรู้

แผนใหม่และทัศนะแบบประจักษ์นิยมอย่างสีโหม้ วิชัย ประเด็นที่น่าสนใจคือทัศนะ

เกี่ยวกับ “โลก” ของสีโหม้ มีความสอดคล้องกับความรู้ ความคิด เกี่ยวกับ “โลก” ของ

ชนช้ันน�ำสยามในสมยัพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั ซ่ึงได้ผ่านการปะทะกนั

ระหว่างความรูท้างภมูศิาสตร์และแนวคดิเรือ่งดนิแดนแบบรฐัสมยัใหม่ (แบบตะวันตก) 

กบัความรูเ้กีย่วกบัโลกและดนิแดนต่าง ๆ  ตามคตไิตรภมู ิโดยความรูแ้บบสมยัใหม่ได้รบั

ชัยชนะจึงมีการก�ำหนด “ภูมิกายา (Geo-body)” หรือตัวตนทางภูมิศาสตร์ของสยามที่

ปรากฏเป็นรูปธรรมในแผนที่ (Winichakul, 2013) 

	 ทั้งน้ีการปรากฏขึ้นของ “ภูมิกายา” ของสยาม ยังกระทบต่อล้านนาด้วย

เน่ืองจากในการเจรจาเรื่องเขตแดนระหว่างรัฐบาลสยามสมัยพระบาทสมเด็จพระ

จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวกับอังกฤษ ซึ่งได้พม่าเป็นอาณานิคม รวมทั้งการเจรจาระหว่าง

สยามกับอังกฤษเพื่อหาทางแก้ไขปัญหาข้อพิพาทเกี่ยวกับผลประโยชน์ป่าไม้ตามแนว

ชายแดนล้านนา-พม่า น�ำไปสู่การท�ำสนธิสัญญาเชียงใหม่ระหว่างสยามกับอังกฤษถึง 

๒ ครั้งใน พ.ศ. ๒๔๑๖ และ พ.ศ. ๒๔๒๖ มีผลให้เกิด “ภูมิกายา” ของล้านนาขึ้นด้วยทั้งที่

ก่อนหน้านั้นไม่เคยมีมาก่อน (Kraipakorn, 2014, p. 18-33)

	 ผู้วิจัยขอตั้งข้อสังเกตว่า การปรากฏขึ้นของ “ภูมิกายา” ของสยามและของ

ล้านนา อันเป็นผลสืบเน่ืองจากชัยชนะของความรู ้ด้านภูมิศาสตร์แบบตะวันตก

มคีวามหมายแฝงถงึการทีช่นช้ันน�ำสยามมทีศันะเกีย่วกบั “โลก” ตามความรูแ้บบตะวันตก

และทศันะแบบใหม่น้ีจะถกูถ่ายทอดไปสู่ผู้คนในล้านนาเมือ่สยามได้ผนวกล้านนาเข้าเป็น

ส่วนหน่ึงของตนเองอย่างสมบรูณ์และมกีารจัดระบบการปกครองและระบบการศกึษา
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ของล้านนาโดยน�ำเอาวิถีการปฏิบัติและความรู้แบบสมัยใหม่เข้าไปเผยแพร่ในล้านนา 

ทั้งนี้ประเด็นที่น่าคิดต่อคือ ความสอดคล้องระหว่างทัศนะเกี่ยวกับ “โลก” ของสีโหม้ 

วิชัย กบัทศันะของชนช้ันน�ำสยาม มปีฏสัิมพนัธ์กนัหรอืไม่ อย่างไร อย่างไรกด็ ีเน่ืองด้วย

ประเด็นเกี่ยวกับการเผยแพร่ความรู้เกี่ยวกับ “โลก” ตามทัศนะของชนช้ันน�ำสยามสู่

ล้านนา รวมทั้งประเด็นปฏิสัมพันธ์ระหว่างทัศนะเกี่ยวกับ “โลก” ของสีโหม้ วิชัย กับ

ทัศนะของชนชั้นน�ำสยามสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว จ�ำเป็นต้อง

อธิบายในรายละเอียดค่อนข้างมาก ประกอบกับข้อจ�ำกัดของเน้ือที่บทความน้ี ผู้วิจัย

จึงขอละไว้โดยจะหาพื้นที่อธิบายโดยละเอียดยิ่งขึ้นในโอกาสหน้า

	 ทั้งน้ีผู้วิจัยขอตั้งข้อสังเกตเพิ่มเติมอีกประการหน่ึงว่า มีความเป็นไปได้ที่

โลกทัศน์หรือทัศนะมุมมองต่อโลกและผู้คนของสีโหม้ที่ตั้งอยู่บนพื้นฐานความจริง

เชิงประจักษ์จะน�ำไปสู่การที่สีโหม้ด�ำเนินชีวิตในวิถีสมัยใหม่ภายหลังกลับมาจาก

สหรัฐอเมริกาแล้ว เช่น ต้ังโรงเรียนพัฒนาวิทยา โรงเรียนกึ่งอนุบาลคล้ายการเรียน

ช้ันต้นของโรงเรียนปรินส์รอยแยลส์วิทยาลัยและดาราวิทยาลัย (Satrabhaya, and 

Palanan, 2014, p. 15) รวมทั้งการท�ำงานกับบริษัทป่าไม้ของชาวตะวันตกหลังจาก

สีโหม้กลับมาจากสหรัฐอเมริกา (Satrabhaya, and Palanan, 2014, p. 12) 

	 ผู้วิจัยเห็นว่าการด�ำเนินชีวิตในวิถีสมัยใหม่ของสีโหม้ วิชัย เป็นวิถีปฏิบัติที่

สอดคล้องเกี่ยวเน่ืองกับโลกทัศน์แบบใหม่ ในลักษณะคล้ายกับที่นิธิ เอียวศรีวงศ์ ได้

วิเคราะห์ถงึโลกทศัน์ของชนช้ันน�ำสมยัต้นรตันโกสินทร์ ไว้ในบทความเรือ่ง “วัฒนธรรม

กระฎุมพกีบัวรรณกรรมต้นรตันโกสินทร์” ว่า จากการทีช่นช้ันน�ำมองและเข้าใจโลกตาม

ความจรงิเชิงประจักษ์ รวมถงึการเป็นผู้ประกอบการค้า ท�ำให้การปฏบัิตใินชวิีตจรงิและ

รสนิยมของชนชัน้น�ำสมยัต้นรตันโกสนิทร์เป็นไปในทศิทางทีส่อดคล้องกบัโลกทศัน์ เช่น 

การอ่านวรรณกรรมที่มีเน้ือหาสอดคล้องกับความจริงตามประสบการณ์ของมนุษย ์

การท�ำการค้าเพื่อแสวงหาความมั่งคั่ง (Aeusriwongse, 1995) กล่าวคือ การที่

สีโหม้ วิชัย มีโลกทัศน์แบบใหม่ที่สอดคล้องกับวิธีคิดแบบตะวันตกน�ำมาสู่การปฏิบัติใน

ชีวิตจริง เช่น การท�ำงานกับบริษัทของชาวตะวันตกหรือการเปิดโรงเรียนตามแบบ

ตะวันตก อย่างไรก็ดี ประเด็นน้ีเป็นเพียงข้อสังเกตที่ตั้งไว้ในที่น้ี ยังต้องพิสูจน์ขยาย

ความต่อไป 
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๕. ส่งท้าย	

	 บทความน้ีพยายามศึกษาท�ำความเข้าใจโลกทัศน์ของสีโหม้ วิชัย ซ่ึงเป็นคน

ไท-ยวน (คนพื้นเมืองเชียงใหม่) ที่ได้เรียนรู้ความรู้สมัยใหม่แบบตะวันตก ยิ่งไปกว่านั้น

คือได้มีประสบการณ์เดินทางและใช้ชีวิตในประเทศสหรัฐอเมริกาช่วงหน่ึง จากการ

ศึกษาพบว่า สีโหม้มีทัศนะในการอธิบาย “โลก” ที่แตกต่างจากคนพื้นเมืองเชียงใหม่

รุ่นก่อนหน้ารวมทั้งคนรุ่นเดียวกันส่วนหนึ่ง กล่าวคือสีโหม้มองและอธิบาย “โลก” จาก

สภาพความเป็นจรงิทีป่ระสบพบเหน็ตามแผนทีห่รอืความรูภ้มูศิาสตร์แบบตะวันตก ขณะ

ที่คนล้านนายุคก่อนหน้าและคนร่วมสมัยกับสีโหม้ส่วนใหญ่มองและอธิบาย “โลก” 

บนกรอบความคิดคติไตรภูมิ ความแตกต่างดังกล่าวน้ีอันเป็นผลมาจากการที่สีโหม้ 

วิชัย เกิดและเติบโตในครอบครัวที่นับถือคริสต์ศาสนา ได้เรียนกับมิชชันนารีอเมริกัน 

รวมทั้งมีประสบการณ์เดินทางไปสหรัฐอเมริกา 

	 ผู้วิจัยเห็นว่า กรณีของสีโหม้ วิชัย เป็นตัวอย่างที่ท�ำให้เราเข้าใจถึงโลกทัศน์

ของคนพื้นเมืองเชียงใหม่ในช่วงเวลาส�ำคัญในประวัติศาสตร์คือ ช่วงเวลาที่ล้านนา

ก�ำลังเปล่ียนผ่านจากยุคจารีตสู่สมัยใหม่ โดยการเข้าใจประเด็นเกี่ยวกับโลกทัศน์ของ

คนในสังคมหนึ่ง ๆ ในยุคของการเปลี่ยนผ่านนี้จะท�ำให้เราเข้าใจการเปลี่ยนแปลงของ

สังคมได้ดีขึ้นด้วย อย่างไรก็ตาม ส่ิงที่บทความน้ีเสนอในขณะน้ีเป็นเพียงข้อเสนอ

เบื้องต้นที่จะได้ขยายความต่อไป
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Abstract

	 This research on the ancient Lanna Kammaṭṭhāna is a community-

based participatory action research project supported by a research grant

from the Department of Cultural Promotion, Ministry of Culture. The research 

process involved two main procedures: 1) a study of 11 palm-leaf manuscripts 

and 2) participation in a 30 day practice of Lanna Kammaṭṭhāna with the 

residents of Khun Khong community at Wat Khun Khong temple in 

Hang Dong, Chiang Mai. The objective was to comprehend deeply the 

knowledge of Lanna Kammaṭṭhāna, while also establishing guidelines for 
performing and preserving this ancient practice. Evidently, Lanna Kammaṭṭhāna 
use beads in order to make merit and consists of five principles of conduct, 

four rituals and 11 steps of implementation. The results are unique to the 

locality and follow the Visuddhimagga. The practitioner can develop himself 

to attain enlightenment by Lanna Kammaṭṭhāna. 

Keyword: Lanna Kammaṭṭhāna; Merit-Making; Self Development

 



กัมมัฏฐานล้านนา: กระบวนการสั่งสมบุญบารมีและพัฒนาตน 35

บทน�ำ

	 กมฺมฏฺฐาน หรือ กัมมัฏฐาน (ก�ำ-มัด-ถาน) เป็นภาษาบาลี ในภาษาไทยเขียน

เป็นกรรมฐาน (ก�ำ-มะ-ถาน) มคีวามหมายเดยีวกับค�ำว่าภาวนา หมายถงึ ฐานหรือที่ตัง้

ในการงานของใจ เป็นอุบายทางใจ เป็นวิธีฝึกอบรมใจ (Dhammapitaka, (P.A. 

Payutto), 2003, p. 9) งานวิจัยน้ี เลือกใช้ค�ำว่ากัมมัฏฐานตามที่ปรากฏในคัมภีร์

ใบลานล้านนา แบ่งเป็นสมถกัมมัฏฐานกับวิปัสสนากัมมัฏฐาน กัมมัฏฐานทั้งสอง

ต่างเกื้อกูลกัน มีอุปการะมากแก่สัญญาเวทยิตนิโรธสมาบัติ คือ การเข้าถึงการดับจิต

และเจตสิก (Tripitaka, Vol. 18, 1996, p. 384) เป็นธรรมที่บุคคลควรรู้ยิ่งและ

ควรเจริญ (Tripitaka, Vol. 19, 1996, p. 88) เพื่อความสละราคะ (ความก�ำหนัด) 

(Tripitaka, Vol. 20, 1996, p. 137) เพื่อสลัดความประมาท (Tripitaka, Vol. 20, 1996, 

p. 138) 

	 ประเทศไทยปัจจุบัน พบเทคนิคการปฏิบัติกัมมัฏฐานอันหลากหลาย อาทิ 

แนวทางกัมมัฏฐานแบบ “พุทโธ” ของพระครูวินัยธร (มั่น ภูริทัตโต) วิธีเจริญ

อานาปานสติกัมมัฏฐานของพระธรรมโกศาจารย์ (พุทธทาสภิกขุ) แนวการปฏิบัติ

แบบใช้จิตตามดูการเคลื่อนไหวของร่างกาย โดยหลวงพ่อเทียน จิตฺตสุโก แนวทาง 

“สติปัฏฐาน ๔ (ยุบหนอพองหนอ)” ของสมเด็จพระพุฒาจารย์ (อาจ อาสภเถระ) 

กัมมัฏฐานแบบ “รูปนาม” ของพระวิกรมมุนี (ผล อุปติสฺโส) กัมมัฏฐานแบบ 

“สัมมาอรหัง” ของพระมงคลเทพมุนี (สด จนฺทสโร) เป็นต้น 

	 ทว่าก่อนหน้าที่แนวทางเหล่าน้ีจะเป็นที่แพร่หลายอย่างกว้างขวาง ในอดีต

อย่างช้าตั้งแต่ พ.ศ. ๒๒๙๕ เป็นต้นมา ตามที่ปรากฏหลักฐานคัมภีร์ใบลานกัมมัฏฐาน

ที่วัดกิตติวงศ์ อ�ำเภอแม่สะเรียง จังหวัดแม่ฮ่องสอน พบว่า ล้านนามีวิธีการปฏิบัติ

กัมมัฏฐานอันมีรูปแบบเฉพาะของตน ซึ่งต่างออกไป เป็นการปฏิบัติทั้งสมถกัมมัฏฐาน

คู่กับวิปัสสนากัมมัฏฐาน และใช้ลูกประค�ำเป็นอุปกรณ์ในการสร้างสมาธิ วิธีการเช่นนี้

ได้สืบทอดกระทั่งถึงพุทธศตวรรษที่ ๒๕ เป็นอย่างช้า ปัจจุบันแทบไม่ปรากฏแนวทาง

การปฏิบัติกัมมัฏฐานแบบนับลูกประค�ำในล้านนาแล้ว ที่มีอยู่เล็กน้อยก็ผสมผสานกับ

แนวทางการปฏิบัติสติปัฏฐาน ๔ (พองหนอยุบหนอ) 
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	 การมอีายยุาวนานมาตัง้แต่พทุธศตวรรษที ่๒๓ เป็นอย่างช้า ท�ำให้ผู้วิจัยสนใจ

ในองค์ความรู ้ที่ก�ำลังจะสูญหายไปจากล้านนาน้ี เพื่อวิเคราะห ์ถึงหลักการ

พิธีกรรม ขั้นตอน และผลของกัมมัฏฐานล้านนาโบราณ 

วิธีการวิจัย

	 ผู้วิจัยใช้กระบวนการวิจัยเชิงปฏิบัติการแบบประชาชนมีส่วนร่วม ประกอบ

ด้วยการวิจัย ๒ ขั้นตอน ได้แก่ 

	 ๑.	 ศกึษาเอกสารใบลาน จ�ำนวน ๙ ฉบับ ได้แก่ (๑) สมถะวิปัสสนากมัมฏัฐาน

ครูบาคันธา คนฺธวํโส วัดต้นผึ้ง อ�ำเภอเวียงหนองล่อง จังหวัดล�ำพูน (พ.ศ. ๒๔๗๗)

(๒) วิปัสสนากัมมัฏฐานหลวง วัดประตูป่า อ�ำเภอเมือง จังหวัดล�ำพูน (พ.ศ. ๒๔๗๓) 

(๓) กัมมัฏฐานมหาป่า ครูบาอุบล วัดพระนอนม่อนช้าง จังหวัดล�ำพูน (พ.ศ. ๒๔๒๓) 

(๔) กัมมัฏฐานวัดบ้านไร่ จังหวัดล�ำพูน (พ.ศ. ๒๔๗๔) (๕) กัมมัฏฐานครูบาคันธะวงศ์ 

วัดพระนอนม่อนช้าง จังหวัดล�ำพูน (พ.ศ. ๒๔๗๗) (๖) มูลกัมมัฏฐานรอม ฉบับครูบา

มหากัญจนเถร วัดสูงเม่น อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่ (พ.ศ. ๒๓๓๒-๒๔๒๐) 

(๗) กัมมัฏฐานรอม ฉบับครูบาศรีวิชัย วัดพระสิงห์ อ�ำเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม่ 

(พ.ศ. ๒๔๒๑-๒๕๑๒) (๘) พระครูพัฒนากิจจานุรักษ์ (ครูบาวงศ์) วัดพระพุทธบาท

ห้วยต้ม อ�ำเภอลี้ จังหวัดล�ำพูน (พ.ศ. ๒๔๕๖-๒๕๔๓) และ (๙) ฉบับครูบาธรรมชัย 

ธมฺมชโย วัดทุ่งหลวง อ�ำเภอแม่แตง จังหวัดเชียงใหม่ (พ.ศ. ๒๔๕๗-๒๕๓๐)

	 ฉบับที่ ๑–๕ เป็นฉบับที่แสดงให้เห็นทฤษฎีในการปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนา

ในช่วง พ.ศ. ๒๔๒๓–๒๔๗๗ เน้ือหาทั้งหมดซ�้ำกัน ซ่ึงการซ�้ำกันน้ี ได้แสดงให้เห็นถึง

ความนิยม และความน่าเช่ือถือของใบลานในกลุ่มน้ี ฉบับที่ ๖–๙ เป็นฉบับที่แสดง

ให้เห็นถึงการน�ำกัมมัฏฐานล้านนาไปใช้ของพระภิกษุสงฆ์ล้านนาที่มีช่ือเสียงเป็นที่

ยอมรับกัน ตั้งแต่ พ.ศ. ๒๓๓๒–๒๕๔๓ 

	 ผลจากการวิเคราะห์เอกสารทั้ง ๙ ชุดน้ันเป็นข้อมูลชุดแรก ซ่ึงจะน�ำไป

สังเคราะห์รวมกับข้อมูลชุดที่ ๒ อันเป็นผลจากการร่วมปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนาที่วัด

ขุดคง เพื่อการวิเคราะห์หลักการ พิธีกรรม ขั้นตอน และผลของกัมมัฏฐานล้านนาได้

อย่างถูกต้องรอบด้าน
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	 ๒.	 ลงพืน้ทีป่ฏบิตักิมัมฏัฐานล้านนาทีวั่ดขุนคง อ�ำเภอหางดง จังหวัดเชียงใหม่ 

เป็นเวลา ๓๐ วัน ร่วมกับประชาชนในชุมชนขุนคง ในการลงพื้นที่นี้ นอกจากได้ปฏิบัติ

กัมมัฏฐานแล้ว ยังได้วิเคราะห์ใบลานที่วัดขุนคงเพิ่มอีก ๒ ฉบับ ได้แก่ พับหนังสือไหว้

พระถือศีลปฏิบัติกัมมัฏฐาน ฉบับวัดขุนคง (พ.ศ. ๒๔๕๗) และเรื่องลักขณะศีลทาน

ภาวนาแลฯ (พ.ศ. ๒๕๑๔) ดังนั้นจึงมีใบลานที่ใช้ในการวิจัยครั้งนี้ รวม ๑๑ ฉบับ

	 สาเหตุที่ผู้วิจัยเลือกวัดขุดคงเป็นสถานที่ทดลองฝึกปฏิบัติกัมมัฏฐานแบบ

ล้านนา สืบเน่ืองมาจากการลงพื้นที่ส�ำรวจหอพระไตรปิฎกในการวิจัยเรื่องหอไตร

ล้านนา ทีไ่ด้รบัการสนับสนุนทนุการวิจัยจากกรมส่งเสรมิวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม 

ช่วง พ.ศ. ๒๕๕๖–๒๕๕๗ ในครั้งน้ัน ผู้วิจัยได้ส�ำรวจวัดจ�ำนวนทั้งส้ิน ๒๒๑ วัด

ในจังหวัดเชียงใหม่ ล�ำพูน ล�ำปาง แพร่ น่าน พะเยา และเชียงรายนั้น พบวัดที่ยังมีการ

สอนกัมมัฏฐานล้านนาเพียงแห่งเดียว คือ วัดขุนคง อ�ำเภอหางดง จังหวัดเชียงใหม ่

แม้การสอนกัมมัฏฐานที่วัดขุนคงจะสอนเฉพาะบุคคลที่สนใจ ยังไม่มีระบบการเรียน

การสอนที่เป็นมาตรฐานอย่างการเรียนการสอนกัมมัฏฐานสติปัฎฐาน ๔ (ยุบหนอ

พองหนอ) ทว่าการปฏบัิตกิมัมฏัฐานทีวั่ดขุนคง กไ็ด้เปิดเผยร่องรอยการมอียูแ่ละปฏบิตัิ

จริง มิใช่ปรากฏเพียงในคัมภีร์ใบลานเท่านั้น 

	 ทัง้เมือ่ตรวจสอบประวัตพิระปลัดนิพนธ์ รกขฺติสีโล เจ้าอาวาสวัดขนุคง ผู้สอน

กัมมัฏฐาน พบว่า ท่านมีความเชี่ยวชาญในการปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนา เพราะได้ปฏิบัติ

สืบมาตั้งแต่ยังเป็นสามเณร ท่านเกิด พ.ศ. ๒๕๑๗ บรรพชาเป็นสามเณรเมื่ออายุ ๑๓ ปี 

กับครูบาเผือก วัดไชยสถาน ต่อมาเมื่ออายุครบ ๒๐ ปี จึงอุปสมบทที่วัดหนองตอง 

จังหวัดเชียงใหม่ ครูบาอินถา ถาวโร วัดหนองไคร้ เป็นพระอุปัชฌาย์ นอกจากเรียน

กัมมัฏฐานกับครูบาอินถาแล้ว ยังเรียนกับครูบาเป้า วัดถวาย จังหวัดเชียงใหม ่

ครูบาชุ่ม โพธิโก วัดวังมัย จังหวัดล�ำพูน ครูบาเผือก วัดไชยสถาน จังหวัดเชียงใหม่ 

ครูบาโสดา สิทธิโก วัดขุนคง พระอธิการบุญมา อินทวิโร วัดขุนคง พระครูสุวรรณ 

ธัมมานุรักษ์ วัดพระธาตุศรีจอมทอง จังหวัดเชียงใหม่ และครูบาแก้ว วัดศรีดอนมูล 

จังหวัดตาก ทั้งหมดเป็นพระสงฆ์ที่สืบสายการปฏิบัติกัมมัฏฐานมาจากครูบาศรีวิชัย

ทั้งสิ้น
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	 ๓.	 อาศัยผลจากการศึกษาทั้ง ๒ ส่วน น�ำมาวิเคราะห์ถึงหลักการ พิธีกรรม 

ขั้นตอน และผลของกัมมัฏฐานล้านนา 

ผลการวิจัย

	 ก. หลักการปฏิบัติกัมมัฏฐาน

	 ข้อมูลชุดที่ ๑ จากการศึกษาใบลาน ๙ ฉบับ พบว่า การปฏิบัติกัมมัฏฐาน

ล้านนา สืบทอดมาจากคัมภีร์วิสุทธิมรรค รจนาโดยพระพุทธโฆสาจารย์ พ.ศ. ๙๕๖ 

อาศัยพระไตรปิฎกเป็นข้อมูลปฐมภูมิน�ำมาเรียบเรียงใหม่ ตามหัวข้อ ศีล สมาธิ ปัญญา 

เนื้อหาใบลาน ๕ ฉบับที่เป็นทฤษฎี พบทั้งสมถกัมมัฏฐาน ๔๐ และวิปัสสนากัมมัฏฐาน 

	 สมถกัมมัฏฐานมีลักษณะการปฏิบัติ ๗ หมวด รวม ๔๐ ข้อ ได้แก่ หมวดที่ ๑ 

กสิณกัมมัฏฐาน ๑๐ (ปฐวีกสิณ อาโปกสิณ เตโชกสิณ วาโยกสิณ นีลกสิณ ปิตกสิณ 

โลหติกสิณ โอทาตกสิณ อาโลกกสิณและปรจิฉนินากาสกสิณ) หมวดที ่๒ อสุภกมัมฏัฐาน 

๑๐ (อุทธุมาตกอสุภ วินีลกอสุภ วิปุพพกอสุภ วิจฉิททกอสุภ วิกขาขิตกอสุภ วิกขิตตก

อสุภ หตวิกขิตกอสุภ โลหิตกอสุภ ปุฬุวกอสุภ และอัฏฐิกอสุภ) หมวดที่ ๓ อนุสสติ

กัมมัฏฐาน ๑๐ (พุทธานุสติ ธัมมานุสติ สังฆานุสติ สีลานุสติ จาคานุสสติ เทวดานุสติ 

มรณานุสติ กายคตาสติ อานาปานสติ และอุปสมานุสติ) หมวดที่ ๔ พรหมวิหารกัมมัฏ

ฐาน ๔ (เมตตา กรุณา มุฑิตา อุเบกขา) หมวดที่ ๕ อาหารเรปฏิกูลสัญญากัมมัฏฐาน 

๑ หมวดที่ ๖ จตุธาตุววัตถานกัมมัฏฐาน ๑ หมวดที่ ๗ อรูปกัมมัฏฐาน ๔ (อากาสานัญ

จยตนะ วิญญาณัญจยตนะ อากิญจญายตนะ เนวสัญญานาสัญญายตนะ) เป็นอุบาย

วิธีส�ำหรับฝึกจิตให้สงบ ผลจากการปฏิบัติสมถกัมมัฏฐาน คือ ฌาน อรูปฌาน และ

อภิญญา หรือฤทธิ์ต่าง ๆ

	 ส่วนวิปัสสนากัมมัฏฐาน ประกอบด้วย ทิฏฐิกังขาวิปัสสนา กังขาวิตรณวิสุทธิ 

อนิจจวิปัสสนา ทกุขจวิปัสสนา อนัตตาวิปัสสนา เป็นอุบายวิธสี�ำหรบัฝึกจิตให้เกดิปัญญา

รู้แจ้งตามความเป็นจริง คือ ไตรลักษณ์ โดยมีขันธ์ ๕ เป็นเครื่องมือในการพิจารณา 

ผลที่เกิดจากการปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฎฐาน เรียก โสฬสญาณ (ญาณ ๑๖)

	 ส่วนอีก ๔ ฉบับที่เหลือ แสดงให้เห็นว่าพระภิกษุสงฆ์ล้านนาเลือกที่จะปฏิบัติ

กัมมัฏฐานเพียงบางประเภท ที่พบซ�้ำกัน ได้แก่ พุทธานุสสติ ธรรมานุสสติ สังฆานุสสติ 
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กายคตานุสสต ิพรหมวิหาร ๔ (สมถกมัมฏัฐาน) ทฏิฐิกงัขาปัสสนา กงัขาวิตตรณปัสสนา 

อนิจจวิปัสสนา ทุกขาวิปัสสนา และอนัตตาวิปัสสนา (วิปัสสนากัมมัฏฐาน) 

	 อย่างไรก็ตามหลักการส�ำคัญที่พบ คือ ระหว่างที่จิตเป็นสมาธิเพราะการ

บรกิรรมค�ำซ�ำ้   ให้พจิารณาธรรมตามข้อกมัมฏัฐานน้ัน ๆ  ซ่ึงในคมัภร์ีวิสุทธมิรรคเน้นว่า

เป็นกระบวนการส�ำคัญที่ส่งผลต่อปัญญาในการมองเห็นหนทางออกจากทุกข์ได้ 

การพิจารณาธรรมนี้ เป็นไปตามหลักโยนิโสมนสิการ 

	 เดิมกัมมัฏฐานล้านนาน้ันให้ความส�ำคัญกับกระบวนการระลึกธรรมต่างๆ 

ภายหลังเมื่อจิตเป็นสมาธิแล้ว มีการบริกรรมเป็นฐานในการสร้างสมาธิ เช่นเดียวกับ

วิสุทธิมรรค ทว่าเมื่อเวลาผ่านไป กระบวนการน้ีกลับลดลงไป เช่น ในการปฏิบัติที่

วัดขุนคงได้ตัดกระบวนการนี้ออก แต่ได้เพิ่มความส�ำคัญในการบริกรรมมากขึ้น ต่อมา

ก็รวมค�ำบริกรรมในกัมมัฏฐานประเภทเดียวกันเข้าไว้ด้วยกัน ทั้งยังเพิ่มความเป็น

พื้นเมืองเข้าไปในค�ำบริกรรมนั้นด้วย เช่น ค�ำบริกรรม “พุทโธ สะติ มะโร พุทโธ มัดจิต 

ธัมโม สะติ มะโร ธัมโม มัดจิต สังโฆ สะติ มะโร สังโฆ มัดจิต” ของครูบาธรรมชัย 

ธมฺมชโย วัดทุ่งหลวง อ�ำเภอแม่แตง จังหวัดเชียงใหม่ (พ.ศ. ๒๔๕๗-๒๕๓๐) เป็นต้น 

	 นอกจากน้ี ครูบาธรรมชัย ธมฺมชโย วัดทุ่งหลวง ยังได้สร้างรูปแบบเฉพาะ

ของการน่ังสมาธิให้ต่างออกไปจากที่ปรากฏในวิสุทธิมรรค กล่าวคือ เมื่อจะน่ังสมาธิ 

ท่านก�ำหนดให้ผู้ปฏิบัติวางมือไว้บนตักบ้าง แตะหน้าผากบ้าง และแตะจมูกบ้าง

ท่าทางทีแ่ตกต่างกนัน้ี ท่านน�ำไปสมัพนัธ์กบัการปฏบิตักิมัมฏัฐานในอดตีชาต ิโดยอธบิาย

ว่า คนที่ท่านให้ใช้น้ิวแตะจมูกขณะท�ำสมาธิน้ัน เพราะในอดีตเคยปฏิบัติสมาธิภาวนา

โดยหลักอานาปานสติ ส่วนคนที่ท่านให้วางมือไว้บนตักขณะท�ำสมาธินั้น เพราะในอดีต

เคยปฏิบัติแบบยุบหนอพองหนอ และคนที่ท่านให้ใช้มือแตะที่หน้าผากขณะท�ำสมาธินัน้ 

เพราะในอดตีเคยปฏบัิตภิาวนากบัสมเดจ็พระพฒุาจารย์ (โต พรฺหมฺรสีํ) ทัง้น้ีใครจะต้อง

แตะที่ใด ท่านหรือลูกศิษย์ที่ได้สมาธิสูงจะเป็นผู้บอก

	 ส�ำหรับข้อมูลชุดที่ ๒ ที่ได้จากการปฏิบัติกัมมัฏฐานที่วัดขุนคง พบว่าเป็น

กัมมัฏฐานล้านนา เป็นการปฏิบัติที่เน้นองค์รวมของทาน ศีล ภาวนา สอดคล้องกับ

เนื้อหาของใบลานจากวัดขุนคงทั้ง ๒ ฉบับ โดยในฉบับเรื่องลักขณะศีลทานภาวนาแลฯ 

ซึ่งจารด้วยอักษรธรรมล้านนา จ�ำนวน ๑๙ หน้าลาน พ่อเป็งบ้านศาลาก่อข่า ได้จ้างให้
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หนานตุ๋ยนางจันทร์ บ้านคุ้งหลวง เป็นผู้จาร มีครูบาอุ่นเรือน สุภัทโทเป็นประธาน

จารเมื่อ จ.ศ. ๑๓๓๒ (พ.ศ. ๒๕๑๔) มีใจความเกี่ยวกับทาน ศีล ภาวนาว่า “...เหตุดังอั้น

บุคคละหญิงชายผู้มีปัญญา ยังกลัวทุกข์โทษในวัฏสงสารเป็นดังกล่าวแล้วน้ัน ก็ควร

สั่งสอนยังจิตใจแห่งตน อย่าหื้อได้ยินดีซึ่งบาปอันใดอันหนึ่ง ก็อย่าหื้อได้ไปเสพกับด้วย

คนฝูงถ่อยใจบาปน้ัน หือ้ไปบชูายงัสัปปุรสิะผู้มปัีญญา และหือ้ใส่ใจกระท�ำบุญทัง้หลาย

ต่างๆ คือว่าหื้อทานและรักษาศีลห้าศีลแปด เมตตาภาวนา ไปไจ้ๆ บ่ขาดบ่ถอยเสีย 

ยังเพียรค่อยกระท�ำไปไจ้ๆ ก็เที่ยงว่าจักได้พ้นจากทุกข์ในวัฎสงสาร แล้วก็จักได้ถึงยัง

อมตะมหาเนรพานเจ้าอันเป็นปรมัตถสุขอันดับยิ่งเสียยังทุกข์และโทษทั้งมวล บ่ยาก

จะแล...” 

	 ตัวอย่างกระบวนการข้างต้น เห็นได้จากประเพณีการไปนอนวัดจ�ำศีลของ

ชาวล้านนาที่เป็นธรรมเนียมในอดีต ซึ่งกระท�ำทุกวันพระ ขึ้นหรือแรม ๘ ค�่ำ  ๑๕ ค�่ำ 

ตลอดฤดูเข้าพรรษา แต่บางครั้งก็พบว่า ชาวล้านนาที่เคร่งครัดในการปฏิบัติมาก 

ก็จะไปนอนวัดจ�ำศีลนอกพรรษาด้วยเช่นกัน 

	 ในอดีตผู้ที่เตรียมตัวไปนอนวัดจะแต่งกายชุดขาว เตรียมขันข้าวตอกดอกไม ้

(พานใส่ดอกไม้) ธูป เทียน ขวดหยาดน�้ำ  (น�้ำส�ำหรับกรวดเพื่ออุทิศส่วนกุศล) 

เครื่องนอน พร้อมทั้งอาหารคาวหวานเพื่อถวายพระ โดยไปร่วมท�ำวัตรเช้า ถวาย

ภัตตาหารแล้ว (ทาน) กอ็ยูร่กัษาศลี ๘ ไปตลอดจนกระทัง่ถงึพรุง่น้ีเช้า หลังเพลจึงปฏบิตัิ

กัมมัฏฐาน (ภาวนา) พร้อมกัน โดยมีพระภิกษุสงฆ์เป็นผู้อบรม เมื่อถึงเวลาบ่ายจึงมี

การฟังเทศน์ ตกเย็นร่วมกันท�ำวัตรเย็น สนทนาธรรม ระหว่างคนนอนวัดด้วยกัน 

บางคนอาจน่ังบ�ำเพ็ญภาวนา หรือจะพักผ่อนนอนหลับแล้วแต่กรณี ใกล้รุ่งหลังจาก

ท�ำกิจวัตรประจ�ำวันแล้ว ก็มาพร้อมกันสวดกัมมัฏฐานและปฏิบัติต่อจนรุ่งเช้า สมาทาน

ศีล ๕ เมื่อสว่างแล้วก็เก็บเครื่องนอน ปัดกวาดวัดวาอารามให้สะอาด แล้วก็ลาพระ

กลับไปสู่บ้านของตน 

	 กระบวนการไปนอนวัดจ�ำศีลนั้น เป็นทั้งการปฏิบัติทาน ศีล ภาวนาไปพร้อม

กัน ไม่เร่งรีบจะปฏิบัติกัมมัฏฐานเพียงอย่างเดียว ไม่เร่งรีบให้ได้เห็นผลจากการปฏิบัติ

เพียงอย่างเดียว ค่อย ๆ สั่งสมบุญไปทีละเล็กน้อย บุญนี้เกิดจากการให้ทาน รักษาศีล 

และปฏิบัติภาวนาไปเรื่อย ๆ เป็นวันต่อวัน เดือนต่อเดือน ปีต่อปี ชาติต่อชาติ กลาย
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เป็นอุปนิสัยที่หมั่นท�ำบุญรักษาศีลและปฏิบัติกัมมัฏฐานทั้งในชาติน้ีและสืบต่อไปจนถึง

ชาติหน้า ด้วยกระบวนการคิดเช่นนี้ จึงก่อให้เกิดเป็นประเพณีท�ำบุญตักบาตร นอนวัด

จ�ำศีล และอื่น ๆ ของชาวล้านนา 

	 เหตน้ีุ เมือ่ชาวล้านนาไปท�ำบญุใส่บาตรฟังพระเทศน์ในวันพระ จึงมช่ีวงระยะ

เวลาหน่ึงส�ำหรับการน่ังกัมมัฏฐานเสมอ ส่วนประเพณีนอนวัดในวันพระ ก็เพื่อจะได้

มีโอกาสในการปฏิบัติทาน ศีล ภาวนา โดยเฉพาะ 

	 ผู้วิจัยพบว่า ในกระบวนการสั่งสมบุญของชาวล้านนานั้น การให้ทาน รักษา

ศีล ปฏิบัติภาวนา ต้องหมุนล้อต่อเน่ืองกันไปในคราวเดียวกัน ไม่แยกกันปฏิบัติทีละ

ส่วน โดยหากผู้ปฏิบัติฝืนรักษาศีล จิตใจก็ไม่มีความสุข การให้ทานก็เป็นไปอย่างเสีย

ไม่ได้ การปฏิบัติก็ไม่มีผลเท่าที่ควร หรือจะท�ำทานเพียงอย่างเดียว โดยไม่รักษาศีล

ก็ไม่ได้ จะรักษาศีลแต่ไม่ปฏิบัติกัมมัฏฐานก็ไม่ได้ จะปฏิบัติกัมมัฏฐานแต่ไม่ให้ทาน

ไม่รักษาศีลก็ไม่ได้ ด้วยเหตุน้ีการปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนาจึงเป็นกระบวนการที่ฝึกตน

ฝึกใจฝึกคิดให้อยู่ในมรรควิถีแห่งกุศลกรรม 

	 ทาน ศีล ภาวนา นี้ เรียกว่า บุญกิริยาวัตถุ ๓ ประกอบด้วย ทานมัยบุญกิริยา

วัตถุ หมายถึง การท�ำบุญด้วยการให้ปันส่ิงของ สีลมัยบุญกิริยาวัตถุ หมายถึง การ

ท�ำบุญด้วยการรักษาศีล หรือประพฤติดีมีระเบียบวินัย และภาวนามัยบุญกิริยาวัตถุ 

หมายถึง การท�ำบุญด้วยการเจริญภาวนา คือ ฝึกอบรมจิตใจเจริญปัญญา 

	 Brahmagunabhorn (P.A. Payutto) (2008, p. 93) ให้ค�ำจ�ำกัด

ความค�ำว่า บุญกิริยาวัตถุ ว่า เป็นหลักการท�ำความดี ทางท�ำความดี Panyanantha 

(2011, p. 57) ขยายความต่อว่า เป็นการกระท�ำที่เป็นบุญส่วนหน่ึงในรูปของ

การศึกษาและปฏิบัติ เป็นการท�ำความดีเพื่อความดี เป็นการปฏิบัติเพื่อให้กิเลสในใจ

หมดสิ้นไปโดยล�ำดับ Buddhadasa Bhikkhu (2006, p. 48) เอง ก็ประกาศถ้อยค�ำ

ไว้เช่นเดียวกับพระปัญญานันทะภิกษุว่า ทาน ศีล ภาวนา เป็นเรื่องการประพฤติปฏิบัติ

ธรรมโดยตรง เพื่อท�ำลายตัวกูของกู 

	 ด้วยเหตน้ีุ การปฏบิตั ิทาน ศลี ภาวนา ตามแนวทางกมัมฏัฐานล้านนา นอกจาก

จะเป็นเพื่อกระบวนการส่ังสมบุญของผู้ปฏิบัติตามความเช่ือในล้านนาแล้ว ยังเป็น

กระบวนการส�ำคัญของการฝึกฝนตน พัฒนาตนเองอีกด้วย ฝึกฝนจนกระทั่งตนเอง
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หมดสิ้นไป ไม่เหลือตน ไม่เห็นแก่ตน ในความเป็นจริงนั้น ผู้ปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนามี

จุดมุ่งหมายเพียงเพื่อสะสมบุญเท่าน้ัน โดยไม่ได้ค�ำนึงถึงว่าเป็นกระบวนการฝึกฝน

พัฒนาตนเอง แต่ด้วยกระบวนการปฏิบัติดังกล่าว การฝึกฝนพัฒนาตนของผู้ปฏิบัติ

ก็เกิดขึ้นและพัฒนาไปโดยอัตโนมัติ 

	 หากย้อนกลับไปพิจารณาหลักการส�ำคัญของการปฏิบัติกัมมัฏฐานที่พบใน

ข้อมลูชุดแรก ซ่ึงได้จากการศกึษาใบลานจ�ำนวน ๙ ฉบบั คอื การคดิใคร่ครวญตรวจสอบ

ในธรรมขณะจิตเป็นสมาธิ ทว่าในการปฏิบัติที่วัดขุนคงไม่ได้เน้นกระบวนการนี้ คงเน้น

เพยีงค�ำบรกิรรมทีใ่ช้เป็นฐานในการก่อให้จิตเกดิเป็นสมาธเิท่าน้ัน ซ่ึงลักษณะการปฏบิตัิ

เช่นน้ี เป็นไปเช่นเดียวกับการปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนาในช่วงหลัง ก่อนที่การปฏิบัติ

ตามแนวทางนี้จะเสื่อมสูญไปจากล้านนา 

	 อย่างไรกต็าม การปฏบัิตกิมัมฏัฐานทีวั่ดขุนคง กท็�ำให้มองเหน็หลักการปฏบิตัิ

ที่ส�ำคัญอีกอย่างหนึง่ของกัมมัฏฐานล้านนา ซึง่หลักการปฏิบัตินีก้็มีความส�ำคัญไม่น้อย

ไปกว่าการใช้ปัญญาพิจารณาไตร่ตรองในธรรม คือ มีการฝึกสติในขณะก�ำลังปฏิบัติ

กจิกรรมต่าง ๆ  ในวัด เป็นการกระตุน้เตอืนตนเองให้เกดิความระมดัระวังในพฤตกิรรม

ต่าง ๆ ของตน วิธีกระตุ้นเตือนสติไม่ให้ประมาทในทุกอิริยาบถของผู้ปฏิบัติกัมมัฏฐาน

ที่วัดขุนคงนั้น เกิดขึ้นจากการใช้ค�ำบริกรรมก่อนท�ำกิจกรรมต่าง ๆ  หรือก่อนที่จะแสดง

อิรยิาบถน้ัน ๆ  เช่น ขณะให้เดนิเข้าวัด ให้กล่าวค�ำว่า “...สัมปา เทถะ...” เพือ่กระตุน้เตอืน

สติให้รู้ตนว่าก�ำลังจะเดินเข้าวัดแล้ว หรือเมื่อจะเดินออกวัด ให้กล่าวค�ำว่า “อัปปะมา

เทถะ” เพื่อกระตุ้นเตือนสติให้รู้ว่าตนก�ำลังจะเดินออกจากวัด กลับไปปฏิบัติภารกิจ

ที่ค้างไว้ที่บ้านแล้ว จงอย่างประมาทในการกลับออกไปจากวัดน้ัน ไม่ว่าจะใส่บาตร

พระสงฆ์ ถวายข้าวพระพุทธรูป ถวายดอกไม้พระเจดีย์ ต่างล้วนมีค�ำบริกรรมก�ำกับไว้

ทั้งส้ิน มีเป้าประสงค์เพื่อให้ระลึกว่า ตนก�ำลังปฏิบัติส่ิงใดอยู่ แม้ผู้ปฏิบัติไม่สามารถ

เข้าใจความหมายของค�ำบริกรรมได้ แต่เมื่อการบริกรรมถูกใช้ก่อนที่จะกระท�ำสิ่งใด 

ค�ำบริกรรมจะส่งผลให้เกิดการหยุดยั้งตั้งสติและระลึกถึงส่ิงที่ตนก�ำลังจะกระท�ำต่อ

ไปโดยอัตโนมัติ 

	 เมื่อน�ำผลที่ได้จากการศึกษาทั้ง ๒ ส่วน มาสังเคราะห์ จึงพบว่า การปฏิบัติ

กัมมัฏฐานล้านนา ประกอบไปด้วยหลักการส�ำคัญ ๕ ประการ ได้แก่ (๑) บุญกิริยาวัตถุ 
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๓ คือ ทาน ศีล ภาวนา (๒) โยนิโสมนสิการ (๓) สติ (๔) ความนอบน้อมต่อพระพุทธเจ้า

พระธรรมเจ้า พระสังฆเจ้า พระกัมมัฏฐาน และพระอุปัชฌาย์อย่างแท้จริง (๕) ความ

เพียรในการปฏิบัติทาน ศีล ภาวนา 

	 หลักการทัง้ ๕ ตรงกบักระบวนการฝึกฝนตนเองก่อนทีเ่ข้าสู่มรรคในพระพทุธ

ศาสนา มี ๗ อย่าง ที่เรียกว่า บุพนิมิตของมรรค คือ เครื่องหมายบ่งบอกถึงการมา

ถึงของมรรค หรือหนทางที่ถูกต้อง อันจะน�ำไปสู่การหลุดพ้นจากวัฏสงสารได ้

Dhammapitaka (P.A. Payutto) (1993, p. 30-31) อธิบายถึงบุพนิมิตของมรรค 

ว่าประกอบด้วย 

	 (๑)	 กัลยาณมิตตตา (ความมีกัลยาณมิตร) ได้แก่ อุปัชฌาย์ เป็นต้น ตรงกับ

ความนอบน้อมในหลักการทั้ง ๕ 

	 (๒) ศีลสัมปทา (ความถึงพร้อมถึงศีล) คือ ความเป็นผู้มีวินัย หรือชีวิตที่เป็น

ระเบียบ หรือมีพฤติกรรมเคยชินที่ดี ซ่ึงเกิดจากการใช้วินัยมาฝึกให้เกิดพฤติกรรม

เคยชินที่ดี ตรงกับบุญกิริยาวัตถุในหลักการทั้ง ๕ 

	 (๓)	 ฉันทสัมปทา (ความถึงพร้อมด้วยฉันทะ) คือ มีแรงจูงใจที่ถูกต้อง ได้แก่ 

ความใฝ่รู้ ใฝ่สร้างสรรค์ ต้องการเข้าถึงความจริง และท�ำสิ่งทั้งหลายให้ดีงาม ตรงกับ

ความปรารถนาในการสั่งสมบุญของชาวล้านนา 

	 (๔)	 อัตตสมัปทา (ความท�ำตนให้ถงึพร้อม) คอื การท�ำตนให้ถงึความสมบรูณ์

แห่งศักยภาพของความเป็นมนุษย์ โดยมีจิตส�ำนึกในการที่จะฝึกฝนพัฒนาตนอยู่เสมอ 

ตรงกับบุญกิริยาวัตถุ

	 (๕)	 ทิฐิสัมปทา (ความถึงพร้อมด้วยหลักการแห่งความเชื่อถือ) คือ เชื่อถือ

ในหลกัการแห่งเหตุผล หรือความเป็นไปตามเหตุปัจจยั ซึง่ท�ำให้การเรียนรู้เกิดขึ้น ตรง

กับบุญกิริยาวัตถุ เชื่อในทานศีลภาวนา 

	 (๖)	 อัปปมาทสัมปทา (ความถึงพร้อมด้วยการไม่ประมาท) คือ ความ

กระตือรือร้น ไม่เฉื่อยชา มีสติ ไม่ปล่อยปละละเลย ไม่พลาดโอกาส ตระหนักในการ

เปลี่ยนแปลง เห็นคุณค่าของเวลา และรู้จักใช้เวลาให้เป็นประโยชน์ ตลอดจนท�ำงาน

และพัฒนาชีวิตแข่งขันกับเวลา ตรงกับสติ
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	 (๗)	 โยนิโสมนสิการสัมปทา (ความถงึพร้อมด้วยโยนิโสมนสิการ) หรอืรูจั้กคดิ

พิจารณาอย่างรอบด้านและรอบคอบ คิดใคร่ครวญในธรรมขณะนับลูกประค�ำปฏิบัติ

กัมมัฏฐาน 

	 ข.	 พิธีกรรมในการปฏิบัติกัมมัฏฐาน

	 ผลการศึกษาทั้ง ๒ ส่วน แสดงพิธีกรรมส�ำคัญในการปฏิบัติกัมมัฏฐานที่

เหมือนกัน ได้แก่

	 การช�ำระศีลให ้บริ สุทธิ์ก ่อนที่จะปฏิบัติ  ดังที่  Sophonmahathera

(Mahasisayado) (2008, p. 88) เห็นว่า ควรช�ำระศีลให้หมดจดก่อนลงมือปฏิบัติธรรม

กัมมัฏฐาน และควรน้อมจิตคิดว่าขอให้ศีลน้ี ได้เป็นปัจจัยเพื่อการบรรลุมรรคญาณ 

เมื่อช�ำระศีลแล้ว จึงเป็นพิธีกรรมการบูชาพระรัตนตรัย พระกัมมัฏฐาน และ

พระอุปัชฌาย์ ที่เรียกว่า แก้ว ๕ โกฐาก หรือขัน ๕ โกฐาก ทั้งยังเป็นการมอบตนเป็น

ศษิย์เรยีนกมัมฏัฐานด้วย ในวิสุทธมิรรคเองกม็กีารกล่าวมอบตนแด่พระผู้มพีระภาคเจ้า 

ในฐานะที่เป็นอาจารย์สอนกัมมัฏฐานคนแรก ด้วยการกล่าวค�ำว่า ข้าแต่พระผู้มี

พระภาคเจ้า (พระอาจารย์ผู้เจริญ) ข้าพระองค์มอบถวายอัตภาพน้ีแด่ท่าน พระ

โบราณจารย์ชีใ้ห้เหน็ถงึความส�ำคญัของข้ันตอนน้ีว่า เพราะหากเมือ่ยงัไม่มอบตน แล้วไป

อยู่ในเสนาสนะที่สงัด เมื่อไม่อาจยับยั้งอารมณ์ที่น่ากลัว ซ่ึงมาเผชิญเข้าได้ ก็จะเลิก

ปฏิบัติกัมมัฏฐานไปเสียก่อน ด้วยเหตุน้ีการกล่าวค�ำมอบตนถวายแด่พระพุทธเจ้า 

ซ่ึงเป็นปฐมอาจารย์น้ัน จึงเป็นการอาศยับารมขีองพระพทุธองค์ในการปกป้องคุม้กนัภยั

อันตรายขณะปฏิบัติกัมมัฏฐาน เป็นการสร้างก�ำลังใจ และความมั่นใจในการปฏิบัติว่า

จะลุล่วงส�ำเร็จไปตลอดทั้งกระบวนการ 

	 ส�ำหรับกัมมัฏฐานล้านนานั้น นอกจากมีพิธีกรรมขออ�ำนาจบารมีพระพุทธเจ้า

ปกป้องคุม้ครองผู้ปฏบิตัแิล้ว ยงัมพีธิกีรรมบอกกล่าวเทวดา การห้ามมาร การอธษิฐาน

ขอเอาแผ่นดินจากพระแม่ธรณี อันเป็นการบอกกล่าวพระแม่ธรณีเพื่อขออนุญาต

ใช้พื้นที่น้ันๆ เพื่อการน่ังปฏิบัติกัมมัฏฐาน การขอให้ส่ิงศักดิ์สิทธิ์ ณ ที่น้ันคุ้มครอง 

อย่าให้สิ่งใดมารบกวนในขณะปฏิบัติกัมมัฏฐาน เมื่อเสร็จจากการปฏิบัติกัมมัฏฐานแล้ว 

จึงมีพิธีกรรมกรวดน�้ำอุทิศส่วนกุศลให้กับเทวดา ยักษ์ มาร ผีเปรต ญาติมิตรที่ล่วงลับ

ไปแล้ว 
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	 ด้วยเหตุนี้ พิธีกรรมส�ำคัญในการปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนา จึงมี ๔ พิธีกรรม

ด้วยกัน คือ (๑) พิธีกรรมช�ำระศีลให้บริสุทธิ์ก่อนการปฏิบัติ (๒) พิธีกรรมบูชาแก้ว 

๕ โกฐาก หรือขัน ๕ โกฐาก (๓) พิธีกรรมบอกกล่าวเทวดา มาร พระแม่ธรณีในสถานที่

นั้น ๆ และ (๔) พิธีกรรมกรวดน�้ำอุทิศส่วนกุศลเมื่อปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนาแล้ว

	 ค.	 ขั้นตอนในการปฏิบัติกัมมัฏฐาน 

	 จากผลการวิเคราะห์ข้อมูลทั้ง ๒ ส่วน พบว่า ประเภทของการปฏิบัติ

กัมมัฏฐานล้านนา มีทั้งการปฏิบัติสมถกัมมัฏฐาน ซ่ึงเลือกปฏิบัติบางบท ไม่ครบทั้ง 

๔๐ บท และวิปัสสนากัมมัฏฐาน โดยให้เริ่มด้วยการปฏิบัติสมถกัมมัฏฐาน ประเภท

พุทธานุสสติกัมมัฏฐาน ธัมมานุสสติกัมมัฏฐาน และสังฆานุสสติกัมมัฏฐานก่อน เพื่อให้

เกิดปีติขึ้น ก่อนที่จะปฏิบัติกัมมัฏฐานบทอ่ืน ๆ ของสมถกัมมัฏฐาน ๔๐ เช่น 

กายาคตานุสสติ เมตตาภาวนา เป็นต้น เมื่อเสร็จส้ินการปฏิบัติสมถกัมมัฏฐานแล้ว 

จึงเป็นการปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฏฐาน ได้แก่ อนิจจังกัมมัฏฐาน ทุกขังกัมมัฏฐาน 

อนัตตากัมมัฏฐาน 

	 ข้ันตอนการปฏบิตักิมัมฏัฐานแต่ละประเภทน้ันเหมอืนกนั เริม่จากการสวดบท

สวดที่ก�ำหนดไว้ในกัมมัฏฐานแต่ละบท จากน้ันจึงขมวดบทสวดให้เป็นค�ำบริกรรมส้ันๆ 

ท่องค�ำบริกรรมพร้อมกับการนับลูกประค�ำไปเรื่อย ๆ กระทั่งจิตเป็นสมาธิแล้ว

ก็น้อมใจไปใคร่ครวญในค�ำสวดและค�ำแปลค�ำสวดของบทกัมมัฏฐานที่ตนก�ำลังปฏิบัติ

อยู่ ด้วยการอาศัยกระบวนการโยนิโสมนสิการ ใคร่ครวญไปสักพัก หรือเมื่อจิตคลาย

จากสมาธิแล้ว ก็ให้กลับมาท่องค�ำบริกรรม พร้อมนับลูกประค�ำอีกครั้ง จิตเป็นสมาธิ

แล้ว ก็เป็นกระบวนการใช้ปัญญา ท�ำซ�้ำ ๆ วนเวียนกันเช่นนี้ไปเรื่อย ๆ 

	 ในการปฏิบัติวิปัสสนากัมมัฏฐานก็มีขั้นตอนเช่นนี้เช่นเดียวกัน

	 ด้วยเหตุน้ี ส่ิงที่ต่างกันออกไปในการปฏิบัติกัมมัฏฐานแต่ละประเภท ทั้ง

สมถกัมมัฏฐานและวิปัสสนากัมมัฏฐาน คือ บทสวด ค�ำบริกรรม และการน้อมจิต

ไปพิจารณาใคร่ครวญในธรรมของกัมมัฏฐานแต่ละประเภทนั่นเอง 

	 ต่อไปน้ีจะได้แสดงรายละเอียดของขั้นตอนการปฏิบัติกัมมัฏฐานโบราณ

ล้านนาที่วัดขุนคง ซ่ึงเลือกปฏิบัติเพียงพุทธานุสสติ ธัมมานุสสติ และสังฆานุสสติ
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เท่านั้น แสดงให้เห็นถึงหลักการ พิธีกรรม ขั้นตอนการปฏิบัติอย่างครบถ้วน

	 ๑.	 การปฏิบัติเริ่มตั้งแต่การเดินเข้าวัด เพื่อมาปฏิบัติกัมมัฏฐาน โดยเมื่อจะ

เดนิเข้าวัด ให้ว่าค�ำเข้าวัด ให้ตัง้สตใิห้มัน่ กล่าวค�ำว่า “...สัมปา เทถะ...” เพือ่กระตุน้เตอืน

ถึงภารกิจที่จะเข้าไปกระท�ำในวัด ข้อน้ีเป็นการสร้างสติให้พร้อมส�ำหรับการมาปฏิบัติ

กัมมัฏฐานที่วัด จะประพฤติตนเช่นเดียวกับที่อยู่ที่บ้านไม่ได้อีกแล้ว 

	 ๒.	 เมื่อทุกคนพร้อมแล้ว จึงร่วมกันไหว้พระประธานในพระวิหาร โดยเมื่อจะ

บูชาขันดอก ตามเทียนบูชาพระพุทธเจ้า ให้ว่า “...อัคคิธุปปะ บุปผา จิโน ทัตวา อะสิติ 

กปัปะโก รตัถโิย อะภริโูป มหาปัญโญ ธาเรนโต ปิฏะกตัตะยงั นิปปานัง ปะระมงัสุขัง...”

เมือ่จะไหว้รตันตรยั (ย่อ) ให้ว่า “จะ พทุธะปูชา มหาเตจา ธมัมะปชูา มหาปัญญา สังฆะ

ปูชา มหาโภคา นิปปานะ ปัจจะโย โหนตุ เม นิปปานัง ปะระมัง สุขัง” ขั้นตอนนี้เป็นการ

แสดงความนอบน้อมแด่พระรัตนตรัย 

	 ๓.	 จากนัน้จึงขึ้นแก้ว ๕ โกฐาก หรือขัน ๕ โกฐาก ได้แก่การบูชาพระรัตนตรัย 

พระกมัมฏัฐาน และพระอุปัชฌาย์ครบูาอาจารย์ ก่อนทีจ่ะปฏบิตักิมัมฏัฐาน โดยกล่าวค�ำ

ว่า “...โย สันนิสินโน วะระโปธิมูเล มารัง สะเสนัง มะหันติ๋ง วิเจยโย สัมโปธิ มาคัจฉิง 

อะนันตญัญาโณ โย โลกตุตะโม ตงั ปะณะมาม ิพทุธงั อัฏฐังคโิก อะรยิะปะโถ ชะนานัง 

โมกขะปะเวสายะ อุชุกะมัคโค อะยัง สันติกะโร ปะณียานิโก ตัง ปะณะมามิ ธัมมัง 

สังโฆ วิสุทโธ วะระตั๊กขิเนยโย สันตินทะริโย สัปป๊ะมะลัปปะหีโน กุ๊เณหิ เนเกหิ 

สะมิทธิปัตโต อะนาสะโว ตั๋ง ปะณะมามิ สังฆัง นะมามิ พุทธัง กุ๊ณะสาคะรันตัง 

นะมามิ ธัมมัง มุนิราจ๊ะเตสิตัง นะมามิ สังฆัง มุนิราจ๊ะสาวะกัง นะมามิ กั๋มมัฏฐานัง 

นิปปานะธิคะมุปะยัง นะมามิ กัมมัฏฐานะ ตายะก๋าจะริยัง นิปปานะมะกุเตสะกั๋ง 

อะจะโย มัง ภันเต อัชชะคะมา ยะถาป๊ะลัง ยะถามูละหัง ยะถาอกุสะลัง โยหัง 

พุทธัง ธัมมัง สังฆัง กัมมัฏฐานะ กัมมัฏฐานะ ตายะกา จะริยะสังคะเตสุ ปัญจะสุรัต

ตะเนสุ อะติเต วา ปัญจุปัญนะ วา อะวิวายะติวาระโห วา กาเยนะ วา วาจายะ 

วา มานะสา วา ปะมาตัง วา อัคการะวัง วา อะกาสิ โสหัง ติสวายะถา ธัมมัง ปะติ

กาโรมิ ตัสสะ เม ภันเต พุทธาติรัตนะ ปัจจะกัง อนุกัมปัง อุปปาทายะ อัจจะยัง อัจจะ

ยะโต ปาติกันหันตุ ชะมันตุ อายัสติง สังวะรายะ อายัสติง สังวะริสามิ นะปุเนวัง 

กะริสสามิ พุทธะปูชา มหาเตชา ธัมมะปูชา มหาปัญญา สังฆะบูชา มหาลาภา ปูชารเห 
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ปูชายะโต พุทเธยะติ วะสาวะเก ปะปัญจะ สะมะติกันเต ตินเน โสกับปะริเตเว เต ตา

ติ๊เส ปูชายะโต นิพพุตเต อะกุ๊ดโต ทะเยนะ สักกาปุญญะสังฆะตุง นะเมตตะ มะปิเก 

นะจิตติ อิมินา ทิพพะ ตุ๊ปปะ บุผผาลาจา คาระวะกัมเมนะ เมตตะโย พุทธะตัสสะนัญ

จะ รัมภามิหัง ยาวะนุปัชชะเต พุทโธ เมตตะโย เตวะปูชิโต สังสาเร สังสารันโต๋ ปิอะ

ปะเย นักก๊ะมามิหัง เส นิพานะ ปัจจะโย โหนตุโน นิจจัง สูมาแก้ว ๕ โกฐาก 

	 พุทโธ เม นาโถ ธัมโม เม นาโถ สังโฆ เม นาโถ สาธุโอกาสะ ข้าแต่พระรัตน

แก้วเจ้าทั้งห้าจ�ำพวก มีพระสัมมาสัมพุทธเจ้า และพระนวโลกุตรธรรมเจ้า และ

พระอารยิะสังฆเจ้า และพระกมัมฏัฐานเจ้า และครบูาอาจารย์เจ้า บัดน้ีศรทัธาผู้ข้ากไ็ด้

ขวนขวายน้อมน�ำมายังบุผผาลาชา ดวงดอกข้าวตอก ดอกไม้ล�ำเทียน ตั้งไว้เหนือขัน 

แบ่งเป็นห้าโกฐาก ส่วนปฐมวิภาคน้ัน ขอถวายบูชาสูมายังพระสัมมาสัมพุทธเจ้า 

ส่วนทตุยิถ้วนสอง ขอถวายบชูายงัพระนวโลกตุรธรรมเจ้า ๙ ประการ ๑๐ กบัทัง้พระปรยิตั ิ

ไตรปิฎกธรรมเจ้า ส่วนถ้วนสามก็ขอถวายบูชายังพระอาริยะสังฆเจ้า สองจ�ำพวก 

คือ อริยสังฆเจ้า และสมมุติสังฆเจ้า อันประกอบด้วยสุปัฏฏิปันนตาธิคุณเป็นเก๊าดีหลี 

ส่วนถ้วนสี่ ขอถวายสูมายังพระกัมมัฏฐานเจ้า สองประการ คือว่า สมถกัมมัฏฐาน 

และวิปัสสนากมัมฏัฐานเจ้า อันเป็นเหตเุป็นอุบายให้สรรพสัตว์ทัง้หลาย ได้พ้นจุจอดรอด

นิพพานเจ ้าเที่ยงแท้ ส ่วนถ ้วนห ้า ขอถวายสมมาบูชายังครูบาอาจารย ์เจ ้า 

ตนสอนกัมมัฏฐาน และสอนธรรม บอกกล่าวส�ำแดงกองนิพพานแห่งผู้ข้าทั้งหลาย 

	 หากข้าได้ประมาท ด้วยกายกรรม วจีกรรม มโนกรรม ในอิริยาบถทั้งสี่ คือ 

นั่งนอนยืนเดินไปมา บัดนี้ขอพระรัตนแก้วทั้งห้าพวก จงเอ็นดู รับเอายังอามิสบูชาทั้ง

มวลฝูงนี้แล้ว ขอจงลาลดอดยังโทษสรรพโทษให้หาย กลายเป็นอโหสิกรรม เพื่อไม่ให้

เป็นนิวะระนะธรรม กรรมอันจักห้ามเสียยังมรรค คือว่าหนทาง อันจักเมือสู่เมืองฟ้า 

และเนรพานแกผู่ข้้าทัง้หลาย ครั้นว่าสมูาแกว้ตัง้หา้แล้ว จงึภาวนา ก็หื้อขอปีตสิมาธกิับ

พระพุทธเจ้าดังกล่าวแล้ว...” 

	 ๔.	 จากน้ันจึงรบัฟังโอวาทจากเจ้าอาวาส พร้อมขอรบัศลีจากท่าน โดยผู้ปฏบัิติ

กล่าวพร้อมกันว่า “...สาธุ โอกาสะ มะยัง ภันเต ติสะระเณนะ สัทธิง ปัญจะสะมาก๊ะตัง 

ปัญจะสีลัง นิยาจามะ ทุติยัมปิ มะยัง ภันเต ติสะระเณนะ สัทธิง ปัญจะสะมาก๊ะตัง 

ปัญจะสีลัง นิยาจามะ ตติยัมปิ มะยัง ภันเต ติสะระเณนะ สัทธิง ปัญจะสะมาก๊ะตัง 

ปัญจะสีลัง นิยาจามะ สาธุโอกาสะ...” 
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	 กล่าวค�ำภาวนาศลีว่า “...อะโห วัตตะ เม สีลานิ อะขนัดานิ อะสิตานิ อะสัพพะ

รานิ อะกมัมะสานิ ภชัชิสานิ อะปะระมตัถานิ วิญญูปะสะถานิ สะมาธ ิสังวัตตะนิกานิ...” 

จึงแยกย้ายกันไปหาที่สงัดตามบริเวณวัดเพื่อปฏิบัติกัมมัฏฐาน

	 ๕.	 เมื่อหาที่อันเหมาะสมได้แล้ว ให้กล่าวค�ำทักเทวดา บอกเทวดาในสถานที่

ซ่ึงปฏบัิตกิมัมฏัฐานน้ัน ๆ  ให้รกัษาระหว่างการปฏบัิต ิกล่าวค�ำห้ามมาร และอธษิฐานขอ

แผ่นดินตรงที่ตนนั่งปฏิบัติ เพื่อให้การปฏิบัติกัมมัฏฐานส�ำเร็จได้ด้วยดี 

	 ค�ำทักเทวดา ให้ว ่า “...อิมัสมิง... . . (เฮือน-เคเห, ต้นไม้-รุกขเทวตา, 

วัด-อาราเม, วิหาร- วิหาเร).... เทวะตาวะสันตา สุขิตา โหนตุ...” 

	 ค�ำห้ามมาร ให้ว่า “...ปัญจะมาเร ชิโน นาโถ ปัตโต สัมโพธิ มุตตะมัง จะตุ

สัจจัง ปะกาเสสิ ธัมมะจักกัง ปะวัตตะยิ เอเตนะ สัจจะวัชเชนะ โหตุ เม ชัยยะมังคะ

ลัง เอเต๋นะ สัจจะวัชเชนะ สัพเพ มารา ปะลายันตุฯ...” 

	 ค�ำอธิฐานเอาแผ่นดิน ให้ว่า “...อิมัง ปะฐะวียัง อะธิษฐามิ...”

	 ๖.	 เมื่อเริ่มปฏิบัติกัมมัฏฐาน ให้ขอปีติสมาธิกับพระพุทธเจ้าก่อน คือขอให้มี

ปีติเกิดขึ้นจากการปฏิบัติ โดยหากมีปีติเกิดขึ้นก็เป็นหลักฐานยืนยันว่าการปฏิบัติได้

ด�ำเนินมาถูกทางแล้ว ให้ว่า “...ข้าขอปิติสมาธิธรรมเจ้าดวงผาเสริฐ ขอจุ่งหื้อมาบังเกิด

ในจิตตะสันตะระต๋นตั๋วแห่งข้าอันจักน่ังภาวนาในที่น้ี มีขุททะกะปิติเป็นเก๊าตลาบ

ต่อเต๊าถึงพะระนา (ผะระณะปิติ) แก่ผู้ข้า อันจักนั่งภาวนาเพื่อหื้อเสี้ยงตุ๊กข์ สุดตุ๊กข์ 

แก่ข้าแท้ดีหลีเต๊อะ...” 

	 ๗.	 สมาทานพุทธานุสสติ เมื่อปฏิบัติไปได้ระยะหน่ึง ไม่ได้จ�ำกัดว่าเป็นเวลา

เท่าไหร่ ให้สมทานธรรมานุสสติ เมื่อปฏิบัติไปได้ระยะหน่ึง ไม่ได้จ�ำกัดว่าเป็นเวลา

เท่าไหร่ ให้สมทานสังฆานุสสติ เป็นขั้นตอนไป โดยมีรายละเอียดแต่ละขั้นตอนดังนี้

	 	 ๗.๑	การปฏิบัติพุทธานุสสติ 

	 	 เมื่อเริ่มต้นให้ว่า “...อะหัง ภันเต พุทธานุสสติ กัมมัฏฐานัง ยาจามิ พุทธา

นุสสติ กัมมัฏฐานัง เทถะ เม ภันเต อะนุกัมปัง อุปาทายะ...” (ว่า ๓ ครั้ง) 
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	 “...อิติปิโส ภะคะวา อะระหัง สัมมาสัมพุทโธ วิชชาจะระณะสัมปันโน สุคะโต 

โลกะวิทู อะนุตตะโร ปุริสะทัมมะสาระถิ สัตถา เทวะมะนุสสานัง พุทโธ ภะคะวา ติ...” 

(ว่า ๓ ครั้ง) 

	 แล้วซ�้ำว่า “...โสภะคะวา อิติปิ อะระหัง โสภะคะวา อิติปิ สัมมาสัมพุทโธ

โสภะคะวา อิติปิ วิชชาจะระณะสัมปันโน โสภะคะวา อิติปิ สุคะโต โสภะคะวา อิติปิ 

โลกะวิทู โสภะคะวา อิติปิ อะนุตตะโร โสภะคะวา อิติปิ ปุริสะทัมมะสาระถิ 

โสภะคะวา อิติปิ สัตถา เทวะมะนุสสานัง โสภะคะวา อิติปิ พุทโธ โสภะคะวา 

อิติปิ ภะคะวา...”

	 ซ�้ำว่า “...อะระหัง สัมมา สัมพุทโธ....” (๓ ครั้ง)

	 ซ�้ำว่า “...สัมมาสัมพุทโธ...” (๓ ครั้ง) 

	 ยกมือขึ้นให้ตรงหน้าผาก นับลูกประค�ำให้ว่า “...อิมัง ปุสะชีวัง อะธิษฐามิ...” 

(๓ ครั้ง) นับลูกไปว่า “...พุทโธ พุทโธ...” ไปเรื่อยๆ 

	 ขณะนับลูกประค�ำนั้น ให้ระลึกถึงคุณพระพุทธเจ้าว่า 

	 “...อิติปิโส ภะคะวา อะระหัง สัมมาสัมพุทโธ วิชชาจะระณะสัมปันโน สุคะโต 

โลกะวิทู อะนุตตะโร ปุริสะทัมมะสาระถิ สัตถา เทวะมะนุสสานัง พุทโธ ภะคะวา...”

	 เพราะเหตอุย่างน้ีๆ พระผู้มพีระภาคเจ้าเป็นผู้ไกลจากกเิลส ตรสัรูด้้วยพระองค์

เองโดยชอบ เป็นผู้ถึงพร้อมด้วยวิชชาและจรณะ เป็นผู้ไปแล้วด้วยดี เป็นผู้รู้โลกอย่าง

แจ่มแจ้ง เป็นผู้สามารถฝึกบุรุษที่สมควรฝึกได้อย่างไม่มีใครยิ่งกว่า เป็นครูผู้สอนของ

เทวดาและมนุษย์ทั้งหลาย เป็นผู้รู้ ผู้ตื่น ผู้เบิกบานด้วยธรรม เป็นผู้มีความเจริญ เป็น

ผู้จ�ำแนกธรรมสั่งสอนสัตว์ ข้อนี้เป็นการคิดใคร่ครวญในธรรม หรือโยนิโสมนสิการ 

	 	 ๗.๒	การปฏิบัติธัมมานุสสติ 

	 	 ครั้นจะภาวนาธรรมคุณน้ัน ให้ปลงว่า พุทธานุสสติกัมมัฏฐานัง ลงเสีย

ก่อน โดยกล่าวค�ำว่า “...ปะจุทะรามิ...” (๓ ครั้ง) และให้ว่า “...ธัมมานุสสติ กัมมัฏฐานัง 

สมาธิยามิ...” (๓ ครั้ง) เพื่อขอปฏิบัติธัมมานุสติ
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	 แล้วซ�้ำว่า “...สวากขาโต ภะคะวะตา ธัมโม สันทิฏฐิโก อะกาลิโก เอหิปัสสิโก 

โอปะนะยิโก ปัจจัตตัง เวทิตัพโพ วิญญูหี ติ...” (๓ ครั้ง) 

	 แล้วซ�้ำว่า “...สวากขาโต ภะคะวะตา ธัมโม สันทิฏฐิโก ธัมโม อะกาลิโก 

ธัมโม เอหิปัสสิโก ธัมโม โอปะนะยิโก ธัมโม ปัจจัตตัง เวทิตัพโพ วิญญูหีติ ธัมโม...” 

(๑ ครั้ง) 

	 แล้วซ�้ำว่า “...สวากขาโต ภะคะวะตา ธัมโม...” (๓ ครั้ง) 

	 แล้วซ�้ำว่า “...ภะคะวะตา ธัมโม...” (๓ ครั้ง) 

	 ยกมือขึ้นให้ตรงหน้าผาก นับลูกประค�ำให้ว่า “...อิมัง ปุสะ ชีวัง อะธิษฐามิ...” 

(๓ ครั้ง) แล้วนับลูกประค�ำ ว่า “...ธัมโม ธัมโม...” ไปเรื่อย ๆ 

	 ขณะนับลูกประค�ำนั้น ให้ระลึกถึงคุณพระธรรมเจ้าว่า 

	 “...สวากขาโต ภะคะวะตา ธัมโม สันทิฏฐิโก อะกาลิโก เอหิปัสสิโก โอปะนะ

ยิโก ปัจจัตตัง เวทิตัพโพ วิญญูหีติ...”

	 พระธรรม ที่พระผู้มีพระภาคเจ้าได้ตรัสไว้ดีแล้ว เป็นสิ่งที่ผู้ศึกษาและปฏิบัติ

พึงเห็นได้ด้วยตนเอง เป็นสิ่งที่ปฏิบัติได้ และให้ผลได้ ไม่จ�ำกัดกาล เป็นสิ่งที่ควรกล่าว

กับผู้อื่นว่าท่านจงมาดูเถิด เป็นสิ่งที่ควรน้อมเข้ามาใส่ตัว เป็นสิ่งที่ผู้รู้พึงรู้ได้เฉพาะตน 

ข้อนี้เป็นการคิดใคร่ครวญในธรรม หรือโยนิโสมนสิการ 

	 	 ๗.๓	 การปฏิบัติสังฆานุสสติ

	 จะภาวนาสังฆคุณนั้น หื้อปลงธรรมคุณก่อน ว่า “...ธัมมานุสสติ กัมมัฏฐานัง 

ปะจุทะรามิ...” (๓ ครั้ง) ซ�้ำว่า “...สังฆานุสสติ กัมมัฏฐานัง สมาธิยามิ...” (๓ ครั้ง) 

	 แล้วว่า “...สุปะฎิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะ สังโฆ อุชุปะฎิปันโน ภะคะวะโต 

สาวะกะ สังโฆ ญายะปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ สามีจิปะฏิปันโน 

ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ ยะทิทัง จัตตาริ ปุริสะยุคานิ อัฏฐะ ปุริสะปุคคะลา เอสะ 

ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ อาหุเนยโย ปาหุเนยโย ทักขิเนยโย อัญชะลีกะระณีโย 

อะนุตตะรัง ปุญญักเขตตัง โลกัสสะ ภควะโต สาวกะสังโฆ...” (๓ ครั้ง)
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	 แล้วซ�้ำว่า “...สุปะฎิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะ สังโฆ อุชุปะฎิปันโน 

ภะคะวะโต สาวะกะ สังโฆ ญายะปะฏิป ันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ 

สามีจิปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ ยะทิทัง จัตตาริ ปุริสะยุคานิ อัฏฐะ 

ปุริสะปุคคะลา เอสะ ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ อาหุเนยโย ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ 

ปาหุเนยโย ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ ทักขิเนยโย ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ 

อัญชะลีกะระณีโย ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ อะนุตตะรัง ปุญญักเขตตัง โลกัสสะ 

ภควะโต สาวกะสังโฆ...” (๑ ครั้ง) 	

	 ซ�้ำว่า “...สุปะฎิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะ สังโฆ” (๓ ครั้ง) แล้วว่า

“ภะคะวะโต สาวะกะ สังโฆ...” (๓ ครั้ง) ยกมือขึ้นให้ตรงหน้าผาก นับลูกประค�ำให้ว่า 

“...สังโฆ สังโฆ...” ไปเรื่อย ๆ 

	 ขณะนับลูกประค�ำนั้น ให้ระลึกถึงคุณพระสังฆเจ้าว่า 

	 “...สุปะฎิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ อุชุปะฎิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะ

สังโฆ ญายะปะฏิปันโน ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ สามีจิปะฏิปันโน ภะคะวะโต

สาวะกะสังโฆ ยะทิทัง จัตตาริ ปุริสะยุคานิ อัฏฐะ ปุริสะปุคคะลา เอสะ ภะคะวะโต

สาวะกะสังโฆ อาหุเนยโย ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ ปาหุเนยโย ภะคะวะโต 

สาวะกะสังโฆ ทักขิเนยโย ภะคะวะโต สาวะกะสังโฆ อัญชะลีกะระณีโย ภะคะวะโต 

สาวะกะสังโฆ อะนุตตะรัง ปุญญักเขตตัง โลกัสสะ ภควะโต สาวกะสังโฆ...”

	 พระภกิษุสงฆ์สาวกของพระผู้มพีระภาคเจ้า หมูใ่ด ปฏบัิตดิแีล้ว พระภกิษสุงฆ์

สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้า หมู่ใด ปฏิบัติตรงแล้ว พระภิกษุสงฆ์สาวกของพระผู้มี

พระภาคเจ้า หมู่ใด ปฏิบัติธรรมเป็นเครื่องออกจากทุกข์แล้ว พระภิกษุสงฆ์สาวกของ

พระผู้มีพระภาคเจ้า หมู่ใด ปฏิบัติสมควรแล้ว ได้แก่ บุคคลเหล่านี้ คือ คู่แห่งบุรุษ ๔ คู่ 

นับเรียงตัวบุรุษได้ ๘ บุรุษ น่ันแหละพระภิกษุสงฆ์สาวกของพระผู้มีพระภาคเจ้า 

ท่านเป็นผู้ควรแก่สักการะที่เขาน�ำมาบูชา เป็นผู้ควรแก่สักการะที่เขาจัดไว้ต้อนรับเป็น

ผู้ควรรับทักษิณาทาน เป็นผู้ที่บุคคลทั่วไปควรท�ำอัญชลี เป็นเน้ือนาบุญของโลก ไม่มี

นาบุญอื่นยิ่งกว่า ข้อนี้เป็นการคิดใคร่ครวญในธรรม หรือโยนิโสมนสิการ ตามหลักการ

ข้อที่ ๒
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	 ครั้นจะหยุดภาวนาสังฆานุสสติ ให้ว่า “สังฆานุสสติ กัมมัฏฐานัง ปะจุทะรามิ” 

(๓ ครั้ง) 

	 ๘.	 เมื่อจะหยุดปฏิบัติกัมมัฏฐาน ให้สูมาแก้วทั้งสามก่อน ดังว่า 

	 “...โย สันนิสินโน วะระโปธมิเูลมารงั สะเสนัง มะหนัติง๋ วิเจยโย สัมโปธมิาคจัฉิง 

วะอะนันตัญญาโณ โยโลกุตตะโม ตัง ปะณะมามิ พุทธัง โยโลกุตตะโม ตัง ปะณะมามิ 

ธัมมัง โยโลกุตตะโม ตัง ปะณะมามิ สังฆัง สาธุ โอกาสะ ข้าแต่พระติตระไหลรัตตนะ

แก้วเจ้าสามประก๋าร (พระไตรปิฎก) มีพระสัมมาสัมพุทธเจ้าเป็นเก๊าเป็นประธาน และ

พระนวโลกุตตระธรรมเจ้า ๙ ประก๋าร ๑๐ กับทั้งพระปริยัติ ติตระไหลปิฎะกะธัมเจ้า 

และพระอริยะสังฆะเจ้า ๒ จ�ำพวก คืออาริยะสังฆเจ้า สะมุตติสังฆเจ้า ว่าสันนี้ดีหลี 

	 บัดนี้ศรัทธาผู้ข้าตั้งหลายทุกผู้ทุกคน ใหญ่น้อย หญิงชาย ก็พากันขวนขวาย

ตกแต่งน้อมน�ำมายังบุผผาลาชา ข้าวตอกดอกไม้ ธูปเทียน แต่งไว้เหนือขัน แบ่งเป็น 

๓ โกฐาก ส่วนปฐมวิภาค ขอถวายบูชาสูมายัง พระสัมมาสัมพุทธเจ้า ตนอันครองคุณ

อนัตตาธิคุณ หาที่สุดบ่ได้ ส่วนถ้วนสองก็ขอถวายสูมาบูชายังพระนวโลกุตระธรรมเจ้า 

๙ ประการ ๑๐ กับทั้งปริยัตติ ไตรปิฎกธรรมเจ้า ส่วนถ้วนสาม ขอถวายสูมาบูชายัง

พระอริยเจ้าสองจ�ำพวก คือ อริยสังฆเจ้า และสมมุติสังฆะ อันประกอบไปด้วย 

สุปฎิปันนะตาธิคุณ 

	 หากผู้ข้าทั้งหลาย ได้ประมาทในข่วงแก้วทั้งสามในอริยาบถทั้งส่ี บ่รู้ที่อันจัก

เป็นบุญและเป็นบาป อันหน่ึงหากได้ประมาทในข่วงแก้วทั้งสาม บ่ได้เคารพในขณะที่

พระเทศนาธรรม ว่าบ่ม่วน จึงพูดจากันเสีย บ่ตั้งใจฟัง อันหนึ่ง เด็กน้อยๆ ร�่ำไห้ เป็นที่

รบกวน อันหนึ่ง นบนอบไหว้ แล้วลวดเมื่อยอิงนอนพูดจากัน อันหนึ่งหากได้เคี้ยวหมาก

และสูบยาควัน อันหนึ่งหากได้กินสุรา ปากเล่นหลายเสียง อันหนึ่งหากได้ยักคิ้วหลิ่วตา

ให้ล่อฝูงญงิ อันหน่ึงหากได้อิงเสาและมบูหน้า คูเ้หยยีดแข้งขา เดนิไปมากล๋างข่วงแก้ว 

อันหน่ึงหากได้ตเิตยีนนินทาพระพทุธรปูเจ้าองค์น้ี ว่าบ่งาม มท้ีองใหญ่ต๋าหลวงปากกว้าง

หูยาน มีสัณฐานบ่ถ้วน บัดน้ีผู้ข้าทั้งหลาย ก็รู้ว่าเป็นโทษแล้ว ขอพระแก้วเจ้าทั้งสาม 

จงมีธรรมะเมตตารับเอายังบุผผาลาชาดวงดอกข้าวตอกดอกไม้ล�ำเทียนทั้งมวล แล้ว

ขอลาลดอดยังโทษะ ประมาทโทษ ให้หายกล๋ายเป็นอโหสิกรรม เพื่อบ่หื้อเป็นนิวรณะ

ธรรม กรรมอันจักห้ามเสียยังมรรคะ คือ หนทางอันจะเมือสู่เมืองฟ้า และเนรพานเจ้า
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เที่ยงแต้ดีหลี พุทธบูชา ธัมมะบูชา สังฆะบูชา นิปปานะปัจจะโย โหนตุ โน นิจจัง 

สูมาแก้วทั้งสามแล้วแล...” 

	 ๙.	 ขั้นตอนสุดท้ายของการปฏิบัติกัมมัฏฐานโบราณล้านนา เป็นการลาศีล

ให้ว่า “...สาธุโอกาสะ มะยัง ภันเต ติสะระเณนะ สัทธิง ปัญจะสมาก๊ะตัง ปัญจะสีลัง 

นิยาจามะ ทุติยัมปิ มะยัง ภันเต ติสะระเณนะ สัทธิง ปัญจัง สะมานะก๊ะตัง 

ปัญจะสีลัง นิยาจามะ ตติยัมปิ มะยัง ภันเต ติสะระเณนะ สัทธิง ปัญจะสมานะก๊ะตัง 

ปัญจะสีลัง นิยาจามะ สาธุโอกาสะ...”

	 ๑๐. หลังจากกระท�ำบุญให้ทานแล้ว จึงหยาดน�้ำแผ่บุญกุศล ก่อนกลับบ้าน

ให้ว่า “...อิมินา บุผผาลาชา ตานัง ภิกขะหารัตตานัง สัพพะ ปะริวาระตานัง สัพพะ

ปูชุปะการะนะตานัง มะหาผะลัง โลกิยะ โลกุตตระ นิพพานะ สัปปะติสุขัง กุศลบุญ

อันน้ีนามีมาก ข้าขอฝากไปหาทั้งปิตาและมารดาภริยาสามีบุตตาบุตตีญาติกาจะ 

ปันธ ุจะ เตวะ จะ อินทา จะ พรหมา จะ ยมมะราชา จะตโุล กปัปะละ กณัทะปะ นากะกุ

รุธธะ อาสุรา อาสุระ เวทสะ วันโน จะ ธาระณี จะ คงคา จะ จะเทวียา สัพพะสัตตานัง 

เวรานัง อะเวรา ปัฐะวียงั ทวะทสัสะระวายสี อะทติตะยะ จันทะ อังคาระ พทุธะ พฤหสัะ

ปัตติ สุกกะ โสรี ราหู เกตุ นวะคะหานิ สัปปะโสโต ปะเรเตเชนะ ป ิตัง 

อะนุระขันตุโว อนุโมทามิ นิปานัง ปะรามัง สุขัง...”

	 ๑๑. เมื่อจะออกจากวัด ให้ว่า “...อัปปะมา เทถะ...” ข้อนี้เป็นการก�ำหนดสติ 

เมื่อจะออกจากวัดว่าอย่าใช้ชีวิตอย่างประมาท ให้หมั่นท�ำทาน รักษาศีล ภาวนา สั่งสม

บุญบารมีไว้ เพราะชีวิตมีความไม่แน่นอน

	 ง. อุปกรณ์ที่ใช้ในการปฏิบัติกัมมัฏฐาน 

	 อุปกรณ์ส�ำคัญในการปฏิบัติกัมมัฏฐาน คือ ลูกประค�ำ 

	 จ. ผลที่ได้จากการปฏิบัติกัมมัฏฐาน 

	 ในภาพรวม การปฏิบัติกัมมัฏฐานที่ประกอบด้วย การฝึก ทาน ศีล ภาวนา 

หรอื ศลี สมาธ ิปัญญา ผู้ปฏบิตัจิะพฒันาตนไปสู่ความเป็นอรยิบคุคลได้ เพราะเป็นการ

พัฒนาในลักษณะองค์รวม ไม่ใช่ส่วนใดส่วนหนึ่ง โดยผู้ปฏิบัติสามารถท�ำลายบาปธรรม
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ทั้ง ๑๔ ตัวได้ คือ โมโห (หลง) อโนตฺตปฺปํ (ไม่กลัวบาป) โลโภ (โลภ) มาโน (มานะ) 

อิสฺสา (ริษยา) กุกกุจฺจํ (กินแหนง ร�ำคาญ) มิทฺธํ (หลับ ง่วง) อหิริกํ (ไม่ละอายแก่บาป) 

อุทฺธจจํ (สะดุ้งใจ ฟุ้งซ่าน) ทิฏฐิ (ถือมั่น) โทโส (โกรธ) มจฺฉริยํ (ตระหนี่) ถีนํ (กระด้าง 

หดหู่) และวิจิกิจฺฉา (สงสัย) ละนิวรณธรรม หรือธรรมเป็นเครื่องกั้นจิตไม่ให้บรรลุ

ความดี ๕ ประการได้   คือ กามฉันทะ พยาปาทะ ถีนมิทธะ อุทธัจจกุกกุจจะ และ

วิจิกิจฉานิวรณธรรม

	 ในภาพย่อย ผลการปฏิบัติกัมมัฏฐานแต่ละประเภท เป็นเช่นเดียวกับที่บันทึก

ไว้ในวิสุทธิมรรค ได้แก่ สมถกัมมัฏฐาน มีอสุภกัมมัฏฐาน ๑๐ กายคตานุสสติ

ได้อุคคหนิมติ ปฏภิาคนิมติ และอุปจารสมาธ ิอนุสสตกิมัมฏัฐาน ๑๐ เฉพาะ พทุธานุสสต ิ

ธรรมานุสสติ สังฆานุสสติ สีลานุสสติ จาคานุสสติ เทวดานุสสติ เกิดปีติ ๕ อานาปาณ

สติ ได้อุคคหนิมิต ปฏิภาคนิมิต อุปจารสมาธิ ญาณ ๔ อภิญญา ๕ พรหมวิหาร

กัมมัฏฐาน ๔ ได้อัปปนาสมาธิ ญาณ ๔ อภิญญา ๕ ยกขึ้นภาวนาทิฏฐิกังขาวิปัสสนาได้

	 วิป ัสสนากัมมัฏฐาน ได ้แก ่ ทิฏฐิกังขาวิป ัสสนา กังขาวิตรณวิสุทธิ 

อนิจจวิปัสสนา ทุกขจวิปัสสนา อนัตตาวิปัสสนา ได้ญาณ ๑๐ ได้แก่ สมมนญาณ 

อุทยัพพยญาณ ภังคญาณ ภยตูป ัฏฐานญาณ อาทีนวญาณ นิพพิทาญาณ 

มุญจิตุกัมยตาญาณ ปฏิสังขานุญาณ สังขารุเปกขาญาณ และอนุโลมญาณ 

	 ทั้งน้ีระหว่างการปฏิบัติ ต้องเกิดวิปัสสนูกิเลส คือ อันตรายอันจะท�ำให้

เศร้าหมองแห่งวิปัสสนาญาณ เป็นอุปกิเลส มี ๑๐ ประการ คือ โอภาโส (เห็นแสง

สว่างใสแจ่มงามรอบคอบ) ปีติ (เกิดความยินดีกว่าปกติ) ปสสฺทฺธิ (สงบกายและระงับ

จิตกว่าปกติ) อธิโมกฺโข (อินทรีย์แก่กล้ากว่าปกติ) ปคฺคโห (เพียรมากกว่าปกติ) สุขํ 

(สุขมากกว่าปกติ) ญาณํ  (ญาณรู้เกินปกติ) อุปฏฺฐานํ  (สติมากกว่าปกติ) อุเปกฺขา 

(จิตเป็นอุเบกขามากกว่าปกติ) และนิกนฺติ (มีตัณหารักใคร่ขอบใจในธรรมอันมิสมควร

น้ัน) ในขัน้ตอนน้ีผู้ปฏบัิตมิกัเหน็เป็นธรรมวิเศษ ท�ำให้เข้าใจว่าตนได้บรรลุแล้ว เมือ่ปักใจ

ว่าเป็นธรรมวิเศษแล้วอาจท�ำให้เกดิอาการวิปลาสไปกไ็ด้ ผู้ปฏบิตัจึิงต้องมสีตแิละระลึก

เสมอว่าส่ิงเหล่าน้ีคอืวิปัสสนูกเิลส ทีเ่ข้ามาหลอกล่อจิตใจเป็นดัง่พระญามารทีพ่ยายาม

ท�ำลายความเข้าใจในไตรลักษณ์ของผู้ปฏิบัติ วิธีปฏิบัติเมื่อเกิดวิปัสสนูกิเลส คือ

สักแต่ว่าเห็นสิ่งเหล่านี้ มองความเปลี่ยนแปลงของสิ่งเหล่านี้อย่างใจไม่กลาง ไม่ยินดี

ว่าเป็นของดีและไม่เกรี้ยวกราดว่าเป็นของไม่ดี 
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	 อย่างไรกต็ามในกมัมฏัฐานล้านนา ยงัได้บนัทกึผลทีไ่ด้จากการปฏบัิตอีิกชุดหน่ึง 

เช่น ในมลูกมัมฏัฐานของครบูามหากญัจนเถร ระบวุ่า ภาวนาพทุธคณุได้สัมปัตตใินนิพพาน 

ภาวนาธรรมคณุได้สัมปัตตใินสวรรคเทวโลก และภาวนาสังฆคณุได้สัมปัตตใินมนุษยโลก 

ภาวนาพุทธคุณ ธรรมคุณ สังฆคุณ พ้นจากสัพพทุกข์ สัพพพยาธิ สัพพโรค เมื่อตายไป

ก็ไม่เกิดในนรก ไม่เป็นเปรต สัตว์เดรัจฉานในป่าในบ้าน ได้เกิดสวรรค์เทวโลก และ

มนุษยโลก เสวยสุข หาทุกข์ หาพยาธิโรคาไม่ได้ เพราะคุณรัตนแก้วรักษา ภาวนา

กายคตานุสสติ ช่ือว่า ตอบแทนคุณพ่อแม่แห่งตน ภาวนามรณานุสสติ คนใดใคร่

ปรารถนาถึงสุขในเมืองคนและสุขในนิพพานในภาวะภายหน้า ควรอุตสาหะภาวนา

มรณานุสสติ จะถึงสุขในเมืองคน เมืองฟ้า และนิพพาน

	 ภาวนาเมตตา มีอานิสงส์ ๑๑ ประการ ดังน้ี นอนก็หลับส�ำราญดีนัก 

ไม่คล่ังไคล้ ไม่กรน ไม่คราง เมือ่ตืน่กต็ืน่ด้วยด ีเมือ่หลับ ไม่ฝันร้ายให้สะดุง้ตกใจ เป็นทีร่กั 

จ�ำเริญใจ ของคนทั้งหลาย เป็นที่รักแก่ผีทั้งหลาย เป็นที่รักแก่เทวดาทั้งหลาย เทวดา

ก็คุ้มครองรักษา ไม่ให้มีอุบาทว์กังวลอันตรายที่จะเกิดแต่ภัยทั้งมวล มีราชภัยเป็นต้น 

ให้อยู่ดีมีสุข พิษงู คุณไสย หอกดาบปืนธนู ปืนใหญ่ท�ำอันตรายไม่ได้ มีใจตั้งมั่น

ไม่หว่ันไหว มีวรรณะหน้าสว่างใสงามนัก เมื่อยามใกล้ตาย ก็ไม่หลง วางอารมณ์ดี 

มีสุคติเป็นที่ไป ซึ่งในกัมมัฏฐานของครูบาศีลวิชัย อานิสงส์ทั้ง ๑๑ ประการนี้เรียกว่า

อานิสงส์ศีล 

	 ผู้ภาวนาเมตตา หากสมภารแก่กล้า อินทรีย์ ๕ เต็มบริบูรณ์ ก็อาจได้เถิงยัง

อุตรธรรม คือ มรรคผล หากสมภารไม่แก่กล้า อินทรีย์ ๕ ไม่เต็ม จักได้ไปเกิดใน

พรหมโลก ตั้งแต่ช้ันฟ้าปริสัชชาถึงอกนิฏฐา ช้ันใดช้ันหน่ึง ภาวนาทิฏฐิและกังขาฯ 

เป็นปัจจัยค�้ำชูให้มีปัญญากล้าคมเฉลียวฉลาด ภาวนาไตรลักขณะวิปัสสนากัมมัฏฐาน 

เป็นปัจจัยค�้ำชูให้ปัญญา มีสัมมาสมนญาณถึงอนุโลมญาณ เป็นปริโยสาน เพื่อให้พลัน

ได้พ้นจากทุกข์ในสงสาร ให้พลันได้ถึงยังนิพพาน 	

สรุปผลการวิจัย

	 เมื่อเราศึกษาเฉพาะทฤษฎีในใบลาน จะพบเพียงหลักการปฏิบัติทั่ว ๆ ไป แต่

เมื่อเราได้ทดลองปฏิบัติ เรียนรู้ เราก็จะเข้าใจความเป็นกัมมัฏฐานล้านนามากยิ่งข้ึน
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ว่ามีความส�ำคัญเพียงใดต่อวิถีชีวิตชาวล้านนา จากการศึกษาสามารถสรุปผลการวิจัย

ได้ดังนี้ 

	 หลักการปฏิบัติกัมมัฏฐาน ได้แก่ (๑) บุญกิริยาวัตถุ ๓ (ทาน ศีล ภาวนา) 

(๒) โยนิโสมนสิการ (๓) สติ (๔) ความนอบน้อม และ (๕) ความเพียร เป็นหลักการ

ที่ผู้วิจัยสังเคราะห์ขึ้นจากองค์ความรู้ที่ได้จากการวิจัยครั้งน้ี ซ่ึงเมื่อพิจารณาแล้ว

หลักการปฏบัิตทิัง้ ๕ คอื กระบวนการส่ังสมบุญบารมขีองพทุธศาสนิกชนในล้านนา คอื 

ทาน ศีล ภาวนา ที่ถือปฏิบัติกันมาแต่โบราณ เป็นต้นก�ำเนิดของวัฒนธรรมอันดีงาม

ของล้านนา ทัง้ยงัเป็นการพฒันาตนเองให้เข้าใจเข้าถงึอนิจจัง ทกุขงั อนัตตา ขจัดตวักู

ของกูให้ส้ินไปได้ แผดเผาความเห็นแก่ตัวให้มอดไหม้ได้อย่างแท้จริง กระบวนการ

สั่งสมบุญบารมีนี้ ต้องใช้ระยะเวลายาวนาน ข้ามภพข้ามชาติ ปฏิบัติสม�่ำเสมอทุกชาติ 

มั่นคงแน่วแน่ในทาน ศีล ภาวนา อย่างครูบาศรีวิชัย ไม่เร่งรีบ เร่งเร้า ให้เห็นผลจาก

การปฏิบัติโดยพลันในปัจจุบันชาติ 

	 พิธีกรรม ประกอบด้วย ๔ พิธีกรรม คือ (๑) พิธีกรรมช�ำระศีลให้บริสุทธิ์ก่อน

การปฏิบัติ (๒) พิธีกรรมบูชาแก้ว ๕ โกฐาก หรือขัน ๕ โกฐาก (๓) พิธีกรรมบอกกล่าว

เทวดา มาร พระแม่ธรณีในสถานที่นั้นๆ และ (๔) พิธีกรรมกรวดน�้ำอุทิศส่วนกุศลเมื่อ

ปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนาแล้ว

	 ขั้นตอนการปฏิบัติ เริ่มจากการไหว้พระประธานในพระวิหาร ขึ้นแก้ว ๕ 

โกฐาก หรือขัน ๕ โกฐาก ฟังโอวาทจากเจ้าอาวาส ขอรับศีลจากท่าน กล่าวค�ำภาวนา

ศีล แล้วไปหาที่สงบนั่งกัมมัฏฐาน จากนั้นจึงกล่าวค�ำทักเทวดา ห้ามมาร และอธิฐาน

เอาแผ่นดินก่อนเริ่มปฏิบัติ ขอให้เกิดมีปีติจากการปฏิบัติ แล้วเจริญพุทธานุสสต ิ

ธรรมานุสตติ สังฆานุสสติ เป็นล�ำดับๆ ไป จากน้ันจึงปฏิบัติกัมมัฏฐานบทอ่ืนๆ ใน

สมถกมัมฏัฐาน ๔๐ เช่น กายาคตานุสสต ิเมตตานุสสต ิเป็นต้น จากน้ันจึงเป็นการปฏบัิติ

วิปัสสนากัมมัฏฐาน ได้แก่ อนิจจังกัมมัฏฐาน ทุกขังกัมมัฏฐาน อนัตตากัมมัฏฐาน เมื่อ

เสร็จแล้วให้สูมาแก้ว ๓ ประการ กรวดน�้ำอุทิศผลบุญที่กระท�ำให้สรรพสัตว์ การปฏิบัติ

กมัมฏัฐานแต่ละประเภทน้ัน เริม่จากการสวดค�ำทีก่�ำหนดไว้ในกมัมฏัฐานแต่ละบท ขมวด

ค�ำสวดให้เป็นค�ำบรกิรรมส้ัน ๆ  ท่องค�ำบรกิรรมพร้อมกบัการนับลูกประค�ำ กระทัง่จิตเป็น

สมาธิแล้ว จึงน้อมใจไปใคร่ครวญในค�ำสวดและค�ำแปลค�ำสวดนั้นด้วยโยนิโสมนสิการ 
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	 ผลการปฏิบัติ ในภาพรวม กระบวนการของกัมมัฏฐานล้านนาสามารถใช้

พฒันาตนไปสู่ความเป็นอรยิบุคคล เพราะเป็นการพฒันาในลักษณะองค์รวม ทีส่ามารถ

ท�ำลายบาปธรรมทั้ง ๑๔ ตัวได้ ในภาพย่อยของผลการปฏิบัติกัมมัฏฐานแต่ละประเภท 

เป็นเช่นเดียวกับที่บันทึกไว้ในวิสุทธิมรรค อย่างไรก็ตามในล้านนา ยังได้บันทึกผลที่ได้

จากการปฏิบัติอีกชุดหนึ่งที่ต่างออกไปจากวิสุทธิมรรค เช่น ภาวนาพุทธคุณได้สัมปัตติ

ในนิพพาน ภาวนาธรรมคุณได้สัมปัตติในสวรรคเทวโลก และภาวนาสังฆคุณได้สัมปัตติ

ในมนุษยโลก หรือ ภาวนาพุทธคุณ ธรรมคุณ สังฆคุณ พ้นจากสัพพทุกข์ สัพพพยาธิ 

สัพพโรค เมื่อตายไปก็ไม่เกิดในนรก ไม่เป็นเปรต สัตว์เดรัจฉานในป่าในบ้าน ได้เกิด

สวรรค์เทวโลก และมนุษยโลก เสวยสุขหาทุกข์ หาพยาธิโรคาไม่ได้ เป็นต้น

	 ด้วยเหตุนี้ การปฏิบัติกัมมัฏฐานล้านนา จึงเป็นกระบวนการสั่งสมบุญบารมี 

และสามารถใช้เป็นเครื่องมือในการพัฒนาตนไปสู่อริยบุคคลได้
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สุทธินันท์ ศรีอ่อน
๑

บทคัดย่อ

	 บทความน้ี ศกึษาบทบาทหน้าทีข่องภาพปฐมสมโพธทิีใ่ช้ท�ำนายดวงชะตาชวิีต

ของชาวผู้ไทค�ำบงในงานบุญเทศน์มหาชาติ ณ วัดประสิทธิ์โพธิ์ชัย บ้านค�ำบง ต.ค�ำบง 

อ.ห้วยผ้ึง จ.กาฬสินธุ ์ผลการศกึษาพบว่า เน้ือหาของภาพชุดดงักล่าวเป็นภาพพทุธประวัติ

ที่มาจากวรรณกรรมเรื่องส�ำคัญคือปฐมสมโพธิกถา โดยชาวผู้ไทค�ำบงใช้ภาพวาดชุด

ดังกล่าวมาปรับใช้ส�ำหรับท�ำนายชะตาชีวิตของชาวบ้าน การใช้ภาพวาดปฐมสมโพธิ

ในการท�ำนายจึงสะท้อนให้เห็นความสัมพันธ์กันระหว่างวรรณกรรมพุทธศาสนากับ

ศลิปะ จิตรกรรม และวิถชีีวิตของผู้คน ภาพปฐมสมโพธชุิดดงักล่าวมผีลต่อระบบความ

เช่ือเกี่ยวกับชะตาชีวิตของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง เน่ืองจากเป็นภาพวาดที่เกี่ยวข้องกับ

พุทธประวัติจึงถือกันว่ามีความศักดิ์สิทธิ์ อน่ึงวิถีชีวิตของชาวผู้ไทค�ำบงผูกพันกับ

พุทธศาสนาเป็นอย่างมาก ดังน้ันเรื่องราวของพระพุทธเจ้าในภาพปฐมสมโพธิจึงมี

อิทธพิลต่อระบบความคดิและความเชือ่ของคนในชมุชนทีม่รีะบบความเช่ือถอืมัน่คงใน

พระพทุธศาสนาภาพปฐมสมโพธทิีใ่ช้ในการท�ำนายมทีัง้หมด ๘๐ ภาพ ประกอบด้วยภาพ

เรื่องราวของพระพุทธเจ้าทั้งในทางที่ดีและไม่ดีคืออาจมีทั้งผจญปัญหาและอุปสรรค 

การจับฉลากหมายเลขภาพวาดแล้วน�ำเรื่องราวในภาพวาดมาตีความท�ำนายชะตาชีวิต

ชาวผู้ไทดังกล่าว จึงท�ำให้ภาพวาดปฐมสมโพธิมีบทบาทหน้าที่ในฐานะผู้ท�ำนายความ

เป็นไปของชีวิตชาวผู้ไทค�ำบง

ค�ำส�ำคัญ: ปฐมสมโพธิ, บทบาทหน้าที่, การท�ำนายชะตาชีวิต, ชาวผู้ไทค�ำบง
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Pathomsombodhi Paintings: The Function for 

predicting the life of Phutai Ban Khambong 

people, Huai Phueng District, Kalasin Province

Sudhinan Sri-on
1

Abstract

	 The purpose of this article was to study the fortune-telling

function of the Pathomsombodhi paintings in Prasitbochai Temple,

Bankhmbong Khambong Sub-district, Huayphueng District, Kalasin Province, 

during the Phutai’s Vessantara chanting ceremony. The study found that the 

contents of the paintings were related to the stories about the Buddha in 

Pathomsombodhi literature. The Phuthai Khambong people have constructed 

a new meaning and a new function to these paintings by using them as a 

tool for fortune-telling. The use of the paintings of the Buddha’s stories to 

predict people’s life reflects the relationship among Buddhist literature, art

and people’s ways of life. The Pathomsombodhi paintings affected the belief 

about the future life of the Phuthai Khambong people because the paintings 

contained the Buddha’s stories, which are believed to be highly scared.

Moreover, as the ways of life of the Phuthai Khambong people are highly 

connected with Buddhism, the Buddha’s stories in the Pathomsombodhi 

paintings strongly influence the system of thinking and belief of the Phuthai 

Khambong people. The Buddha’s stories in the Pathomsombodhi paintings 

included various positive and negative stories about the Buddha. When a 

person picks up a number to select a painting, the story in the selected 

painting can be used to interpret and predict the future of that person. Thus 

the Pathomsombodhi paintings have taken on the function as a fortune teller, 

forecasting the people’s life.

Keywords:	Pathomsombodhi, Function, predicting the life, Phutai Khambong 

	 People.

	
1
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บทน�ำ

	 บรรดาวรรณคดพีระพทุธศาสนา ศาสดาประวัตหิรอืประวัตพิระพทุธเจ้า คมัภร์ี

ปฐมสมโพธิกถาเป็นวรรณคดีพุทธศาสนาที่ส�ำคัญที่สุดเล่มหน่ึง อันมีเน้ือหากล่าวถึง

พระพุทธประวัติโดยตรงและอย่างกว้างขวางโดยพิสดาร (Yamnadda, 2000,

p. 138) อนันต์ เหล่าเลิศวรกุล (Laolerdworakul, 2003, p. 543) ได้ศึกษา

วรรณกรรมปฐมสมโพธกิถาส�ำนวนของสมเดจ็กรมพระปรมานุชิตชิโนรสกบัวรรณกรรม

ปฐมสมโพธิส�ำนวนและฉบับอื่นได้ข้อสรุปว่า ปฐมสมโพธิเป็นวรรณกรรมพุทธประวัติที่

แพร่หลายที่สุดในประเทศไทยและในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ทั้งยังมีวรรณกรรมที่ใช้

ชื่อ “ปฐมสมโพธิ” เขียนด้วยภาษาต่าง ๆ มากถึง ๙ ภาษาได้แก่ ภาษาไทย (สยาม)

ภาษาไทยยวน ภาษาไทยล้านนา ภาษาไทยอีสาน ภาษาไทเขิน ภาษาไทลื้อ ภาษาลาว 

ภาษาบาลี ภาษามอญ และภาษาเขมร ปฐมสมโพธิที่เก่าแก่ที่สุดได้แก่ปฐมสมโพธิกถา

ภาษาบาลีอักษรธรรมล้านนา ซ่ึงมีหลักฐานว่า แต่งข้ึนที่เมืองท่าส้อยซ่ึงครั้งหน่ึงเป็น

เมืองศูนย์กลางการศึกษาพระปริยัติธรรมอาณาจักรล้านนา ปฐมสมโพธิส�ำนวนน้ี

นอกจากเป็นที่มาของปฐมสมโพธิภาษาไทหลายภาษาแล้ว ยังวิวัฒนาการเรื่อยมาจน

เป็นปฐมสมโพธิกถาพระนิพนธ์ในสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส 

นอกจากน้ันอนันต์ยังได้สรุปไว้อีกว่า ช่ือปฐมสมโพธิกถาน้ัน เป็นช่ือที่สมเด็จกรม

พระปรมานุชติชิโนรสทรงใช้เรยีกปฐมสมโพธสิ�ำนวนทีพ่ระองค์แปลมาจากปฐมสมโพธิ

ภาษาบาลีเพื่อให้แตกต่างกัน ค�ำว่า “ปฐมสมโพธิ” เป็นนามสามัญที่มีความหมายเช่น

เดียวกับค�ำว่า “พุทธประวัติ” 

	 เน้ือเรื่องด้ังเดิมของปฐมสมโพธิเป็นประวัติพระสิทธัตถะโพธิสัตว์ โดยเน้ือ

เรื่องเดิมมีทั้งที่สอดคล้องกับเน้ือเรื่องในวรรณกรรมพุทธประวัติสายบาลีและนอก

สายบาลี ปฐมสมโพธิภาษาบาลีและปฐมสมโพธิกถาพระนิพนธ์ในสมเด็จพระมหา

สมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรสมีเน้ือเรื่องสอดคล้องกับวรรณกรรมพุทธประวัติ

สายบาลีที่มีอยู่ก่อนหน้า เป็นปฐมสมโพธิที่มีเน้ือเรื่องละเอียดสมบูรณ์ที่สุดในบรรดา

คัมภีร์ชื่อปฐมสมโพธิทั้งหมด (Laolerdworakul, 2003, p. 543-544) หนังสือ

ที่ช่ือปฐมสมโพธิกถาว่าโดยเน้ือหาและจุดมุ่งหมายของผู้นิพนธ์ก็คือพระประวัติของ

พระพุทธเจ้าโดยละเอียดพิสดารน่ันเอง แต่พรรณนาเกินกว่าขอบเขตออกไปมาก 

ปฐมสมโพธิกถามิใช่เพียงงานทางพุทธศาสนาธรรมดาที่มีอยู่เป็นจ�ำนวนมากทั่วไป
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หากเป็นหนังสือที่มีระดับเป็นวรรณคดีชั้นเยี่ยมอีกด้วย ภาษาที่ใช้ขัดเกลาทุกแง่ทุกมุม

มีความวิจิตรบรรจงและมีความไพเราะเป็นที่ จับจิตจับใจผู ้ฟ ังผู ้อ ่านอย่างยิ่ง 

(Yamnadda, 2000, p. 139-140) จากข้อค้นพบของอนันต์ เหล่าเลิศวรกุล และ

ข้ออธิบายของศักดิ์ศรี แย้มนัดดา ควรตั้งข้อสังเกต ๒ ประการ ดังนี้

	 ๑)	ปฐมสมโพธิน่าจะเป็นวรรณกรรมพุทธประวัติที่ได้รับความนิยมมากใน

ชาวพทุธชนเผ่าไทซ่ึงมรีากวัฒนธรรมร่วมกนั ทัง้ยงัน่าจะเป็นวรรณกรรมศาสดาประวัติ

เรื่องส�ำคัญที่แพร่หลายในไทยและลาว

	 ๒)	ปฐมสมโพธิกถาพระนิพนธ์ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระ

ปรมานุชิตชิโนรส น่าจะถือได้ว่าเป็นส�ำนวนเอกในหมู่ชาวพุทธในประเทศไทย

	 ทั้งน้ียังปรากฏข้อมูลว่า ปฐมสมโพธิกถาพระนิพนธ์ของสมเด็จพระมหา

สมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรสยงัเป็นทีม่าของจิตรกรรมของงานจิตรกรเหม เวชกร

ซึ่งเป็นผลงานส�ำคัญที่แสดงให้เห็นว่า วรรณกรรมมีบทบาทต่อผลงานศิลปะ นอกจาก

เรื่องราวในปฐมสมโพธิกถาจะมีความส�ำคัญในแง่วรรณคดีศาสดาประวัติเรื่องส�ำคัญ

แล้ว ยังปรากฏข้อมูลว่า มีการใช้ภาพปฐมสมโพธิกถาในการท�ำนายดวงชะตาของผู้คน

ชาวผู้ไทบ้านค�ำบง
๒
 ต.ค�ำบง อ.ห้วยผึ้ง จ.กาฬสินธุ์ ลักษณะดังกล่าวควรเชื่อได้ว่า เป็น

บทบาทส�ำคัญของวรรณกรรมพุทธศาสนาที่มีต่อวิถีชีวิตของชาวพุทธชนเผ่าไทหรือ

พุทธศาสนาแบบท้องถิ่น (Local Buddhism) ที่กล่าวเช่นน้ีเพราะชาวผู้ไทบ้านค�ำบง

นับถือทั้งผีและพุทธ ปรากฏหลักฐานส�ำคัญเป็นศาลผีปู่บุญและย่าเศรษฐีในพื้นที่

หมู่ที่ ๑ กินเน้ือที่ถึง ๑๐ ไร่เป็นที่ศักด์ิสิทธ์ิที่มีจ�้ำ  (ตัวแทนของศาล) คอยรักษาดูแล 

(Chuajumrun, and others, 2010, p. 250) แต่ระบบความเชื่อหลักยังอิงอยู่

	
๒
	 ข้อมูลเอกสาร “ภูไทยกาฬสินธุ์” ให้รายละเอียดว่า “ชาวผู้ไทบ้านค�ำบงเป็นชาวผู้ไท

ที่อพยพแยกตัวออกมาจากพี่น้องผู้ไทบ้านค�ำม่วง หรือ บ้านโคกม่อง ระยะทางห่างจากบ้านค�ำบง

๑ กม. เมื่อ พ.ศ.๒๔๒๑ เพราะมีโรคระบาด และว่า ชาวผู้ไทยที่อพยพมาอยู่ที่ อ.ห้วยผึ้งทั้งหมดได้

อพยพแตกตัวมาจากกลุ่มผู้ไทที่อาศัยตั้งรกรากที่บ้านภูแล่นช้าง อ.นาคู จ.กาฬสินธุ์ และผู้ไทกลุ่ม

ดังกล่าวทั้งหมดได้อพยพครัวเรือนมาจากบ้านบก บ้านด้วยนายมใกล้เมืองเซโปนประเทศลาว โดย

การน�ำของกลุ่มอุปฮาด ขุนเทพ ขุนมีสิทธิ์ โคตรหลักค�ำ  และหมอล�ำพอมอนราวปี พ.ศ. ๒๓๘๔ 

(Chuajumrun, and others, 2010, p. 249-254)
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กับพุทธศาสนา และมีความเช่ือเรื่องการท�ำนายภาพปฐมสมโพธิ ลักษณะเช่นน้ี

อาจท�ำให้พิจารณาได้สองมุมมองคือ แง่หน่ึงควรถือได้ว่าชาวพุทธผู้ไทค�ำบงได้

ยึดถือพระพุทธเจ้าเป็นที่พึ่ง และน�ำเอาเรื่องราวชีวิตของพระพุทธเจ้ามาปรับใช้ให้

สมัพันธ์กบัชวีติตน อกีแง่หนึง่อาจมองได้ว่า ชาวผูไ้ทค�ำบงคงมองเห็นความไมม่ั่นคงใน

ชีวิต ทั้งเห็นว่า ภาพปฐมสมโพธิมีอ�ำนาจที่สามารถท�ำนายเรื่องราวในชีวิตทั้งในอดีต

และอนาคตได้ ข้อสังเกตมุมมองที่สองสอดคล้องกับความเห็นของ Thitathan (1990,

p. 5) อธิบายว่า “ความไม่มั่นคงทางจิตใจของมนุษย์นี้เป็น “สากล” แต่วิธีการที่แต่ละ

สังคม แต่ละวัฒนธรรมจ�ำน�ำมาบ�ำบัดรักษาใจน้ีเป็นเรื่องของแต่ละวัฒนธรรม

เป็นการสร้างสรรค์ เป็นประเพณีปฏิบัติของแต่ละวัฒนธรรม” นอกจากลักษณะข้าง

ต้นแล้วยังมีความเป็นไปได้ที่ตัววรรณกรรมปฐมสมโพธิกถาอาจมีบทบาทหน้าที่ต่อวิถี

ชีวิตของผู้คนชาวผู้ไทค�ำบง ทัง้น้ียงัเหน็ได้ว่าวรรณกรรมมบีทบาทต่อจิตรกรรม จากน้ัน

ตวัจิตรกรรมภาพวาดกลับมอิีทธิพลและบทบาทต่อการด�ำเนินชีวิตของผู้คนผู้ไทบ้านค�ำบง 

อันเป็นชุมชนเดียวกันคือ มีความเชื่อเหมือนกันจนกลายเป็นพิธีกรรมที่มีบทบาทหน้าที่

ต่อผู้คนในสังคม

	 ชาวผู้ไทยค�ำบงได้อนุรักษ์ประเพณีนับถือผี ดังจะเห็นว่ามีพิธีเหยา เล้ียงผี

ในงานแต่ง เลี้ยงผีบ้านในงานเดือน ๖ เป็นต้น แต่ต่อมาชาวผู้ไทบ้านค�ำบงได้รับเอา

ประเพณีของชาวลาวอีสานที่เข้ามาในชุมชนผ่านประเพณีการแต่งงานข้ามชนเผ่า โดย

ได้รับเอาประเพณีบุญต่าง ๆ เช่น บุญข้าวจี่ บุญพระเวส บุญสงกรานต์ ประเพณีบุญ

บั้งไฟ ประเพณีแห่เทียนเข้าพรรษา บุญข้าวประดับดิน บุญข้าวสาก ประเพณีวันออก

พรรษา บุญกฐิน เป็นต้น มาปฏิบัติ และบุญที่ถือว่าเป็นบุญใหญ่ของชาวผู้ไทค�ำบงคือ

บุญผะเหวดหรือเทศน์มหาชาติเดือน ๔ (Chuajumrun, and others, 2010,

p. 251) ในในงานบุญผะเหวดจะต้องจัดให้มีการท�ำนายชะตาชีวิตจากภาพปฐมสมโพธิ

ทุกปี (Buchatip, 2017, March. 18)

	 พระครูประสิทธ์ิชยาภินันท์ (Chayapinan, P.Monk, (2017 March, 18)).

อาย ุ๕๙ ปีรองเจ้าอาวาสวัดประสิทธิโ์พธิช์ยั อธบิายลักษณะพธิกีรรม และองค์ประกอบ

พิธีกรรมท�ำนายว่ามีลักษณะและองค์ประกอบ ดังนี้

	 ๑)	อบรมผู้บรรยายภาพปฐมสมโพธิและคัดเลือกจากอดีตพระคือผู้ที่เคย

บวชเรียนมาและมีประวัติเคยเทศน์ปฐมสมโพธิในช่วงเวลาที่เป็นพระภิกษุมาก่อน
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	 ๒)	ก่อนท�ำพิธีจะเริ่มการท�ำนายปฐมสมโพธิจะต้องมีพิธีการส�ำคัญคือบูชา

พระรัตนตรัย

	 ๓)	รับศีล ๕ และตั้งขันหมากเบ็งหรือบายศรีปากชาม พร้อมขันธ์ ๕ ขันธ์ ๘ 

บูชาพระรัตนตรัย

	 ๔)	พระที่เป็นประธานสงฆ์สวดบทชุมนุมเทวดา (สวดบท สัคเค กาเมฯ) 

และอัญเชิญเทวดา

	 ๕)	เจริญพระพุทธมนต์-สวดบทธรรมจักกัปปวัตนสูตร

	 ๖)	ประธานสงฆ์ให้โอวาท ปะพรมน�้ำพระพุทธมนต์แก่ผู้อ่านฝอยค�ำท�ำนาย

และร่วมในพิธี

	 ๗) เริ่มพิธีท�ำนายโดยให้ประธานฝ่ายฆราวาสซึ่งมักเป็นก�ำนันเป็นผู้เริ่มก่อน

	 พระครูประสิทธิ์ชยาภินันท์ยังอธิบายต่ออีกว่า การประกอบพิธีเช่นน้ีก็เพื่อ

ให้เกิดสิริมงคลและเกิดความแม่นย�ำในการท�ำนาย ประการส�ำคัญคือก่อนวันงาน

ต้องให้อ่านปฐมสมโพธิและแจกคู่มือให้ผู้เข้าอบรมไปศึกษาก่อนในระยะเวลาหน่ึง 

จากน้ันจะนัดให้มาทดสอบการเล่าเรื่องราวปฐมสมโพธิเพื่อเป็นการทดสอบ ผู้ผ่าน

การทดสอบจึงจะให้เป็นผู้บรรยายหรือชี้แจงฝอยค�ำท�ำนายได้ เมื่อพิจารณาล�ำดับพิธี

จะพบว่า การคัดเลือกผู้อ่านค�ำท�ำนายมักเป็นชายที่มีความรู้พระพุทธศาสนาผ่านการ

บวชเรยีนและเคยเทศน์ปฐมสมโพธมิาก่อน สะท้อนการคดัเลือกผู้ท�ำนายทีม่อีงค์ความรู้

ศาสดาประวัติ ส่วนลักษณะและองค์ประกอบของพิธีสะท้อนให้เห็นการพึ่งพาอาศัย

อ�ำนาจของส่ิงศักดิ์ สิทธิ์ทั้งเทวดาและพระรัตนตรัย โดยเฉพาะการน�ำเอาบท

ธรรมจักกปัปวัตนสูตรมาใช้เป็นบทสวดส�ำคญั แสดงให้เหน็ว่า การสวดมนต์ในพธิที�ำนาย

เป็นพธิใีหญ่เพราะบทดงักล่าวมกัสวดกนัในช่วงเวลาส�ำคญั เช่น พธิสีมโภชพระพทุธรปู 

พิธีเฉลิมฉลองปีใหม่ หรือสวดในงานบุญของผู้มีศักดิ์ใหญ่ ดังนั้นเมื่อสวดในพิธีท�ำนาย

ดวงชะตาจึงถือว่าดวงชะตาชีวิตของผู้คนเป็นส่ิงส�ำคัญ พิธีกรรมดังกล่าวสะท้อน

ให้เหน็ว่า ภาพพระศาสดาเป็นส่ิงศกัดิสิ์ทธิใ์นมมุมองของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง เมือ่จะท�ำนาย

ต้องมกีารเชญิเทวดาคล้าย ๆ  กบัการประกอบพธิทีางพทุธศานา และเป็นลักษณะส�ำคญั

ที่ส่ือให้เห็นระบบความเช่ือของชาวบ้านและศาสนาพุทธในระดับที่ชาวบ้านนับถือ 

(Popular Buddhism)
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	 ส�ำหรับผู้เข้าร่วมพิธีท�ำนายจะต้องบูชาพระรัตนตรัยก่อนทุกคน Phoofaek

(2017 March, 18) อธิบายว่า ผู้เส่ียงทายจะต้องจุดธูปอธิษฐานให้ดีแล้วภาพ

ปฐมสมโพธิจะบอกชะตาชีวิตว่าเลวหรือร้ายอย่างไร และชีวิตจะเป็นไปอย่างไร

ขึ้นอยู่กับการเส่ียงทายปฐมสมโพธิ ทั้งน้ีอาจขึ้นอยู่กับแรงอธิษฐาน ความเชื่อ หรือ

การกระท�ำของตนเอง ผู้คนชาวค�ำบงต่างเช่ือมัน่ว่า การท�ำนายเช่นน้ีตรงกบัการด�ำเนิน

ชีวิตให้เป็นไปของตนเองและคนในครอบครัว ดังน้ัน ก่อนจะเริ่มพิธีกรรมท�ำนาย

ปฐมสมโพธิจึงต้องมีพิธีส�ำคัญคือเปิดด้วยการเจริญพุทธมนต์และต้องมีการสวดบท

อัญเชิญเทวดามาชุมนุม ลักษณะเช่นนี้สะท้อนว่า เมื่อมนุษย์เชื่อว่าอ�ำนาจของสิ่งหนึ่ง

ส่ิงใดมีต้นเหตุ ศาสนาจึงเป็นเรื่องวิธีการที่ท�ำให้มนุษย์มีความสบายใจขึ้นทั้งส้ิน 

(Thitathan, 1990, p. 8) ภาพปฐมสมโพธใินมติทิีสั่มพนัธ์กบัชาวผู้ไทค�ำบงจึงมคีวามหมาย

มากกว่าภาพวาดทั่ว ๆ ไป คือมีบทบาทหน้าที่ท�ำนายดวงชะตาชีวิตของผู้คนและ

มีความสัมพันธ์กับการด�ำเนินชีวิตของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง

	 Nathalang (2009, p. 363) อธิบายว่า บทบาทหน้าที่ของคติชนมี 

๓ ประการส�ำคัญ คือ ๑) บทบาทคติชนในการอธิบายก�ำเนิดและอัตลักษณ์ของกลุ่มชน

และพิธีกรรม ๒) บทบาทคติชนในการให้การศึกษา อบรมระเบียบสังคมและรักษา

มาตรฐานพฤตกิรรมของสังคม ๓) บทบาทคตชินในการเป็นทางออกให้กบัความคบัข้องใจ

ของบุคคลอันเกิดจากเกณฑ์ทางสังคม วิลเลียมบาสคอม (William Bascom) (1965,

p. 281-298 อ้างใน Nathalang, 2009) ผู้เขียนบทความเรื่อง “Four Function 

of Folklore” ชี้ให้เห็นว่า เราควรสนใจบริบททางสังคมของคติชน (social context of 

Folklore) ทั้งน้ีบาสคอมได้จ�ำแนกบทบาทหน้าที่ของคติชนในภาพรวมว่ามีด้วยกัน ๔ 

ประการคือ ๑) ใช้อธิบายที่มาและเหตุผลในการท�ำพิธีกรรม ๒) ท�ำหน้าที่ให้การศึกษา

ในสังคมที่ใช้ประเพณีบอกเล่า ๓) รักษามาตรฐานทางพฤติกรรมที่เป็นแบบแผนของ

สังคมและ ๔) ให้ความเพลิดเพลินและเป็นทางออกให้กบัความคบัข้องใจ Green (1997, 

p. 386) ให้แง่มุมเกี่ยวกับแนวคิดบทบาทหน้าที่ของคติชนวิทยาว่า ในการศึกษาคติชน

หรือข้อมูลทางคติชนส่ิงส�ำคัญและเห็นว่าหัวข้อส�ำคัญทางคติชนที่ต้องมีคือบทบาท

หน้าท่ี น่ีเองคือความคาดหวังว่า ทุกสุภาษิต เรื่องราวนิทานความเช่ือพื้นบ้าน

เพลงต้องมีบทบาทหน้าที่บางอย่างเพื่อตอบสนองความส�ำคัญทางสังคม วัฒนธรรม 

หรือทางด้านจิตใจ มุมมองเช่นน้ีในทางคติชนวิทยาสอดคล้องกับข้อคิดเห็นของ 
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Bronislaw Malinowski ที่มองว่า ทุกอย่างในชีวิตของมนุษย์จะต้องมีบทบาทหน้าที ่

ในระดับทฤษฎี functionalism มีความส�ำคัญและมีบทบาทมากในมิติของวรรณกรรม

เชิงสังคมศาสตร์ ดงัน้ัน บทความน้ีจึงจะอาศยัแนวคดิดงักล่าวว่าเพือ่เสนอว่า ภาพปฐม

สมโพธิฝีมือเหม เวชกร มีบทบาทหน้าที่ต่อการท�ำนายชะตาชีวิตของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง

อย่างไร และภาพพระศาสดามบีทบาทหน้าทีส่�ำคญัในฐานะส่ือกลางในพธิกีรรมท�ำนาย

ย่างไร

ภาพปฐมสมโพธิกับหน้าที่ในการท�ำนาย

	 ลักษณะดังกล่าวข้างต้นท�ำให้ควรสังเกตว่า เรื่องราวของศาสดาและภาพ

ประวัติศาสดามีบทบาทหน้าที่ทางโลกิยะ คือ ศาสนาไม่ได้มุ่งเน้นสอนให้ต้องหลุดพ้น

หรือเข้าถึงโลกุตระเท่านั้น แต่ศาสนามีบทบาทหน้าที่อ�ำนวยผลทางโลกิยะอีกด้วย โดย

จากข้อมลูการใช้ภาพปฐมสมโพธทิ�ำนายชะตาชีวิตของผู้คนกลุ่มหน่ึง ดงัจะเหน็ว่า ก่อน

ที่จะเริ่มต้นการท�ำนายจะต้องมีพิธีกรรมเริ่ม มโนทัศน์และกรอบแนวคิดเรื่องพิธีกรรม

มักตรงข้ามกับการแสดงออกและการพูดปกติในชีวิตประวัน นั่นคือ พิธีกรรมจะมีรหัส

ที่เป็นค�ำพูดหรือโศลกพิเศษใช้ภาษาที่น้อยคนจะฟังเข้าใจ มีจังหวะจะโคนมีแบบแผน

ชัดเจน (Feungfusakul, 2551, p. 65) จากข้ออธิบายของอภิญญา น่าจะสอดคล้อง

กบักรณีการใช้ภาพปฐมสมโพธทิ�ำนายของชาวผู้ไทค�ำบง ทัง้น้ีเพราะปรากฏว่า ก่อนเริม่

พิธีกรรมท�ำนายหรือเส่ียงทายจะต้องมีการประกอบพิธีสวดมนต์และอัญเชิญเทวดา

มาร่วมในพิธี ซ่ึงถือเป็นการใช้ภาษาในรูปแบบพิเศษ และมีพิธีกรรมดังกล่าวเป็นที่

รองรับก่อนใช้ภาพปฐมสมโพธิท�ำนาย ดังนั้น พิธีกรรมจึงส�ำคัญกับการเริ่มปฐมสมโพธิ

ท�ำนายดวงชะตาชีวิตของผู้คน Durkhiem (เดอร์ไคม์) กล่าวว่า ถ้าไม่มพีธิกีรรมพระเจ้า

ก็ตาย ถ้ามีพิธีกรรมพระเจ้ายังอยู่ ทั้งนี้เพราะพระเจ้าจะมีอยู่หรือด�ำรงอยู่ได้ก็ต่อเมื่อ

คนยังเชื่อว่ามีพระเจ้าอยู่ การประกอบพิธีกรรมเป็นการสืบทอดความเช่ือน่ันเอง

(Thitathan, 1990, p. 10) เมื่อเป็นเช่นน้ีจึงควรสังเกตได้ว่า พิธีกรรมที่มีขึ้นก่อน

การเปิดให้ผู้คนมาร่วมในพิธีท�ำนายดวงชะตาชีวิตก็เพื่อสร้างความศักดิ์สิทธิ์ให้ปรากฏ 

ดังน้ันแง่หน่ึงพิธีกรรมเปิดท�ำนายปฐมสมโพธิของชาวผู้ไทค�ำบงจึงน่าจะมีผลต่อการ

สร้างค�ำท�ำนายให้มคีวามศกัดิสิ์ทธิ ์และมผีลต่อความเชือ่มัน่ในค�ำท�ำนายด้วย ดงัปรากฏ

ข้อมูลว่ามีผู้เชื่อมั่นในค�ำท�ำนายและรูปแบบพิธีกรรมค�ำท�ำนายปฐมสมโพธิ
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	 รัตนาภรณ์ ภูธรเลิศ (Phuthonlert. (2017 March, 18)) อายุ ๔๑ ปี 

ครโูรงเรยีนบ้านหนองขอนแก่น ต.หนองอีบตุร อ.ห้วยผ้ึง จ.กาฬสินธุ ์กล่าวว่า ตนเองจับ

ฉลากปฐมสมโพธิเส่ียงทายชะตาชีวิตมาตั้งแต่ตอนเรียนช้ันมัธยมศึกษาตอนต้น 

เมื่อปี พ.ศ. ๒๕๓๓-๒๕๖๐ ซ่ึงจะเดินทางมาจับทุกปีไม่ขาด โดยค�ำท�ำนายที่ได้จาก

การเส่ียงทายจับหมายเลขภาพปฐมสมโพธิมีความแม่นย�ำมาก ส่วนมากจะสนใจ

เส่ียงทายเกีย่วกบัเรือ่งสุขภาพ หน้าทีก่ารงาน ครอบครวั และสุขภาพของลกู ตนเช่ือว่า

ค�ำท�ำนายมักจะถูกต้องแม่นย�ำมากกว่าการท�ำนายแบบอ่ืน ซ่ึงตนจะต้องมาจับฉลาก

ทุกปีและถือว่าโตมากับปฐมสมโพธิ คนในครอบครัวทั้งพ่อแม่ น้องสาว และญาติ ๆ 

ทุกคนต่างเช่ือในพิธีเส่ียงทายดังกล่าว รวมถึงชาวบ้านในละแวกใกล้เคียงกับ

บ้านค�ำบงเองก็ต่างเช่ือเรื่องค�ำท�ำนายที่ได้จากการจับฉลากดังกล่าว ส่วนปีใดที่

จับสลากได้รับการท�ำนายในทางไม่ดีก็มักจะไปท�ำบุญเพื่อแก้ไขค�ำท�ำนายที่ไม่ดี

ให้ดขีึน้ คอื เพือ่แก้ส่ิงทีไ่ม่ดใีห้ดขีึน้ โดยนิยมไปท�ำบญุตกับาตรหรอืถวายสังฆทานเพือ่ให้

ผ่อนค�ำท�ำนายจากไม่ดีให้เบาบางในแนวผ่อนหนักให้เป็นเบา ทั้งนี้ การท�ำเช่นนั้นท�ำให้

มีความสบายใจ ไม่เครียดหรือกังวลกับค�ำท�ำนาย 

	 Chayapinan (2017, March 18) อธิบายเพิ่มเติมว่า พิธีท�ำนายปฐมสมโพธิ

ต้องท�ำในงานบุญมหาชาติหรือเทศน์บุญผะเหวดเดือน ๔ เท่าน้ัน เพราะถือกันว่า

เป็นงานบุญใหญ่อีกทั้งยังเป็นการเช่ือมต่อระหว่างห้วงเวลาของการเป็นพระโพธิสัตว์

ไปสู่การเป็นพระพุทธเจ้า ซ่ึงจะเห็นได้ว่าการใช้รูปภาพท�ำนายจะใช้จ�ำนวน ๘๐ ภาพ 

โดยนับเอาตามช่วงอายุของพระพุทธเจ้า ๘๐ พรรษา ซ่ึงจะใช้ภาพวาดฝีมือของ

ครูเหม เวชกร ประเด็นส�ำคัญตัวเลข ๘๐ ก็เป็นชุดเลขจ�ำนวนที่ท�ำให้การท�ำนาย

ภาพปฐมสมโพธิมีความศักดิ์สิทธิ์และเป็นที่นิยมกันมากในพื้นที ่ อ.ห้วยผ้ึง จ.กาฬสินธุ ์

ดังจะเห็นว่า บ.ไข่นุ่น บ.หนองอีบุตรนิยมยืมภาพปฐมสมโพธิไปท�ำนายในงานบุญ

ส�ำคัญ ๆ เช่นกัน ดังภาพประกอบต่อไปนี้
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	 จากข้อมลูภาพจะเหน็ว่า ก่อนการท�ำนายผู้เข้ารบัการท�ำนายหรอืเส่ียงทายจะ

ต้องจุดธปูเทยีนบชูาพระพทุธรปูหน้าโต๊ะหมูท่ีท่างวัดและกรรมการจัดให้ พร้อมกบัตัง้จิต

อธิษฐานในใจก่อน จากน้ันจะล้วงมือเข้าไปในบาตรแล้วคนเพื่อที่จะเส่ียงจับหมายเลข

ภาพ ๘๐ หมายเลข อยู่ที่บุญวาสนาและดวงชะตาของผู้เสี่ยงทายเองว่า ปีนั้น ๆ จะ

จับได้หมายเลขอะไร พระครูประสิทธิ์ชยาภินันท์กล่าวว่า การเส่ียงจับได้หมายเลขใด

กต็ามผู้รบัค�ำท�ำนายจะต้องตัง้จิตให้มัน่คงและเช่ือมัน่ว่า ดวงชะตาชวิีตปีน้ัน ๆ  จะเป็นไป

ตามน้ัน ดังปรากฏค�ำท�ำนายประจ�ำภาพต่างๆ ดังน้ี (Chayapinan, Monk, (2017,

March 18))

ภาพประกอบที่ ๒ ภาพการท�ำนายปฐมสมโพธิ

ภาพประกอบที่ ๑ ภาพพุทธประวัติปฐมสมโพธิ
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ตารางที่ ๑ แสดงภาพปฐมสมโพธิฝีมือเหม เวชกร และเนื้อหาค�ำท�ำนาย

ภาพที่ ภาพเหตุการณ์ ค�ำท�ำนายของผู้รับการเสี่ยงทาย

๑ เทพเจ้าทุกชั้นฟ้าชุมนุมกันอัญเชิญ

เทพบุตรสันดุสิตโพธิสัตว์ให้จุติลง

มาตรัสรู้เป็นพระพุทธเจ้าในโลก

ชะตาชีวิตในปีนี้ คนทั้งหลายหรือหัวหน้า

เห็นความส�ำคัญของเรา มอบหมาย

หน้าที่ให้ เชื้อเชิญให้ท�ำงานส�ำคัญ

๒ พระโพธิสัตว์รับค�ำเชิญแล้วจุติมา

ก�ำเนิดในตระกูลศากยะ ณ กรุง

กบิลพัสดุ์

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าดี เพราะเทพ

บุตรโพธิสัตว์รับปากจะลงมาเกิด แล้ว

ลงมาจุติในมนุษย์โลก

๓ พระโพธิสัตว์ประสูติจากครรภ์

พระมารดา ณ ป่าลุมพินีและ

ด�ำเนินได้ ๗ ก้าว

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่าดี เพราะเป็น

เรื่องมงคล เจ้าชายประสูติจากพระ

ครรภ์พระมารดา

๔ อสิตดาบสมาเยี่ยมเห็นพระกุมาร

ประกอบด้วยมหาปุริสลักษณะก็

ถวายบังคม

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่าดี เพราะว่า

บุคคลที่เราเคารพบูชา หรือคนที่เรา

นับถือจะอวยพรให้

๕ พราหมณาจารย์รับพระลักษณะ

สมโภชพระกุมาร ถวายพระนาม

ว่าพระสิทธัตถะ

ชะตาชีวิตในปีนี้ดี ไม่ว่าจะเรียนหนังสือ

หรือท�ำงาน ถือว่าจะส�ำเร็จดังใจคิด 

เพราะว่าเจ้าชายสิทธัตถะปรารถนาสิ่ง

ใดจะส�ำเร็จในสิ่งนั้น

๖ ทรงบรรลุปฐมฌานตั้งแต่ทรง

พระเยาว์ ขณะประทับใต้ร่มหว้า

ในที่แรกนาขวัญ

ชะตาชีวิตในปีนี้ถือว่าดี เพราะว่าเจ้า

ชายสิทธัตถะได้ปฐมฌาน เป็นครั้งแรก 

ถือว่าเป็นเรื่องน่ายินดี

๗ ทรงประลองศิลปศาสตร์ยกศร

อันหนัก ดีดสายศรสนั่นกระหึ่ม

เมือง

ชะตาชีวิตในปีนี้ถือว่าดี เพราะว่าเจ้าชาย

สิทธัตถะได้แสดงความสามารถให้คนทั้ง

หลายยอมรับนับถือ
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๘ พระบิดาทรงอภิเษกสมรส

พระสิทธัตถะกับพระนางพิมพา

ยโสธรา

ชะตาชีวิตในปีนี้ไม่ว่าจะเรียนหนังสือ

หรือท�ำงาน ถือว่าดีมากเพราะเป็น

ภาพงานแต่งงานของเจ้าชายสิทธัตถะ

กับนางพิมพายโสธรา

๙ เสด็จประพาสสวน ทรงเห็น

เทวทูต ๔ คือ คนแก่ คนเจ็บ 

คนตาย และบรรพชิต

ชะตาชีวิตในปีนี้ถือว่ามีความวุ่นวายใน

จิตใจ หลังจากเจ้าชายสิทธัตถะเห็น 

คนแก่ คนเจ็บ คนตาย และ บรรพชิต

๑๐ ทรงสรงสนานน�้ำในสระ ราชบุรุษ

ไปทูลว่า พระนางพิมพาประสูติ

ชะตาชีวิตในปีนี้ ถือว่ามีความวุ่นวาย

ในจิตใจ เจ้าชายคิดจะออกบวชแต่ห่วง

เกิดขึ้น คือราหุลกุมารประสูติ

๑๑ ทรงเปลื้องสังวาลประทานนาง

กีสาโคตมี ซึ่งสดุดีพระคุณ

ขณะเสด็จขึ้นสู่ปราสาท

ชะตาชีวิตในปีนี้ ถือว่ามีความกตัญญู

ต่อญาติพี่น้อง หรือมอบสิ่งของให้กับ

คนที่เราถูกชะตา

๑๒ ตื่นบรรทมกลางดึกเห็นสาวสนม

กรมในนอนระเกะระกะระอา

พระทัยใคร่ผนวช

ชะตาชีวิตในปีนี้ ถือว่ามีความสับสนใน

จิตใจอย่างหนัก คิดมาก ไม่รู้ว่าจะเอา

อะไรกับชีวิต เกิดความเบื่อหน่าย

๑๓ เสด็จไปเยี่ยมพระนางพิมพา 

ซึ่งก�ำลังบรรทมหลับสนิทเป็นนิมิต

อ�ำลาผนวช

ชะตาชีวิตในปีนี้ หนักไปที่เรื่อง

ครอบครัวของผัวเมีย ความผูกพันกับลูก 

เรื่องวุ่นวายในครอบครัว

๑๔ ทรงปลุกนายฉันนะให้ผูกม้า

กัณฐกะ เพื่อประทับเป็นพาหนะ

เสด็จออกบรรพชา

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า เกิดความ

เบื่อหน่ายในชีวิต ส�ำหรับคนที่มี

ครอบครัว

๑๕ พญามารห้ามบรรพชาว่า อีก ๗ 

วัน จะได้เสวยสมบัติบรมจักรแต่

ไม่ทรงฟัง

ชะตาชีวิตในปีนี้ เกี่ยวกับเรื่องความคิด 

ถ้าจะคิดท�ำอะไรให้รีบท�ำ แม้มีคนมา

ห้ามก็จะไม่ฟัง
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๑๖ ทรงตัดโมลีถือเพศบรรพชา 

ณ ฝั่งน�้ำอโนมา ฆฏิการพรหม

ถวายอัฐบริขาร

ชะตาชีวิตในปีนี้ สิ่งที่คิดอยากจะท�ำให้

รีบท�ำ เหมือนเจ้าชายคิดจะออกบวช 

ก็ออกบวชทันที

๑๗ เสด็จจาริกผ่านกรุงราชคฤห์ 

มหาชนเห็นแล้วโจษจันทั่วเมือง

ชะตาชีวิตในปีนี้ ไม่ว่าจะเรียนหนังสือ

หรือท�ำงาน จะถูกคนนินทา หรือ

สรรเสริญได้ในปีนี้

๑๘ พระเจ้าพิมพิสารเสด็จไปเฝ้า ทูล

ขอปฏิญาณว่าถ้าตรัสรู้แล้วขอให้

มาโปรด

ชะตาชีวิตในปีนี้ อย่าไปรับค�ำหรือ

สัญญาอะไรกับใครง่าย ๆ

๑๙ เสด็จไปศึกษาลัทธิฤาษีชีป่ากับ

อาฬารดาบส แต่ทรงเห็นว่ามิใช่

ทางตรัสรู้

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า ก�ำลัง

แสวงหาสิ่งที่ดีให้กับชีวิตตัวเอง

๒๐ เสด็จถึงอุรุเวลาเสนานิคมอัน

สงัดเงียบ ทรงพอพระทัยประทับ

บ�ำเพ็ญเพียรที่นั่น

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า ไม่ว่าจะอยู่ใน

วัยเรียนหรือวัยท�ำงาน ก็จะพอใจในสิ่งที่

เราเป็นอยู่

๒๑ ทรงบ�ำเพ็ญทุกกรกิริยา 

ปัญจวัคคีย์เฝ้าปฏิบัติ พระอินทร์

ดีดพิณถวายข้ออุปมา

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า จะท�ำอะไร

ก็ตาม ต้องไม่หย่อนเกินไปไม่ตึงเกินไป 

ต้องท�ำด้วยความพอดี อุปมาเหมือน

สายพิณ

๒๒ เช้าวันตรัสรู้ นางสุชาดากับทาสี

มาถวายข้าวมธุปายาสโดยส�ำคัญ

ว่าเทวดา

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าดีพอสมควร 

มีคนคอยดูแลเอาใจใส่ เหมือนก่อนวัน

ตรัสรู้ นางสุชาดาถวายข้าวมธุปายาส

๒๓ ทรงลอยถาด ถาดจมลงไป

กระทบกับถาดเดิม ๓ ใบ 

พญานาคก็รู้ว่า พระพุทธเจ้าจะ

มาตรัสรู้

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่าดี ในเรื่องของ

การเสี่ยงโชคชะตา เหมือนคนเรียนจบ

ใหม่ๆสามารถไปสอบบรรจุได้
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๒๔ เสด็จกลับจากลอยถาด ทรงรับ

หญ้าคาซึ่งพราหมณ์โสตถิยะ

ถวายในระหว่างทาง

ชะตาชีวิตในปีนี้ อาจจะมีโชค เพราะ

พระพุทธเจ้ารับหญ้าคาจากปริพาชก

ระหว่างการเดินทาง

๒๕ ทรงลาดหญ้าคาประทับเป็น

โพธิบัลลังก์ ตกเย็นพญามารก็

ยกพลมาขับไล่

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าไม่ดี จะท�ำ

อะไรก็ไม่ได้ดั่งใจ เหมือนมีมารคอยผจญ 

ขัดขวาง มีอุปสรรคตลอดในปีนี้

๒๖ แม่พระธรณีบิดพระเกศา เกิด

เป็นสมุทรธาราพญามารก็พ่ายแพ้

แก่พระบารมี

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าไม่ดี จะท�ำ

อะไรก็ไม่ได้ดั่งใจ เหมือนมีมารคอยผจญ 

ขัดขวาง มีอุปสรรคตลอดในปีนี้

๒๗ พอรุ่งอรุณก็ตรัสรู้เป็น

พระพุทธเจ้า เทวดาฝ่ายฟ้อนร่อน

ร�ำถวายเป็นพุทธบูชา

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าเจ้าชะตาจะ

โชคดีที่สุดเพราะเป็นภาพที่ดีที่สุดใน

บรรดาภาพ ๘๐ ภาพ คิดจะท�ำอะไรก็

ส�ำเร็จดังใจนึก เป็นภาพพระพุทธเจ้า

ตรัสรู้

๒๘ เสด็จไปประทับโคนต้นไทร 

สามธิดาพญามารมาประโลมล่อ

ให้หลง ก็ไม่ทรงใยดี

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า จะมีสิ่งมา

ยั่วยวนจิตใจเราไม่ให้เป็นสุข เหมือน

ลูกสาวพระยามารมายั่วพระพุทธเจ้า 

แต่ไม่ส�ำเร็จ

๒๙ ย้ายไปประทับโคนไม้จิก ฝนตก

พร�ำพญานาคมาขนดปกพระกาย

ก�ำบังฝน

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า ไม่ว่าจะท�ำ

อะไรก็มีคนคอยดูแลเอาใจใส่ มีแต่

ความสุข ไม่ค่อยมีทุกข์ในปีนี้ 

๓๐ ขณะประทับโคนไม้เกด ท้าว

โลกบาลถวายบาตร เทวดาบอก

สองพาณิชให้ไปเฝ้า

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า จะมีผู้ใหญ่

ที่เราเคารพนับถือ แนะน�ำสิ่งดีๆ ให้เรา

ในปีนี้

๓๑ สองพาณิชถวายข้าวสัตตุก้อน

สัตตุผง แล้วก็ปฏิญาณตนเป็น

อุบาสกคู่แรกในพระพุทธศาสนา

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าถือว่าดีภาพ

ไหนถ้ามีคนมาถวายของพระพุทธเจ้า 

พระพุทธเจ้ารับถือว่าดีหมด 
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๓๒ กลับมาประทับโคนต้นไม้ ท้อ

พระทัยในอันโปรดสัตว์ ท้าว

สหัมบดีพรหมต้องทูลวิงวอน

ชะตาชีวิตในปีนี้ มีความสับสนในชีวิต

อาจจะมีผู้มาบอกทางชีวิตให้

๓๓ ทรงค�ำนึงถึงอุปนิสัยเวไนยสัตว์

เปรียบด้วยดอกบัว ๔ เหล่า 

จึงรับอาราธนา

ชะตาชีวิตในปีนี้ ต้องพิจารณาชีวิตดี ๆ

เปรียบเหมือนดอกบัวสี่เหล่า

๓๔ เสด็จพระพุทธด�ำเนินไปโปรด

เบญจวัคคีย์ พบอุปกาชีวกใน

ระหว่างทาง

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า จะมีคน

ชี้ทางในการด�ำเนินชีวิตให้ อาจเป็นญาติ

ผู้ใหญ่หรือเพื่อนร่วมงาน

๓๕ เสด็จถึงป่าอิสิปตนะ เบญจวัคคีย์

เห็นแต่ไกลนัดกันว่าจะไม่ต้อนรับ 

แต่แล้วก็กลับใจ

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า ไม่ว่าจะอยู่

ในวัยเรียนหรือท�ำงาน ให้ท�ำมากกว่าพูด 

อย่าพูดมากกว่าท�ำ คนจะได้เชื่อถือ

๓๖ แสดงปฐมเทศนา

ธัมมจักกัปปวัตนสูตร 

โปรดเบญจวัคคีย์ให้ได้ดวงตา

เห็นธรรม

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าดี เพราะ

พระพุทธเจ้าแสดงธรรมโปรด

เบญจวัคคีย์ได้ดวงตาเห็นธรรม

๓๗ ยสะกุลบุตรหน่ายสมบัติ เดินไปสู่

ป่าอิสิปตนะพบพระพุทธองค์ทรง

แสดงธรรมโปรด

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า จะเกิดความ

เบื่อหน่ายในชีวิตจิตใจในเบื้องต้น แต่ก็

จะดีขึ้นในปลายปี

๓๘ เสด็จไปหาชฎิลอุรุเวลากัสสปะ 

ขอพักในโรงไฟชฎิลบอกว่า

มีนาคร้ายก็ไม่ทรงฟัง

ชะตาชีวิตในปีนี้ จะท�ำอะไรจะมีคน

ขัดขวางชีวิต ชีวิตมีอุปสรรค

๔๙ ทรงทรมานนาคราชร้าย ขดกาย

พญานาคใส่บาตรให้ชฎิลดู ชฎิลก็

ยังไม่เลื่อมใส

ชะตาชีวิตในปีนี้ จะท�ำอะไรก็มีอุปสรรค

ในชีวิต จะพูดจาสิ่งใดก็ไม่มีคนเชื่อถือ
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๔๐ วันหนึ่งฝนตกหนัก น�้ำท่วมแต่

ไม่ทรงท่วมที่ประทับ ชฎิลเห็น

อัศจรรย์จึงทูลขอบรรพชา

ชะตาชีวิตในปีนี้ จากที่มีอุปสรรคในชีวิต 

ก็เริ่มมีชีวิตที่ดีขึ้น

๔๑ อุรุเวลากัสสปะประกาศตนเป็น

พุทธสาวกต่อหน้าพระเจ้า

พิมพิสาร ณ สวนตาลหนุ่ม

ชะตาชีวิตในปีนี้ ถือว่าดี เพราะภาพที่ 

๓๘, ๓๙, ๔๐ พระพุทธเจ้าต้องเทศนา

ธรรมกับชฎิลสามพี่น้องจนสิ้นพยศ 

พระอุรุเวลากัสสปะประกาศตนเป็น

พุทธสาวก

๔๒ พระเจ้าพิมพิสารเลื่อมใสทรงหลั่ง

น�้ำทักษิโณทกถวายวัดเวฬุวันเป็น

ปฐมสังฆาราม

ชะตาชีวิตในปีนี้ ถือว่าดี เพราะพระเจ้า

พิมพิสาร ถวายวัดเวฬุวัน เป็นวัดแรกใน

พระพุทธศาสนา

๔๓ พระเจ้าพิมพิสารทรงท�ำบ�ำเพ็ญ

กุศลอุทิศให้พระญาติที่เกิด

เป็นเปรต เปรตทั้งหลายต่าง

อนุโมทนา

ชะตาชีวิตในปีนี้ ใครได้ภาพนี้ ในปีนี้อาจ

จะเป็นญาติพี่น้องหรือเจ้ากรรมนายเวร

มาขอส่วนบุญจากเรา เวลาท�ำบุญเสร็จ 

ให้กรวดน�้ำให้คนที่ตายด้วย

๔๔ พระโมคคัลลานะ พระสารีบุตร

อัครสาวกซ้าย-ขวามาทูลขอ

บรรพชาเป็นเอหิภิกขุ

ชะตาชีวิตในปีนี้ ถือว่าดีมากภาพหนึ่ง 

เพราะพระพุทธเจ้าได้อัครสาวกซ้าย-ขวา 

คือพระโมคคัลลานะ พระสารีบุตร 

พุทธศาสนาเจริญรุ่งเรืองมากในช่วงนี้

๔๕ พระพุทธเจ้าทรงประทานโอวาท

ปาฏิโมกข์แก่พระอรหันต์ใน

วันเพ็ญมาฆบูชา

ชะตาชีวิตในปีนี้ถือว่าดีมาก เพราะ

พระพุทธเจ้าแสดงโอวาทปาติโมกข์แก่

พระอรหันต์ ๑,๒๕๐ รูป ในวันมาฆบูชา

๔๖ เสด็จไปโปรดพระญาติที่กรุง

กบิลพัสดุ์ พระญาติผู้ใหญ่ถือว่า

สูงอายุไม่ถวายบังคม

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าปานกลาง

จะท�ำอะไรคนจะไม่ค่อยเชื่อถือศรัทธา 

ผู้ใหญ่ไม่ให้ความเชื่อมั่น ต้องท�ำมากกว่า

พูด
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๔๗ ทรงแสดงปาฏิหาริย์เหาะให้เห็น 

หมู่พระญาติสิ้นพยศลดทิฐิมานะ

ถวายบังคมพร้อมกัน

ชะตาชีวิตในปีนี้ ต่อเนื่องจากภาพที่ 

๔๖ เมื่อท�ำมากกว่าพูด คนทั้งหลายจึง

ยอมรับนับถือ

๔๘ เสด็จทรงบาตรในเมือง พระนาง

พิมพายโสธราทรงเห็นและทรงชี้

ให้พระราหุลดู ตรัสว่า 

“นั่นคือบิดาของเจ้า”

ชะตาชีวิตในปีนี้ ถือว่าดี เพราะเพื่อน

หรือคนที่ท�ำงานด้วยกันเห็นความส�ำคัญ

๔๙ พระพุทธบิดาทรงทราบข่าว

ก็เสด็จมาตัดพ้อ ทูลขอให้

เสด็จกลับไปประทับเสวยใน

ราชฐานเมืองกบิลพัสดุ์

ชะตาชีวิตในปีนี้ พอดีปานกลาง ให้ยึด

มั่นในแบบแผนชีวิตของตัวเอง ถ้าคิดว่า

ดี จงท�ำเลยผลที่ตามมาเกิดแต่เหตุ

๕๐ พระนางพิมพาพิลาปร�ำพันถึง 

พระพุทธองค์เสด็จด�ำเนินไปโปรด

ถึงในปราสาท

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า เกี่ยวข้อกับ

คนที่มีครอบครัว จะเป็นเรื่องเป็นราว 

เฉพาะอย่างยิ่งเรื่องของสามีภรรยา 

หรือเกี่ยวกับคนรัก

๕๑ พระนันทะรับบาตรส่งเสด็จ นาง

คู่วิวาห์ร้องสั่งให้รีบกลับ พอถึง

วัดพระพุทธองค์กลับชวนให้บวช

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า จะมีคนมา

ช่วยในการท�ำงาน แบ่งเบาภาระ

๕๒ พระราหุลแสดงความรักซาบซึ้ง

ในพระพุทธองค์ผู้เป็นพระบิดา

จนลืมทูลขอราชสมบัติ

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า เป็นเรื่อง

เกี่ยวกับความรักของลูกมีต่อพ่อ ความ

รักของพ่อมีต่อลูกเป็นความรักของ

คนในครอบครัวเป็นส�ำคัญ

๕๓ ทรงมอบสมบัติพระนิพพานแก่

พระราหุล โดยให้บรรพชาเป็น

สามเณรองค์แรกในพระพุทธ

ศาสนา

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า ตัวเราอาจจะ

มอบข้อคิดที่เกี่ยวกับหลักธรรมค�ำสอน 

หรือแนวทางด�ำเนินชีวิตให้กับคนที่เรา

รัก อาจเป็นลูก หรือภรรยาก็ได้
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๕๔ ทรงพานันทะไปชมนางฟ้า พระ

นันทะใคร่จะได้เป็นชายาทรง

รับรองจะให้สมหวัง

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า จะเกิดความ

สับสนในชีวิต แต่จะมีผู้หลักผู้ใหญ่ชี้ทาง

ชีวิตให้

๕๕ พระเทวทัตส�ำแดงฤทธิ์ให้พระ

กุมารอชาตศัตรูเลื่อมใสเพื่อให้รับ

เป็นโยมอุปัฏฐาก

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าไม่ค่อยดี

อย่าเป็นคนหูเบา ให้มีความหนักแน่น 

อย่าเชื่อใครง่าย ๆ เดี๋ยวถูกหลอก 

๕๖ นายขมังธนูซึ่งพระเทวทัตส่งไปฆ่า

พระพุทธองค์ปลงอาวุธ ฟังธรรม 

ส�ำเร็จมรรคผล

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าไม่ค่อยดีจะมี

คนคิดร้าย การท�ำงานมีอุปสรรค ติดขัด

ในหลายเรื่อง แต่สุดท้ายก็ท�ำอะไรเรา

ไม่ได้ 

๕๗ พระเทวทัตได้ส�ำนึกในความผิด

ของตน ใคร่ทูลขอขมา แต่ถูก

ธรณีสูบเสียก่อนเข้าเฝ้า

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าไม่ดี และ

เลวร้ายที่สุด คือเป็นภาพที่มีค�ำท�ำนาย

เป็นร้ายที่สุดในบรรดาภาพจ�ำนวน

ภาพ ๘๐ ภาพ เพราะเป็นภาพ

พระเทวทัตถูกธรณีสูบ

๕๘ พระแม่น้ามหาปชาบดีทูลถวาย

ผ้าสาฎก โปรดให้พระอชิตะภิกษุ

ต่อ เพราะต่อไปจะได้ตรัสรู้เป็น

พระศรีอริยเมตไตรย

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าปานกลาง

เพราะพระนางมหาปชาบดีถวายผ้า

พระพุทธเจ้าพระพุทธเจ้าไม่รับ

มีภาพนี้ภาพเดียวที่มีคนมาถวายของ 

พระพุทธเจ้าไม่รับ

๕๙ ทรงห้ามพระญาติฝ่ายพระบิดา

กับฝ่ายพระมารดา ซึ่งแย่งกัน

ทดน�้ำเข้านามิให้วิวาทกัน

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า จะมีคนให้

ความส�ำคัญเรา จะให้เราช่วยเหลือ 

ช่วยเป็นที่ปรึกษา

๖๐ พระพุทธบิดาประชวร เสด็จไป

โปรดกระทั่งส�ำเร็จพระอรหันต์

แล้วนิพพาน

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า จะมีความ

กตัญญูระลึกถึงผู้มีพระคุณ หรือได้ไป

เยี่ยมญาติทางไกลที่เจ็บป่วยหนักไม่

สบาย หรือญาติผู้ใหญ่อาจป่วยหนัก
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๖๑ พระแม่น้ามหาปชาบดีโคตมี

น�ำนางกษัตริย์บริวารไปทูลขอ

อุปสมบทเป็นภิกษุณี

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่าดี เพราะมีสิ่งดี

เกิดขึ้นในพระพุทธศาสนา คือ มีภิกษุณี

เกิดขึ้นในพระพุทธศาสนา

๖๒ ทรงส�ำแดงยมกปาฏิหาริย์ข่ม

พวกเดียรถีย์ที่ต้นมะม่วงคัณฑาม

พฤกษ์

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าปานกลางจะมี

ปัญหาอุปสรรค แต่ก็สามารถผ่านไปได้

๖๓ เสด็จขึ้นไปจ�ำพรรษาบนสวรรค์

ชั้นดาวดึงส์ เพื่อโปรดพระพุทธ

มารดา

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า จะคิดถึง

บุคคลที่เรารัก เลี้ยงดูเรามาตั้งแต่เด็ก 

เราอยากจะตอบแทนคุณท่านและได้

ท�ำคุณความดีตอบแทน

๖๔ ถึงวันมหาปวารณาเสด็จลงจาก

ดาวดึงส์โดยบันไดแก้ว บันไดทอง 

บันไดเงิน

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าดีมากเพราะ

เป็นภาพสนุกสนาน เทวดาลงมาส่ง

พระพุทธเจ้าจากสวรรค์ชั้นดาวดึงส์ 

ท�ำสิ่งใดก็จะมีคนเห็นดีด้วย

๖๕ ตอนพระเจ้าเปิดโลก คือ ทรง

บันดาลให้เทวโลก มนุษย์โลก 

และสัตว์นรก แลเห็นซึ่งกันและ

กัน

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า ถ้าอยู่ในวัย

กลางคนไปจนถึงวัยชรา จะมองเห็น

สัจธรรมของชีวิต คือ ถ้าท�ำดีก็จะได้ดี 

ท�ำชั่วจะได้ชั่ว

๖๖ เสด็จไปจ�ำพรรษา ณ ป่าเลไลยก์

โดยมีช้างกับลิงเป็นพุทธอุปัฏฐาก

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่าดี ไม่ว่าจะ

อยู่ในวัยใด หรืออยู่ในที่ใดก็ตามจะมีคน

คอยดูแลเอาใจใส่ คือไปอยู่ไหนก็มีแต่

ความสุข

๖๗ ถึงวันเพ็ญเดือนสาม พรรษาที่ 

๔๕ พญามารเข้าเฝ้าทูลให้เสด็จ

ปรินิพพานทรงรับอาราธนา

ชะตาชีวิตในปีนี้ ท�ำนายว่า อย่า

รับปากหรือสัญญากับใครง่ายๆ จะจนใจ

เราเอง หรือหากไม่แน่ใจว่าจะท�ำตามค�ำ

สัญญาได้ก็ไม่ควรรับปาก
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๖๘ มีพุทธฎีกาตรัสแก่พระอานนท์ว่า 

ทรงปลงอายุสังขารแล้ว อีกสาม

เดือนจะนิพพาน

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า อย่าให้ค�ำ

สัญญากับใครง่าย ๆ หรืออย่าไปลงนาม

คู่สัญญาหรือค�้ำประกันให้ใคร เหมือน

พระพุทธเจ้าสัญญากับพระยามารว่า 

อีก ๓ เดือนจะปรินิพพาน

๖๙ รุ่งเช้าเสด็จกลับจากทรงบาตร

เยื้องพระวรกายทอดพระเนตร

กรุงไพศาลีครั้งสุดท้าย

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า อาจจะได้เดิน

ทางไกลหรือย้ายที่ท�ำงานไปท�ำงานที่อื่น 

หรือจากคนที่รัก

๗๐ เช้าวันเพ็ญเดือน ๖ ทรงรับเสวย

มังสะสุกรอ่อนที่บ้านนายจุนทะ

นับเป็นปัจฉิมบิณฑบาต

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า จะเกี่ยวกับ

ปัญหาสุขภาพ เกี่ยวกับอาหารการกิน 

จะเป็นโรคเกี่ยวกับท้องหรือระบบทาง

เดินอาหาร

๗๑ เสด็จกรุงกุสินารา ทรงกระหาย

น�้ำโปรดให้พระอานนท์ไปตักน�้ำ

มาถวาย

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า สิ่งที่ไม่คิดว่า

จะเป็นไปได้ ก็อาจจะเกิดขึ้นให้ได้เห็น 

อาจจะประสบกับภัยแล้งในพื้นที่เกษตร

๗๒ ปุกกุสะบุตรแห่งมัลละกษัตริย์

แวะเข้าเฝ้าถวายผ้าเนื้อเกลี้ยงสี

ทอง

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า สิ่งที่ไม่คิดว่า

จะเป็นไปได้ ก็อาจจะเกิดขึ้นให้ได้เห็น

อาจได้เห็นในสิ่งที่ไม่เคยเห็นหรือได้สิ่งที่

ไม่คาดว่าจะได้

๗๓ เสด็จถึงสาลวันกรุงกุสินารา 

โปรดให้พระอานนท์จัดที่บรรทม

ระหว่างไม้รังทั้งคู่เป็นช่วงเวลา

ท้ายพุทธกาล

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า ปีนี้รู้สึก

เหนื่อยล้าจากการท�ำงาน เพราะสู้ชีวิต

มาตลอด อยากจะพักผ่อนมากกว่าที่จะ

ด�ำเนินชีวิตต่อไป

๗๔ พระอานนท์ไปยืนเหนี่ยวสลัก

เพชรพระวิหารร้องไห้ร�ำพันถึง

พระพุทธองค์

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่าไม่ดี จะประสบ

ความทุกข์ใจ หรือพลัดพรากและสูญ

เสียผู้ใหญ่ เพราะพระอานนท์ทราบว่า

อีก ๓ เดือน พระพุทธเจ้าจะปรินิพพาน 

จึงร้องไห้
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๗๕ ทรงแสดงธรรมโปรดสุภัททะ

ปริพาชก ให้ส�ำเร็จมรรคผล

นับเป็นปัจฉิมเวไนย์

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่าดี แม้ว่าจะ

หมดภาระหน้าที่หรือเกษียณแล้วอาจจะ

มีผู้ให้ความส�ำคัญคือยังสร้างประโยชน์

ได้ เช่นเดียวกับพระพุทธเจ้าแสดงธรรม

โปรดสุภัททะปริพาชกให้ส�ำเร็จมรรคผล

๗๖ ทรงยกพระธรรมวินัยไตรปิฎก

เป็นศาสดา ประทานปัจฉิมโอวาท

แล้วเสด็จดับขันธ์ปรินิพพาน

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า ปีนี้อย่า

ประมาทในชีวิต เพราะความไม่แน่นอน

ของชีวิตอาจเกิดขึ้นได้

๗๗ พระสงฆ์ปุถุชนได้ฟังข่าว

ปรินิพพานซึ่งอาชีวกบอกแก่พระ

มหากัสสปะเถระก็พากันร้องไห้

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่าไม่ดี จะมีการ

สูญเสียครั้งใหญ่ในชีวิตเพราะเป็นภาพ

พระภิกษุ เมื่อทราบว่าพระพุทธเจ้า

ปรินิพพานแล้ว พระที่ยังไม่บรรลุธรรม

ก็ร้องไห้

๗๘ พอพระมหากัสสปะถวายบังคม

บาทพระพุทธสรีระแล้ว เพลิง

สวรรค์ก็บันดาลลุกโชติช่วง

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า การงานที่ท�ำ

มาถือว่าส�ำเร็จลุล่วง คือถึงเวลาที่จะ

ปล่อยวางชีวิตแล้ว

๗๙ โทณะพราหมณ์แบ่งสรรพระบรม

สารีริกธาตุแก่พราหมณ์ และ

กษัตริย์ ๘ พระนคร

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า คนจะมองเห็น

ความส�ำคัญในตัวเจ้าชะตาถ้าอยู่ในวัย

ท�ำงานก็จะมอบงานส�ำคัญให้ท�ำ เพราะ

ผู้ใหญ่มองเห็นความส�ำคัญในตัวท่าน

๘๐ พระมหากัสสปะกับพระอริยสงฆ์

ยกปฐมสังคายนา สืบอายุพระ

ศาสนามาถึงบัดนี้

ชะตาชีวิตในปีนี้ท�ำนายว่า คนที่อยู่ใน

วัยท�ำงาน จะมีบทบาทส�ำคัญในการเป็น

ผู้น�ำคณะ และได้น�ำพาหมู่คณะด�ำเนิน

ไปทางที่ดีและส�ำเร็จสมประสงค์

(Siriyano, (1990), (Chayapinan, Monk, (2017, March 18))

ดังตัวอย่างภาพชาวผู้ไทยค�ำบงในพิธีท�ำนาย ดังนี้
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	 เมื่อพิจารณาจากข้อมูลข้างต้นแล้วจะเห็นว่า การท�ำนายดังกล่าวมีระเบียบ

และมีขั้นตอน คือ มีแบบปฏิบัติที่เริ่มจาการจุดธูปเทียนไหว้พระ เสี่ยงทาย และรับค�ำ

ท�ำนาย โครงสร้างเช่นน้ีแสดงให้เห็นโครงสร้างทางพิธีกรรมมีตอนเริ่มและจบชัดเจน 

อีกประเดน็ทีส่�ำคญัคอืควรสังเกตว่า ก่อนจะเริม่เส่ียงทายผู้เส่ียงทายต้องไหว้พระก่อน 

ลักษณะดงักล่าวน่าจะเพือ่ความเป็นสิรมิงคลและน่าจะเพือ่ให้ผู้รบัค�ำเส่ียงทายตัง้สมาธิ

ภาพประกอบที่ ๓-๔ ภาพชาวผู้ไทค�ำบงร่วมในพิธีท�ำนาย
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ให้มั่นคงคล้ายกับการเตรียมใจให้พร้อมที่จะรับและตั้งใจเผ่ือไว้ยอมรับกับค�ำท�ำนายที่

ทั้งดีและไม่ดี ที่กล่าวเช่นน้ีเพราะตามคตินิยมในทางพระพุทธศาสนาสอนและเน้นย�ำ้

เชือ่เรือ่งกรรมดกีรรมช่ัว เมือ่ชาวผู้ไทค�ำบงน�ำเอาภาพปฐมสมโพธมิาท�ำหน้าทีท่�ำนายจึง

อาจมีความหมายในเชิงพิธีกรรม ทั้งยังส่ือว่าชาวผู้ไทค�ำบงนับถือพระพุทธศาสนา 

หากแต่เป็นพระพุทธศาสนาในอีกมิติหนึ่ง คือพระพุทธศาสนาที่นับถือกันในหมู่ชาวบ้าน

หรอืพทุธแบบชนเผ่าไท อีกแง่หน่ึงลักษณะการใช้ภาพปฐมสมโพธทิ�ำนายย่อมสะท้อนให้

เหน็ความต้องการของปุถชุนทีต้่องการจะรูเ้รือ่งอนาคต ความเป็นไปในชีวิต ซ่ึงล้วนเป็น

ความไม่มัน่คง ลักษณะเช่นน้ีในทางคตชินวิทยาน่าจะถอืได้ว่า ภาพปฐมสมโพธมิบีทบาท

หน้าที่ส�ำคัญในการเป็นทางออกให้ชีวิตของชาวผู้ไทค�ำบง โดยการใช้ภาพปฐมสมโพธิ

ท�ำนายน่ันเอง มิติดังกล่าวน้ีเองยังอาจสะท้อนให้เห็นมุมอ่อนแอของมนุษย์และไม่มี

อ�ำนาจมากพอทีจ่ะหยัง่รูอ้นาคตของตนเอง ดงัน้ัน เรือ่งราววรรณกรรมศาสดาประวัติ

จึงน่าจะมีบทบาทหน้าที่ต่อผู้คนในลักษณะดังกล่าว เพื่อหาทางออกให้แก่ชีวิตของ

ชาวพุทธผู้ไทค�ำบงในมุมมองแบบพิเศษ ดังเช่นที่ปรากฏการใช้ภาพประวัติศาสดา

ท�ำนายชะตาชีวิตของชาวผู้ไทค�ำบง อีกประการหนึ่งที่ควรกล่าวไว้คือภาพปฐมสมโพธิ

กับระยะเวลาชีวิตของชาวผู้ไทค�ำบงยังมีส่วนสัมพันธ์กันคือระยะเวลาอายุโดยเฉล่ีย

อยู่ที่ ๘๐ ปี ดังปรากฏข้อมูล ดังนี้

ภาพปฐมสมโพธิกับระยะเวลาชีวิตชาวผู้ไทค�ำบง

	 จากการศึกษาข้อมูลพื้นที่เบื้องต้นพบว่าชาวบ้านค�ำบงที่ทราบวันและเวลา

ท�ำนายปฐมสมโพธิต่างพากันเตรียมตัวเพื่อที่จะได้จับฉลากการท�ำนายดังกล่าว

เพราะอยากรู้ความเป็นไปในชีวิตของตนเอง นอกจากน้ียังพบว่า ชาวหมู่บ้านอ่ืนหรือ

ต�ำบลอ่ืนก็นิยมการท�ำนายด้วยภาพปฐมสมโพธิ โดยจะพบว่าผู้ที่อยู่ต่างหมู่บ้านต่าง

รอคอยการท�ำนายดงักล่าวซ่ึงจะจัดข้ึนในงานประจ�ำปีทีห่มูบ้่านค�ำบง หรอืทีวั่ดประสิทธิ์

โพธิ์ชัยเป็นประจ�ำทุกปี ประการส�ำคัญคือชาวค�ำบงต่างเช่ือว่าการท�ำนายเช่นน้ีมีมา

นาน แม้พระครูประสิทธิ์ชยาภินันท์เองก็เช่ือว่าการท�ำนายปฐมสมโพธิมีมาก่อนหน้าที่

ตนจะเกิด ทั้งยังเช่ือว่าชีวิตของตนเองมีส่วนสัมพันธ์กับภาพพุทธประวัติปฐมสมโพธ ิ

เพราะเชือ่ว่าช่วงชีวิตของพระศาสดาเองกม็รีะยะเวลาตัง้แต่ประสูตถิงึปรนิิพพานมทีัง้

ขึ้นและลง ดังนั้น ชีวิตของคนจึงมีขึ้นลงและสัมพันธ์กับประวัติพระพุทธเจ้า ประเด็น
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ส�ำคัญคือ ชาวค�ำบงต่างเชื่อกันว่า การท�ำนายปฐมสมโพธิมีมาไม่น้อยกว่า ๕๐ ปี โดย

Chayapinan (2017, March 18). อธิบายว่า ตนได้รับการอุปสมบทหรือบวช

มาแล้ว ๒๓ พรรษา ซ่ึงได้รับการเถราภิเษก (ฮดสรง) และเป็นพระเถระผู้ใหญ่

ที่ชาวบ้านนับถือ ทั้งยังได้รับการบอกเล่าจากผู้เฒ่าผู้แก่ว่า ประเพณีการเส่ียงทาย

หรือท�ำนายปฐมสมโพธิของชาวผู้ไทค�ำบงมีมานานแล้ว โดยจากค�ำบอกเล่าของจารย์

เก่าหลายคนที่ลาสิกขาบทไป (คนที่เคยบวชเรียนมาและได้ผ่านพิธีฮดสรงก่อน

ลาสิกขาบท) ว่า การท�ำนายดังกล่าวมีมาตั้งแต่ปีพ.ศ. ๒๔๖๐ หากพิจารณา

ข้อมลูดงักล่าวแสดงว่า การท�ำนายโดยใช้ภาพปฐมสมโพธน่ิาจะเป็นพธิกีรรมทีม่มีานาน

เกอืบ ๑๐๐ ปี ซ่ึงเหตผุลทีน่่าเช่ือว่าการท�ำนายดงักล่าวมมีานานอาจอาศยัข้อมลูตวัเลข

ที่พระครูประสิทธิ์ชยาภินันท์บอกกล่าว รวมถึงข้อมูลที่ได้จากผู้น�ำชุมชน ซ่ึงได้เก็บ

ข้อมลูท้องถิน่จากค�ำบอกเล่ารุน่ต่อรุน่ เช่น ก�ำนัน ผู้ใหญ่บ้าน เป็นต้น ทีอ่าศยัอยูใ่นพืน้ที่ 

ต�ำบลค�ำบง

	 Prachachai (2017, March 18) ก�ำนันต�ำบลค�ำบง (อายุ ๕๖ ปี) กล่าวว่า 

การท�ำนายด้วยการจับฉลากปฐมสมโพธิได้มีมาแต่อดีต คือ ผู้เฒ่าผู้แก่ในหมู่บ้าน

ค�ำบงเป็นผู้ริเริ่มและน�ำพาพวกตนและลูกบ้านค�ำบงประกอบพิธีท�ำนายดังกล่าว 

อีกทั้งได้มีการสืบสานเรื่อยมาจนถึงยุคของตนเอง ทั้งน้ีพอถึงช่วงที่ตนเป็นก�ำนัน

จะมีการประชุมหารือเรื่องการใช้ภาพปฐมสมโพธิท�ำนายเฉพาะ คือก่อนที่จะเริ่ม

งานจะต้องมกีารประชมุเพือ่เตรยีมความพร้อมและแบ่งภาระหน้าทีก่นัท�ำในฝ่ายต่าง ๆ  

อย่างแข็งขัน อน่ึงในงานบุญมหาชาติของชาวค�ำบงทุกปีส่ิงที่ขาดไม่ได้คือท�ำนาย

ปฐมสมโพธิที่ต้องจัดให้มีควบคู ่กันทุกปี ซ่ึงการจะต้องให้มีการท�ำนายดังกล่าว

ต้องอบรมและฝึกหัด คัดเลือกผู้ท�ำหน้าที่ท�ำนายปฐมสมโพธิ หรือคล้าย ๆ กับผู้ท�ำ

หน้าที่อ่านฝอยค�ำท�ำนาย เช่น เซียมซี หรือการท�ำนายแบบอื่น การจัดให้มีการท�ำนาย

ปฐมสมโพธิน้ีก็ด้วยชาวผู้ไทค�ำบงต่างเช่ือกันว่า ปีไหนที่มีเทศน์มหาชาติ ปีน้ันจะต้อง

จัดให้มีการท�ำนายปฐมสมโพธิควบคู่กันไปทุกปีไม่ให้ขาด เพราะชาวบ้านถือว่า เป็น

การท�ำงานบุญใหญ่ที่ขาดการท�ำนายดังกล่าวไม่ได้ อีกทั้งผลการท�ำนายปฐมสมโพธิ

มีความแม่นย�ำและศักดิ์สิทธิ์มาก ที่ว่าศักดิ์สิทธิ์เพราะเช่ือว่า การท�ำนายดังกล่าวอิง

อยู่กับพุทธานุภาพจึงท�ำให้การท�ำนายดังกล่าวศักดิ์สิทธิ์ ทั้งน้ีตามธรรมเนียมทุกปี

คนที่เป็นประธานฝ่ายฆราวาสจะต้องมาร่วมพิธีเปิดในตอนเช้าหลังถวายภัตตาหารเช้า
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พระสงฆ์ในวัดประวิทธิ์โพธิ์ชัย เวลาประมาณ ๐๗.๐๐ น. ทั้งจะต้องเป็นผู้จับฉลาก

ค�ำท�ำนายก่อนทุกปี (ช่วงดังกล่าวตนเป็นก�ำนัน คือช่วงลงพื้นที่เก็บข้อมูล พ.ศ. ๒๕๖๐) 

ดังนั้น ผู้น�ำชมุชนจงึต้องท�ำหน้าที่เป็นผู้ร่วมในพิธเีปิดและต้องเป็นผู้จบัฉลากค�ำท�ำนาย

ก่อนคนอ่ืนทุกปีในฐานะประธานฝ่ายฆราวาส โดยประธานฝ่ายสงฆ์จะต้องเป็น

เจ้าอาวาสวัดประสิทธิ์โพธิ์ชัยเป็นผู้น�ำหรือประธานฝ่ายสงฆ์เปิดงานพิธีท�ำนาย โดย

ปีนี้มงคล ประชาชัยจับได้ภาพล�ำดับที่ ๙ คือภาพพระพุทธเจ้าเสด็จประพาสป่า ความ

หมายทางค�ำท�ำนายคือจะได้ออกดูแลทุกข์สุขของประชาชน หรือจะได้เดินทางอยู่

ตลอดเวลาอยู่ไม่ติดที่ 

	 เมือ่พจิารณาจะเหน็ว่า ลักษณะเด่นของพธิกีรรมคอื ปฐมสมโพธเิป็นเรือ่งราว

ศาสดาประวัตแิละภาพกเ็ป็นภาพศาสดา แต่น�ำมาปรบัใช้ให้มบีทบาทหน้าทีท่างพธิกีรรม

ท�ำนายดวงชะตาของชาวบ้าน และจะต้องท�ำในงานบุญเทศน์ผะเหวดเดือน ๔ ซ่ึง

สะท้อนให้เห็นความเช่ือมโยงเรื่องราวของพระโพธิสัตว์กับศาสดาประวัติ และ

ภาพศาสดาประวัติกับชีวิตของผู้คนในหมู่บ้านค�ำบง ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าภาพ ๘๐ ภาพ

ของพระพุทธเจ้ามีผลต่อชีวิตของชาวผู้ไทบ้านค�ำบงทั้งหมู่บ้าน

	 ข้ออธิบายข้างต้นมีความสอดคล้องกับข้อคิดเห็นของเสมือนชัย ได้สงวน 

(Dai sa-nguan, (2017, March 18)) (อายุ ๖๘ ปี) ชาวบ้านค�ำบงหมู่ที่ ๑ ที่กล่าว่า 

ตนเองเกิดมาก็เห็นพิธีการท�ำนายโดยใช้ภาพปฐมสมโพธิ น่ันคือ การท�ำนายทายทัก

ดวงชะตาชีวิตของชาวผู้ไทค�ำบงคงมมีาก่อนหน้าทีต่นจะเกดิ เพราะช่วงทีต่นเองเกดิมา

และจ�ำความได้ปรากฏว่า มีผู้เล่าถึงความแม่นย�ำของการท�ำนายดังกล่าวแล้ว ทั้งน้ี 

เสมือนชัย ยังอธิบายอีกว่าตนเองเกิดมาพร้อมกับค�ำท�ำนายและถือว่าชีวิตคน

เหมือนกับชีวิตพระพุทธเจ้า โดยจากประสบการณ์การจับฉลากการท�ำนายปฐมสมโพธิ

ของตนเองถอืว่ามคีวามแม่นย�ำมากถงึร้อยละ ๙๐ และตนจะต้องมาจับฉลากทกุปี โดย

จะพบว่าพิธีท�ำนายโดยใช้ภาพปฐมสมโพธิต้องมีทุกปีในงานบุญเทศน์มหาชาติ เพราะ

ชาวผู้ไทค�ำบงเช่ือว่า ชาติสุดท้ายของพระสมณะโคดมพุทธเจ้าคือเสวยชาติเป็น

พระเวสสันดรเป็นชาตทิีอ่ยูใ่นฐานะพระโพธสัิตว์ผู้บ�ำเพญ็บารมอีย่างอุกฤษฏ์ก่อนทีจ่ะมา

เสวยชาตเิป็นพระพทุธเจ้า ต่อจากชาตขิองพระเวสสันดรแล้วจะเป็นช่วงทีพ่ระโพธสัิตว์

จะต้องมาเสวยชาตเิป็นพระสิทธตัถะกมุารเพือ่บ�ำเพญ็สมณะธรรมตรสัรูเ้ป็นพระสัมมา

สัมมาพทุธเจ้า ดงัน้ัน ภาพปฐมสมโพธเิป็นภาพอธบิายเรือ่งราวของพระพทุธเจ้า (ศาสดา
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ประวัติ) เมื่อเป็นเช่นน้ีชาวผู้ไทค�ำบงจึงต้องใช้ภาพดังกล่าวมาเป็นภาพส�ำหรับท�ำนาย

ดวงชะตาของชาวผู้ไทค�ำบง และโดยเฉลี่ยอายุของผู้คนชาวผู้ไทค�ำบงจะอยู่ที่ ๘๐ ปี 

ซ่ึงตรงและสอดคล้องกับภาพปฐมสมโพธิที่มีทั้งส้ิน ๘๐ ภาพ และสอดคล้องกับ

พระชนมายขุองพระพทุธเจ้า ๘๐ พรรษา ลักษณะเช่นน้ีสะท้อนให้เหน็ว่า ชาวผู้ไทยค�ำบง

ไม่เพียงเป็นชาวพุทธและเชื่อมั่นในหลักค�ำสอนเท่าน้ัน หากแต่ยังมีความเช่ือว่า 

จ�ำนวนอายุของตนสามารถท�ำนายและก�ำหนดตามภาพปฐมสมโพธิ และพระชนมายุ

ของพระพุทธเจ้า ๘๐ พรรษา

	 (Dai sa-nguan (2017, March 18) อธิบายเพิ่มเติมว่า ปฐมสมโพธิ

ท�ำนายจะต้องจัดขึ้นทุกปีในบุญเทศน์มหาชาติบ้านค�ำบง ส�ำหรับค�ำท�ำนายทั้งดีและ

ไม่ดีถือว่ามีผลต่อการด�ำเนินชีวิตของชาวบ้านมาก เช่น ถ้ามีผู้จับฉลากค�ำท�ำนาย

ได้ภาพพระพุทธเจ้าปรินิพพาน (ภาพ ๗๖) ถือกันว่าเป็นภาพที่ไม่ดีและค�ำท�ำนาย

จะออกมาในทางไม่ดี เหตุเช่ือกันว่า การปรินิพพานของพระองค์เป็นการสิ้นสุด

ยุคสมัยหรือส้ินสุดแห่งพระชนม์ ให้ระวังความไม่แน่นอนของชีวิตที่อาจเกิดขึ้นได้ 

ดังน้ัน ภาพปรินิพพานจึงเป็นภาพแห่งความทุกข์ของพระสาวกและชาวพุทธทั้งหมด

เมื่อเป็นเช่นน้ีผู้ที่จับได้ภาพพุทธปรินิพพานจึงถือว่าตกช่วงชะตาชีวิตไม่ดี จึงจักต้อง

ท�ำบุญต่ออายุด้วยวิธีต่างๆ เช่น สะเดาะเคราะห์ต่อชะตา ตักบาตร ๑๐๘ เพราะเป็น

เหมอืนชวิีตต้องเริม่ต้นใหม่ ปล่อยปลาหรอืเต่าเพือ่ให้อายยุนื การท�ำเช่นน้ีถอืว่าเป็นการ

ต่ออายุใหม่ให้ตนเองพ้นจากเคราะห์ โดยแต่ละปีอาจจะได้ภาพที่แตกต่างกันทั้งดีและ

ร้ายแปรไปตามดวงชะตาของผู้เข้ารับค�ำท�ำนาย สอดคล้องกับที่ชาวค�ำบงต่างเช่ือกัน

ว่า ภาพพุทธประวัติปฐมสมโพธิจากภาพที่ ๑-๘๐ มีทั้งภาพที่สุขและทุกข์ปะปนกันไป

ไม่ขาดสาย คือ ทั้ง ๘๐ ภาพเป็นเหมือนการสืบเน่ืองกันและคล้ายๆ กับชีวิตของ

คนที่สืบเน่ืองมาจากเด็กไปเป็นผู้ใหญ่ เช่นเดียวกับที่ ๘๐ ภาพในปฐมสมโพธิเริ่มจาก

ภาพประสูติและปิดท้ายภาพสุดท้ายที่ภาพปรินิพพาน ถึงอย่างไรหากค�ำนวณแล้วจะ

พบว่าภาพในปฐมสมโพธิมีภาพดีมากกว่าไม่ดี ดังน้ัน ภาพปฐมสมโพธิจึงส่ือถึงการ

ผูกติดอยู่กับชีวิตของชาวผู้ไทค�ำบงทั้งในแง่ดีและไม่ดี คือ ชีวิตคนๆ หน่ึงเมื่อเกิดมา

แล้วจ�ำจักต้องพบเจอทั้งเรื่องดีและไม่ดีในชีวิต 
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	 จากข้ออธิบายของสงวนชัยข้างต้นน่าจะแสดงให้เห็นว่า ๑) การท�ำนายโดย

ใช้ภาพพระพุทธประวัติชุดปฐมสมโพธิที่หมู่บ้านค�ำบงมีมานาน ๒) ค�ำท�ำนายที่ได้จะมี

ทั้งดีและไม่ดี เช่นเดียวกับพระชนมายุ ๘๐ พรรษาของพระพุทธเจ้าที่ทรงประสบ

ทั้งดีแลไม่ดี ๓) เมื่อได้รับค�ำท�ำนายที่ไม่ดีก็สามารถแก้ไขด้วยการท�ำบุญตักบาตร 

สะเดาะเคราะห์ ปล่อยนกปล่อยปลาเพื่อแก้ไขสิ่งไม่ดีให้ดีขึ้นได้ และ ๔) ชาวค�ำบงเชื่อ

ในค�ำท�ำนายว่ามีความแม่นย�ำและมองว่าเฉล่ียอายุของผู้คนอยู่ที่ ๘๐ ปี ซ่ึงตรงกับ

พระชนมายุ ๘๐ พรรษา ของพระพุทธเจ้าและจ�ำนวนภาพ ๘๐ ภาพเมื่อเป็นเช่นน้ี

จึงน่าเช่ือได้ว่า ระบบความเชื่อของผู้ไทค�ำบงได้ผูกติดอยู่กับตัวเลขและพุทธประวัติ 

ลักษณะเช่นนี้ท�ำสามารถเขียนแทนด้วยแผนภูมิ ดังนี้

แผนภูมิแสดงความสัมพันธ์จ�ำนวนเลข ๘๐

ภาพปฐมสมโพธิ

อายุโดยเฉลี่ยของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง

ภาพที่ ๑

๑ ปี

➞ ➞

	 จากแผนภูมิข้างต้นพบว่า ภาพปฐมสมโพธิทั้ง ๘๐ ภาพมีผลต่อระบบ

ความเช่ือและค�ำท�ำนายช่วงชีวิตของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง ซ่ึงในชีวิตของชาวค�ำบงแล้ว

มีความเช่ือว่าชีวิตของตนมีความเช่ือมโยงกับภาพ และภาพมีผลต่อการด�ำเนินชีวิตใน

แต่ละปีจนครบ ๘๐ ปี ลักษณะดังกล่าวนี้ยังสะท้อนให้เห็นว่า ภาพปฐมสมโพธิยังมีหน้า

ที่ในการสร้างความเป็นเป็นอันหน่ึงอันเดียวกันของผู้คนบ้านค�ำบง ผ่านความเช่ือและ

การท�ำนายแบบเดียวกัน โดยมีภาพปฐมสมโพธิเป็นแกนความเชื่อเรื่องชะตาชีวิต และ

เมื่อพิจารณาข้อมูลจะพบว่าอายุของชาวบ้านแม้มีความแตกต่างกัน แต่พบว่า 

ชาวบ้านทีร่่วมพธิที�ำนายภาพปฐมสมโพธมิกัจะเริม่ต้นจากพ่อแม่ผู้ปกครองพามาร่วมพธิ ี

ภาพที่ ๔๐➤

➤๘๐ ปี
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ชุมพล บูชาทิพย์ (Buchatip, (2017, March 18) อายุ ๔๒ ปี) กล่าวว่า โดยเฉล่ีย

เด็กที่เข้าร่วมพิธีมักมีอายุเริ่มต้นที่ ๗ ขวบ ที่พ่อแม่เป็นผู้พามาร่วมพิธี

	 นอกจากน้ีชุมพล กล่าวว่า ชาวค�ำบงเป็นผู้ไทจ�ำนวนมากร้อยละ ๙๕ 

(สังเกตจากภาษาพูด) โดยผู ้ สูงอายุในชุมชนเล ่าว ่า บรรพบุรุษย ้ายมาจาก

ภูแล่นช้าง อ.นาคู จ.กาฬสินธุ์ ชุมพลยังกล่าวอีกว่า การท�ำนายปฐมสมโพธิมีมานาน

คงก่อนหน้าที่ตนจะเกิด เพราะขณะที่ตนจ�ำความได้และเรียนอยู่ในชั้นประถมศึกษา

ปีที่ ๑ จ�ำได้แม่นย�ำว่า บิดาได้พามาเส่ียงทายปฐมสมโพธิแล้ว โดยในครั้งน้ันจ�ำได้ว่า

ภาพปฐมสมโพธิเป็นภาพที่อัดไว้ในกรอบไม้เก่ามาก ในเวลาต่อมากรอบไม้ช�ำรุดกระจก

แตกเสียหายไปตามระยะเวลา คณะกรรมการวัดประสิทธิ์โพธิ์ชัยจึงได้เปล่ียน

ภาพใหม่เป็นกรอบวิทยาศาสตร์ ดังภาพประกอบต่อไปนี้

ภาพประกอบที่ ๕ ภาพป้ายบอกบริเวณเสี่ยงทาย



ภาพปฐมสมโพธิ: บทบาทหน้าที่ในการท�ำนายชะตาชีวิตของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง อ.ห้วยผึ้ง จ.กาฬสินธุ์ 89

	 ชุมพล ยังอธิบายต่ออีกว่า ชาวผู้ไทค�ำบงทุกวัยต่างเชื่อในค�ำท�ำนาย

ปฐมสมโพธิเพราะมีความแม่นย�ำมากถึงร้อยละ ๙๐ ประการต่อมาคือ ผู้ที่มาจับฉลาก

พิธีท�ำนายปฐมสมโพธิในปีนั้น ๆ หากปีใดได้ภาพที่ไม่ดีจะต้องหมั่นสร้างบุญกุศล และ

ไม่ประมาทในการด�ำเนินชีวิต เพราะการจับฉลากปฐมสมโพธิได้ภาพที่ไม่ดีแสดงให้เห็น

ความไม่แน่นอนของชีวิตในแต่ละปี บางปีอาจสุขสบาย บางปีอาจเจ็บไข้ได้ป่วยประสบ

เคราะห์กรรมท�ำให้ล�ำบาก เพราะต่างเป็นปถุชุนด้วยกนัทัง้น้ัน ชุมพลยงัได้อธบิายต่อว่า

พระพทุธเจ้าเองแม้ทรงเป็นถงึพระศาสดากย็งัคงทรงมอีาการประชวรหรอืเจ็บไข้ได้ป่วย

เช่นเดยีวกนั แม้ในคราวทีพ่ระองค์มผู้ีนับถอืมากข้ึนจนได้พระอัครสาวกคอื พระสารบีตุร

และพระโมคคัลลานะออกบวช และพระองค์เองก็ยังมีบ้างที่ต้องโปรดพระญาติหรือ

คนในครอบครัวพระองค ์ ดังน้ัน ชีวิตปุถุชนจึงต้องมีความยุ่งยากล�ำบากเป็นธรรมดา 

ประเพณีปฐมสมโพธิท�ำนายหรือปฐมสมโพธิเส่ียงทายมีการสืบสร้างผู้ท�ำหน้าที่

ประมวลและอธบิายค�ำท�ำนายภาพกนัรุน่ต่อรุน่ไม่ขาดระยะ โดยมกัจะคดัเลือกเอาจาก

ผู้ที่เคยบวชเรียนและเคยเทศน์ปฐมสมโพธิมาก่อนขณะเป็นพระภิกษุ เมื่อลาสิขาบท

แล้วชาวบ้านมกัเรยีกมหาเก่า อาจารย์เก่าหรอืทดิ โดยจะคดัเอาเฉพาะผู้ทีม่คีวามประพฤติ

เรียบร้อย มีความประพฤติน่าเชื่อถือและมีศีลธรรม ไม่ดื่มเหล้าเมายา ครอบครัวไม่มี

ภาพประกอบที่ ๖ ภาพกรอบรูปภาพเสี่ยงทาย
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ปัญหา เพราะคนเช่นน้ีมกัจะได้รบัความเชือ่ถอืและเป็นบคุคลทีน่่านับถอือีกด้วย ดงัเช่น

ชุมพล และอดีตทิดเก่า ภาพประกอบต่อไปนี้ 

ภาพประกอบที่ ๘ ภาพพระสงฆ์ในพื้นที่ร่วมพิธีท�ำนาย

ภาพประกอบที่ ๗ ภาพชุมพล บูชาทิพย์อธิบายค�ำท�ำนาย
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	 เมื่อพิจารณาจากค�ำอธิบายของชุมพล แล้วจะเห็นว ่า การท�ำนาย

ปฐมสมโพธิมีการท�ำเรื่อยมาไม่ขาดระยะ โดยมีแนวทางในการคัดเลือกและมีการ

สืบทอดพิธีกรรมดังกล่าวอย่างเป็นระบบเห็นได้ชัด อีกทั้งยังเห็นได้ว่า พระสงฆ์เอง

กนิ็ยมมาเส่ียงทายปฐมสมโพธเิช่นเดยีวกนั เพราะถอืว่ามคีวามแม่นย�ำสูง ต่อมา บญุเลิศ

ภูแฝก (Phoofaek, (2017, March 18)) (อายุ ๖๖ ปี) กล่าว่า ตนเป็นหน่ึงในคณะ

ผู้บรรยายภาพปฐมสมโพธทิ�ำนายมาตัง้แต่อาย ุ๓๑ ปี ตอนน้ีเป็นประธานคณะกรรมการ

ก�ำกบัดแูลพธิกีรรมท�ำนายดงักล่าว และมหีน้าทีค่ดัเลือกผู้บรรยายค�ำท�ำนายปฐมสมโพธ ิ

บญุเลิศอธบิายเพิม่เตมิว่า ค�ำท�ำนายดงักล่าวมคีวามแม่นย�ำมากถงึร้อยละ ๘๐ ส�ำหรบั

ปีใดทีต่น หรอืชาวผู้ไทค�ำบงผู้จับได้ภาพทีไ่ม่ด ีเช่น พระเทวทตัถกูแผ่นดนิสูบ พระอานนท์

ร้องไห้ หรือพระพุทธเจ้าปรินิพพาน เป็นต้น จะต้องไปท�ำบุญหรือสะเดาะเคราะห์ต่อ

ชะตาชีวิต เพื่อเป็นการสร้างบุญกุศลให้ตัวเองและเสริมก�ำลังใจไม่ให้วิตกกังวลมาก

นัก บุญเลิศยังอธิบายเพิ่มเติมอีกว่า ชาวผู้ไทค�ำบงทั้งหมดเป็นชาวพุทธ หากแต่เป็น

ชาวพุทธที่มีลักษณะชนเผ่าไทหรือพุทธในแบบของชาวบ้าน และโดยเฉลี่ยร้อยละ ๙๙ 

มีความเชื่อค�ำท�ำนายตามภาพ และร้อยละ ๙๕ เป็นผู้ไทที่นับถือศาสนาเดียวกันและ

ความเป็นผู้ไทเหมือนๆ กันดังกล่าวน่าจะท�ำให้ชาวบ้านค�ำบงมีความสามัคคีกันแน่น

เหนียวมีความเคารพย�ำเกรงและเชื่อผู้เฒ่าผู้แก่ ทั้งยังเป็นหมู่บ้านที่มีประชาชน

ทัง้หมดพร้อมเพรยีงกนัจึงท�ำบุญใหญ่คอืเทศน์มหาชาตแิละท�ำนายปฐมสมโพธไิปพร้อมๆ 

กันได้และบุญใหญ่ดังกล่าวเป็นบุญใหญ่ที่ต้องมีการสร้างกองบุญ
๓
 พร้อมทั้งเน้น

จุดส�ำคัญของงานบุญไปที่พิธีท�ำนายปฐมสมโพธิพิเศษกว่าบุญทั่วๆ ไป 

	 ณัฐพงศ์ ประชาชัย (Prachachai, (2017, March 18)) (อายุ ๖๓ ปี) 

อธบิายว่า ตนเองบรรพชาเป็นสามเณรทีวั่ดประสิทธิโ์พธิชั์ย จากน้ันได้รบัการอุปสมบท

เป็นพระภกิษุในวันแห่งน้ีเช่นเดยีวกนั อธบิายว่าภาพปฐมสมโพธทิีเ่หน็เป็นภาพชุดทีส่อง 

ซ่ึงเป็นค�ำอธิบายที่สอดคล้องกับชุมพล ในเรื่องของความเก่าของภาพและที่มา

	
๓	
ค�ำว่า “กองบุญ” เป็นค�ำอธิบายถึงการท�ำบุญอุทิศส่วนกุศลไปให้ผู้ที่ล่วงลับไปแล้ว 

โดยในงานดงักล่าวนิยมท�ำกนัแบบรวมญาตแิละมเีครือ่งไทยธรรมและของถวายพระสงฆ์จ�ำนวนมาก 

เช่น หมอน เส่ือ เส้ือผ้าอาภรณ์ส�ำหรับอุทิศไปให้ รวมถึงเครื่องครัวและผลไม้ เป็นต้น เพื่อน�ำไป

รวมกันที่บ้านเจ้าภาพแล้วแห่ออกไปถวายพระสงฆ์
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ณัฐพงศ ์ ยังอธิบายเพิ่มเติมว ่า พิธีกรรมท�ำนายปฐมสมโพธิมีมาครั้งแรก

ประมาณปี พ.ศ. ๒๕๑๑ โดยเริ่มใช้ภาพปฐมสมโพธิท�ำนายชุดแรก ครั้งแรกเดิมมีพระ

อธกิารเช่ือม วุฑฺฒธิมโฺม เจ้าอาวาสในขณะน้ันเป็นผู้รเิริม่พาชาวบ้านท�ำ คอืเป็นผู้ต้นคดิ

ให้มีการท�ำนายปฐมสมโพธิขึ้นครั้งแรก โดยได้พาตนเองขณะเป็นสามเณรพร้อมด้วย

กรรมการวัดประสิทธิ์โพธิ์ชัยสมัยน้ันเดินทางมาซ้ือภาพปฐมสมโพธิที่วัดโพธิ์ ท่าเตียน

(วัดพระเชตุพนวิมลมังคลาราม) และมีผู้บริจาคเงินท�ำบุญสมทบครั้งน้ันจ�ำนวนมาก 

สาเหตุที่ต้องไปหาซ้ือภาพปฐมสมโพธิที่วัดโพธิ์เพราะเป็นวัดมหานิกาย และเป็นวัดที่

ประทับของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส พระผู้ทรงนิพนธ์

ปฐมสมโพธิกถา ถือว่าเป็นวรรณคดีเรื่องเด่นและเรื่องส�ำคัญของไทยเรื่องหน่ึง และ

ถอืว่าวัดแห่งน้ีเป็นต้นก�ำเนิดปฐมสมโพธเิมอืงไทย หลงัจากซ้ือภาพแล้วจึงให้ทางวัดโพธิ์

ใส่กรอบให้และบรรจุกล่องน�ำขึน้รถมาจากกรงุเทพฯ เพือ่ใช้ส�ำหรบัท�ำนายชีวิตชาวผู้ไท

ค�ำบงและเริ่มท�ำนายครั้งแรกในปี พ.ศ. ๒๕๑๑ จนต่อมาชาวผู้ไทค�ำบงต่างเชื่อกันว่า 

การท�ำนายปฐมสมโพธเิป็นการท�ำนายทีม่คีวามแม่นย�ำสูงถงึร้อยละ ๙๐ ผู้คนในหมูบ้่าน

ค�ำบงและหมู่บ้านใกล้เคียงเช่ือถือกันมาก ทั้งน้ีมักขึ้นอยู่กับค�ำอธิษฐานและบุญกรรม

ของตน ซ่ึงในปีน้ัน ๆ หรือปีใด ๆ ก็ตามที่ท�ำนายแล้วมักเป็นดั่งน้ัน เช่น ครั้งหน่ึงมี

ชาวบ้านค�ำบงช่ือถนอมมาจับฉลากท�ำนายปฐมสมโพธิได้ภาพพระพุทธเจ้าบ�ำเพ็ญ

ทุกรกิริยาและเสด็จออกจากสถานที่เดิมแล้วประทับยืนพิจารณา โดยตนและผู้อธิบาย

ฝอยค�ำท�ำนายบอกว่า จะได้ไปแดนไกลไม่ได้กลับที่เดิม ปรากฏว่าจากน้ันไม่นาน

นายถนอมเสียชีวิตลง

	 เมื่อพิจารณาแล้วจะพบว่า ภาพปฐมสมโพธิที่มีที่มาจากวัดโพธิ์ ท่าเตียนเป็น

ภาพชุดส�ำคัญที่มีผลต่อความเชื่อและมีบทบาทหน้าที่ในการท�ำนายดวงชาชีวิตผู้คน แง่

ดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่า พระผู้น�ำพาให้มีการท�ำนายแบบดังกล่าวและชาวบ้านต่างมี

ความเช่ือว่าภาพมีผลต่อการด�ำเนินชีวิตและมุมมองความเช่ือของชาวบ้าน ทั้งยังเป็น

ภาพสะท้อนให้เห็นระบบความเชื่อพระพุทธศาสนาแบบท้องถิ่นหรือแบบชาวบ้าน และ

เมื่อชุมชนมีความเชื่อร่วม ภาพปฐมสมโพธิจึงไม่ใช่แค่ภาพศาสดาประวัติทั่วไป หากแต่

เป็นภาพที่มีความทรงจ�ำร่วมกันสร้างความเป็นกลุ่มก้อนให้แก่ชุมชนผ่านการท�ำนาย

ด้วยภาพศาสดาประวัติ
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	 Chayapinan (2017, March 18) กล่าวว่าวัดประสิทธิ์โพธิ์ชัยเป็นวัดสังกัด

คณะสงฆ์มหานิกายสร้างเมื่อ พ.ศ. ๒๔๓๓ ต่อมาได้ตราข้ึนเป็นวัดเมื่อ พ.ศ. ๒๔๖๐ 

โดยเป็นประจ�ำหมู่บ้านที่ก่อตั้งมานาน วัดแห่งน้ีได้ยึดถือประเพณีท�ำบุญมหาชาติ

และท�ำนายปฐมสมโพธิเรื่อยมาและมักจัดข้ึนในเดือนเมษายน เพราะถือกันว่าเป็น

เดือนที่จะเข้าสู่ปีใหม่ไทย และการท�ำนายปฐมสมโพธิก็ต้องท�ำกันในงานบุญมหาชาติ

เท่าน้ัน ทั้งน้ี พระครูประสิทธ์ิชยาภินันท์ยังได้อธิบายเพิ่มเติมอีกว่า ถ้าหากจับฉลาก

ปฐมสมโพธิแล้วมีความไม่แน่ใจหรือไม่เชื่อในค�ำทายให้นับอายุตนเองกับอายุ

พระพุทธเจ้า ๘๐ ปี ว่าแต่ละปีมี ๘๐ ภาพว่า ตกอายุมากน้อยตามจ�ำนวนภาพก็ให้ยึด

ตามน้ัน เช่น ถ้าจับได้ภาพก่อนพระพุทธเจ้าปรินิพพาน คือ ช่วงฉันสูกรมัทวะก็ให้

ถือว่าเป็นปีไม่ดีและถือว่าเจ้าชะตาผู้รับค�ำท�ำนายอาจจะมีโรคภัยไข้เจ็บหรือกิน

ของแสลงโรคเข้าไปเช่นเดียวกับพระพุทธเจ้า ที่ถือกันเช่นน้ีเพราะชาวค�ำบงถือว่า

ให้ยึดพระพุทธเจ้าเป็นใหญ่ พระพุทธเจ้าเป็นอะไรก็ให้เจ้าของชะตาถือตามน้ัน 

เพราะชาวค�ำบงนับถือว่าพระพุทธเจ้าเป็นที่พึ่งอันสูงสุด ดังน้ัน เมื่อพระพุทธเจ้า

มโีรคมอีะไรกใ็ห้ถอืเกณฑ์ท�ำนายและดวงชะตาตามน้ัน คอื ถอืเอาชะตาของพระพทุธเจ้า

เป็นเกณฑ์ เมื่อพิจารณาแล้วจะเห็นว่า บทบาทหน้าที่ของภาพประวัติพระศาสนา

ไม่เพียงเป็นงานศิลปะที่สร้างขึ้นเพื่อศึกษาและชมเพื่อความงามเท่าน้ัน หากแต่ยังมี

บทบาทในการท�ำนายชะตาชีวิตของผู้คน ดังที่ชาวค�ำบงใช้ภาพปฐมสมโพธิเป็น

เครื่องมือท�ำนายชีวิตของผู้คนในชุมชนมิติดังกล่าวควรเสนอว่าเป็นบทบาทหน้าที่

ของวรรณกรรมพระพุทธศาสนาและภาพศาสดาประวัติในอีกมิติหน่ึงทางคติชน 

การใช้ภาพปฐมสมโพธิสะท้อนให้เห็นความคิดของผู้คนกับการพึ่งพาอาศัยศาสนา

ในมิติของชาวบ้าน และส่ือให้เห็นความทรงจ�ำร่วมกันและการด�ำรงอยู่ของพิธีกรรม

ที่สัมพันธ์กับชีวิตชาวพุทธส่วนหน่ึงมีความเช่ือแบบเดียวกัน จากข้อมูลพื้นที่จะเห็นว่า 

ชาวผู้ไทค�ำบงน�ำเอาภาพดังกล่าวมาใช้อธิบายเหตุผลเกี่ยวโยงชะตาชีวิตของผู้คน

ในพิธีท�ำนายปฐมสมโพธิ ดังน้ัน ภาพปฐมสมโพธิ ๘๐ ภาพจึงมีบทบาทหน้าที่ส�ำคัญ

ต่อชุมชนผู้ไทบ้านค�ำบง

	 นิยม ศรีสง่า (Srisa-nga, (2017, March 18)). (อายุ ๖๘ ปี) กล่าวว่า

การท�ำนายปฐมสมโพธิมีความแม่นย�ำสูงมาก เพราะก่อนที่จะเริ่มท�ำพิธีท�ำนายจะต้อง

นิมนต์พระสงฆ์ในวัดมาสวดถวายพรพระและอัญเชิญเทวดามารร่วมเป็นสักขีพยาน
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อีกด้วย บางคนที่จับได้ภาพที่ไม่ดีแม้จะให้จับอีกถึงสามครั้งก็ยังคงจับได้ภาพเดิม

ไม่เปล่ียนแปลงก็มี เมื่อเป็นดังน้ีจึงท�ำให้ผู้คนที่มารับค�ำท�ำนายมีความเชื่อมั่นความ

แม่นย�ำและศรัทธาต่อการท�ำนายดังกล่าว น้อม ยังอธิบายเพิ่มเติมว่า ค�ำท�ำนาย

ปฐมสมโพธเิป็นส่ิงทีน่่าเช่ือถอื เพราะไม่ได้ตัง้กนัขึน้โดยไม่มพีธิกีรรมรองรบั เพราะก่อน

จะเริม่ท�ำนายต้องนิมนต์พระมาสวดและบูชาเจ้าทีเ่จ้าทาง ประกอบกบัคนท�ำหน้าทีอ่่าน

และอธิบายค�ำท�ำนายมักเป็นอดีตนักบวชที่มีผู้คนเชื่อถือมาก การท�ำนายปฐมสมโพธิ

ดงักล่าวจัดขึน้เฉพาะบ้านค�ำบงบ้านเดยีวและเป็นหมูบ้่านแรก บ้างมทีีห่มูบ้่านใกล้เคียงจะ

ท�ำแต่ท�ำไม่ได้เพราะไม่ได้มีการสืบต่อและไม่มีการอบรมผู้ให้ค�ำท�ำนายอย่างต่อเน่ือง 

หมู่บ้านอ่ืนไม่มีผู้รู้พุทธประวัติปฐมสมโพธิและไม่รู้วิธีการท�ำนายปฐมสมโพธิ ประกอบ

กับผู้ท�ำหน้าที่ท�ำนายจ�ำเป็นต้องมีความเสียสละและท�ำด้วยความอุตสาหะวิริยะโดย

ไม่ได้รับค่าตอบแทนใด ๆ  ทั้งสิ้น ที่ส�ำคัญการท�ำนายปฐมสมโพธิไม่ได้ใช้เงินจ�ำนวนมาก 

และไม่มีค่าขันครู คือ ผู้ไม่มีเงินเลยก็สามารถเข้าร่วมพิธีท�ำนายดังกล่าวได้ เพียงแต่

ให้ตั้งจิตและมีใจศรัทธาในพระพุทธเจ้าเท่าน้ันเป็นพอ ส�ำหรับผู้ที่ได้ภาพที่ไม่ดี น้อม

กล่าวว่า ตนจะแนะน�ำให้ไปตักบาตร ๑๐๘ หรือถวายสังฆทานเพิ่ม ส�ำหรับข้อสังเกต

ค�ำท�ำนายที่ส�ำคัญอีกประการหน่ึงคือ เมื่อได้ร่วมพิธีท�ำนายคือจับฉลากค�ำท�ำนาย

ปฐมสมโพธิแล้วเหตุจึงค่อยเกิดตามมาภายหลัง หรือว่าหากมีเหตุการณ์ส�ำคัญ ๆ ที่ได้

เกิดข้ึนก่อนหน้าก็ปรากฏได้เช่นกัน แต่มักจะเกิดในระยะไม่เกิน ๑ ปีหลังจากท�ำนาย

ไปแล้ว ส่วนมากผู้ที่จับฉลากภาพปฐมสมโพธิไปแล้วมักกลับมาจับอีก ค�ำอธิบายน้ี

ส่ือความว่า อายุของค�ำท�ำนายปฐมสมโพธิมีอายุหรือมีระยะของการส่งผลค�ำท�ำนาย 

โดยลักษณะเช่นน้ีเองสะท้อนว่า ค�ำท�ำนายกับระยะการท�ำบุญและพิธีเส่ียงทายมี

ความสอดคล้องกัน และช่วงระยะเหตุดีและร้ายที่เกิดขึ้นกับชีวิตของผู้คนมักจะอยู่ใน

ระยะเวลา ๑ ปี จึงควรถือเป็นระยะเวลาที่พอดีและเหตุการณ์ต่าง ๆ จะอยู่ใน

ความทรงจ�ำอีกด้วย

	 อุมาพร เจริญผล (Charoenphon, (2017, March 18)) (อายุ ๒๘ ปี)

กล่าวว่า ตนเป็นชาวค�ำบงและได้มาร่วมพิธีท�ำนายราวปี พ.ศ. ๒๕๓๘ และตอนนั้นยัง

เด็กมาก โดยมากับครอบครัว และเชื่อว่าการท�ำนายปฐมสมโพธิมีความแม่นย�ำมาก 

ไม่มีการท�ำนายอย่างอ่ืนที่ชาวค�ำบงนับถือและมีความแม่นเท่ากับการท�ำนายดังกล่าว 

อน่ึง อุมาพร อธิบายอีกว่า ตนเองมาท�ำนายปฐมสมโพธิทุกปีแม้ว่าจะท�ำงานโรงงาน
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อยู่กรุงเทพมหานคร แต่เพราะมีความเชื่อและศรัทธาจึงมาท�ำนายทุกปีเพื่อให้ชีวิตมี

ความสุข สมหวัง และดีขึ้น รวมถึงแก้ไขสิ่งร้ายให้กลายเป็นดีพร้อมทั้งหาทางป้องกัน

เหตุร้ายต่าง ๆ 

	 นฤมล บุญนามน (Bunnamon, (2017, March 18)) (อายุ ๒๑ ปี)

กล่าวว่า ตนเองท�ำงานรับจ้างที่กรุงเทพมหานคร ต้องเดินทางกลบับ้านเกิดเพื่อมาร่วม

บุญและท�ำนายปฐมสมโพธิตามพ่อแม่บอกทุกปี ทั้งน้ีหากปีหน้าไม่ได้มาก็จะให้พ่อแม่

เขียนชื่อแล้วอธิษฐานจากกรุงเทพฯ และให้แม่จับภาพและรับค�ำท�ำนายแทน ปีนี้จับได้

ภาพที่ ๖๕ มีค�ำท�ำนายว่าท�ำดีได้ดีท�ำชั่วได้ชั่ว และกรรมเป็นสิ่งก�ำหนดทุกสิ่งในชีวิตคน 

ค�ำท�ำนายบอกว่าคาดการณ์อะไรไม่ได้มากในปีนี้ (พ.ศ. ๒๕๖๐) ดังนั้น ปีนี้จึงต้องหมั่น

ท�ำคุณงามความดีมีสติไม่ประมาท 

	 พลรักษ์ แสบงบาน (Sabangban, (2017, March 18)) (อายุ ๔๖ ปี) 

กล่าวว่า ตนมาจับฉลากภาพท�ำนายปฐมสมโพธิทุกปี ครั้งแรกราว ๆ อายุ ๒๐ ปี และ

มักปรากฏว่าค�ำท�ำนายจะถูกต้องและแม่นย�ำทุกปี คือตรงกับค�ำท�ำนายเป็นส่วนมาก 

จึงท�ำให้เกิดความศรัทธาและมีความเช่ือเรื่องดังกล่าว ทั้งน้ีตนจะจับเพียงรอบเดียว

และยึดถือค�ำท�ำนายที่ได้จากการจับครั้งเดียวเท่าน้ันไม่จับใหม่แม้ว่าจะได้ภาพไม่ด ี

หากปีใดที่จับได้ภาพและค�ำท�ำนายไม่ดีจะพยามยามหาเวลาไปสะเดาะเคราะห์ตามที่

ต่าง ๆ ท�ำบุญให้เจ้ากรรมนายเวร เช่น ในปีที่แล้ว (พ.ศ. ๒๕๕๙) ปรากฏว่าตนได้รับค�ำ

ท�ำนายไม่ดีก็ได้ท�ำบุญ ช่วงฤดูพรรษาไปจ�ำศีลหรือถือศีลอุโบสถ (๘ ข้อ) ที่วัด และจะ

ตั้งใจท�ำความดี ไม่ประมาทท�ำคุณความดีให้มาก 

	 แง่ดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่า แม้ค�ำท�ำนายจะส่งผลในทางดีหรือไม่ดีก็ตาม 

กลับพบว่า ชาวผู้ไทที่มาร่วมพิธีท�ำนายยังคงเช่ือมั่นเรื่องกรรมดีและการท�ำความดี 

และการท�ำนายยังส่งผลต่อให้ผู้คนด�ำเนินชีวิตด้วยความไม่ประมาท ทั้งยังเช่ือมต่อ

ไปถงึการแก้ไขส่ิงร้ายด้วยการสะเดาะเคราะห์ มติเิช่นน้ีเองสะท้อนให้เหน็ระบบความเชือ่

แบบประสมประสานกันในหมู่ชาวบ้านค�ำบง ซึ่งมีความเชื่อแบบพุทธเป็นแกนหลัก

	 ส่วนอนันธิตา เลิศสงคราม (Lertsongkram, (2017, March 18))

(อายุ ๑๗ ปี) นักเรียนชั้นมัธยมศึกษาปีที่ ๕ โรงเรียนประจ�ำอ�ำเภอห้วยผึ้ง จ.กาฬสินธุ์ 

กล่าวว่า ตนเป็นชาวผู้ไทค�ำบงและมาท�ำนายปฐมสมโพธิทุกปี ปีน้ีได้หมายเลข ๓๓ 
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โดยมีเนื้อหาค�ำท�ำนายว่า ให้พิจารณาสิ่งต่าง ๆ อย่างรอบคอบถี่ถ้วน และค�ำท�ำนาย

ยังบอกอีกว่า ชีวิตก�ำลังด�ำเนินไปได้ดีทั้งค�ำท�ำนายบอกว่าจะสอบเอ็นทรานซ์ได้ใน

สาขาวิชาที่ต้องการ แต่ค�ำท�ำนายยังบอกให้ตนใช้ชีวิตไม่ประมาท ทั้งน้ีตนมีความเช่ือ

เรื่องการท�ำนายปฐมสมโพธิมาก ปีที่แล้ว (พ.ศ. ๒๕๕๙) ตนได้ชวนเพื่อนที่เรียนใน

โรงเรียนเดียวกันมาท�ำนายปฐมสมโพธิจ�ำนวน ๖ คน ปรากกว่าได้รับฝอยค�ำท�ำนาย

ที่ตรงกับชะตาชีวิตและแม่นย�ำทุกคน 

	 ส่วนรุ่งทิพย์ จิตจักร (Chitchak, (2017, March 18)) (อายุ ๔๗ ปี) 

ข้าราชการครูโรงเรียนค�ำบงพิทยาคม กล่าว่า ตนเองเกิดที่หมู่บ้านค�ำบง โดยเห็นว่า

ตั้งแต่เกิดมาและจ�ำความได้ก็ปรากฏว่า บ้านค�ำบงมีการท�ำนายปฐมสมโพธิดังกล่าว

แล้ว พ่อแม่ของตนพามาจับฉลากท�ำนายเพราะพ่อกับแม่มีความเชื่อเรื่องค�ำ

ท�ำนายปฐมสมโพธิมาก รุ่งทิพย์ยังกล่าวอีกว่า พ่อกับแม่พร้อมครอบครัวตนมาทุกปี

เพราะคิดว่าแต่ละปีดวงชะตาของคนเราไม่คงที่ คือไม่เหมือนกันและพ่อแม่ก็สอน

เสมอมาว่าชะตาชีวิตคนไม่มีความแน่นอน ดังนั้น ครอบครัวตนจึงต้องมาท�ำนายทุกปี 

ประเด็นส�ำคัญ คือตนและครอบครัวต้องมาเพราะการได้เกิดเป็นชาวผู้ไทค�ำบง

และครอบครวัเป็นชาวพทุธจึงมคีวามเช่ือมัน่ในพระรตันตรยัและต้องมาท�ำบุญทีวั่ดแห่ง

น้ีทุกปีตามเทศกาล และที่ส�ำคัญงานบุญมหาชาติที่มีการท�ำนายปฐมสมโพธิด้วย

แล้วจึงต้องมาทกุปี ส่วนปีใดทีค่�ำท�ำนายออกมาไม่ดนัีกหรอืไม่ดมีากเลย กจ็ะระมดัระวัง

ตวั ระมดัระวังการด�ำเนินชีวิต โดยหากพบว่าผลการท�ำนายจับฉลากปฐมสมโพธใินปีน้ัน

ไม่ดกีม็กัไปสะเดาะเคราะห์ ส�ำหรบัญาตหิรอืลูกหลานทีไ่ปท�ำงานต่างถิน่ เช่น กรงุเทพฯ 

จะต้องเดนิทางกลับภมูลิ�ำเนาและมาจับฉลากทกุปีเพราะถอืว่าเป็นพธิกีรรมในประเพณี

บุญเดือน ๔ ส่วนผู้ที่ไม่ได้มาคือติดขัดมาไม่ได้จริง ๆ ก็จะต้องฝากช่ืออธิษฐานมา 

กล่าวคือ ผู้มาไม่ได้จริง ๆ ก็มักฝากช่ือมาให้พ่อแม่จับฉลากปฐมสมโพธิให้แล้วน�ำค�ำ

ท�ำนายไปแจ้งญาติพี่น้องที่ไม่ได้มา นอกจากน้ีรุ ่งทิพย์ ยังอธิบายว่า ส�ำหรับตน

มีความเช่ือค�ำท�ำนายปฐมสมโพธิมาก เพราะต้ังแต่เกิดและจ�ำความได้ตนก็รู้จักและมี

ความผูกพันกับการท�ำนายเช่นนี้แล้ว และถือว่าขาดไม่ได้อีกทั้งการท�ำนายปฐมสมโพธิ

ถือเป็นเอกลักษณ์ของชาวผู้ไทค�ำบง ส�ำหรับปีน้ีจับได้หมายเลข ๔๗ เป็นภาพที่

พระพุทธเจ้าทรงแสดงยมกปาฏิหาริย์โดยทรงเหาะให้เห็นในท่าวมกลางหมู่พระญาต ิ

และทรงท�ำลายทฐิิมานะของหมูพ่ระญาตจินต่างทรงเบกิบานและน้อมรบัพระสัทธรรม

ค�ำท�ำนายจึงถือว่าอยู่ในเกณฑ์ดีมาก 
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ภาพที่ ๑๐ ภาพรุ่งทิพย์ จิตจักร ฟังฝอยค�ำท�ำนาย

ภาพที่ ๙ ภาพบริเวณสถานที่พิธีท�ำนาย

	 เมื่อพิจารณาข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์ข้างต้นควรสังเกตได้ว่า ชาวค�ำบง

ได้ใช้ภาพปฐมสมโพธิท�ำนายชีวิตของผู ้คนในชุมชน ซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาวผู้ไทท่ีมี

ความหวังว่าการท�ำนายจะมีส่วนช่วยให้คลายความวิตกและเกิดสวัสดิมงคล รวมถึง

เป็นการหยั่งรู้ถึงเหตุการณ์บางอย่างที่จะเกิดขึ้น ทั้งนี้ยังเห็นได้ว่า การท�ำนายปฐม

สมโพธิของชาวค�ำบงไม่ใช่การท�ำนายทั่วไป หากแต่เป็นพิธีกรรมส�ำคัญท่ีได้รับ

การประกอบขึน้เพือ่ให้มจีดุมุง่หมายพเิศษและถอืเป็นพธิกีรรมทางศาสนาของชนเผ่าไท

ในอีสาน ซึ่งแนวปฏิบัติเช่นน้ีเป็นการคลายความกังวลเหตุการณ์ในชีวิตและความ
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ไม่แน่นอน ลักษณะเช่นน้ีสอดคล้องกบัแนวคดิทางศาสนาทีส่ื่อให้เหน็ว่า การท�ำพธิกีรรม

ในรูปแบบต่าง ๆ ในทางศาสนาไมว่าจะเป็นการท�ำคุณไสย การเข้าทรง การไล่ผี 

ล้วนแล้วแต่เป็นกลไกทางสังคมที่ช่วยท�ำให้คนที่ป่วยสบายใจขึ้น ลดความวิตกกังวลใน

เรื่องเหตุการณ์ต่าง ๆ ในชีวิตที่คนเราไม่สามารถควบคุมได้ (Thitathan, 1990, p. 29) 

นอกจากน้ียงัควรอธบิายได้ว่า การท�ำนายภาพปฐมสมโพธขิองชาวผู้ไทยค�ำบงนอกจาก

จะส่ือให้เหน็ถงึระบบการนับถอืศาสนาของชนเผ่าแล้ว ข้อมลูยงัแสดงว่า ชาวบ้านค�ำบง

ถือกันว่าตนเป็นหน่วยหน่ึงในสังคม และถือกันว่าการท�ำนายเช่นน้ันเป็นระบบของ

ความสัมพันธ์ของผู้คนในสังคม และยังเป็นพิธีกรรมแสดงอัตลักษณ์เฉพาะของ

ชาวผู้ไทค�ำบงอีกด้วยที่ส�ำคัญคือ พิธีท�ำนายดวงชะตาผ่านภาพปฐมสมโพธิยังสะท้อน

ให้เห็นการสร้างความเป็นอันหน่ึงอันเดียวกันของผู้คนในชุมชนผู้ไทกลุ่มหน่ึง ดังจะ

เห็นว่า หมู่บ้านใกล้เคียงมักจะประกอบพิธีท�ำนายปฐมสมโพธิและท�ำไม่ส�ำเร็จ คือไม่มี

ผู้นิยมไปร่วมในพธิที�ำนายดงัทีพ่บกนัในวัดประสิทธิโ์พธิชั์ย บ้านค�ำบง ดงัน้ัน การท�ำนาย

ภาพปฐมสมโพธิของชาวค�ำบงถือเป็นภาพสะท้อนแง่มุมพระพุทธศาสนาแบบชาวบ้าน

ภายใต้ความเชื่อแบบเดียวกัน

	 หนู ภูพันนา (Phupanna, (2017, March 18)) (อายุ ๗๕ ปี) กล่าวว่า

ตนเป็นผู้มีหน้าที่อธิบายค�ำท�ำนายปฐมสมโพธิ และตนจะต้องมาทุกปีไม่มาไม่ได้

เพราะถือว่าเป็นคนในสังคมผู้ไท ส่วนหมู่บ้านใกล้เคียงคิดและริเริ่มการท�ำนายปฐม

สมโพธิเช่นเดียวกับที่ท�ำที่วัดประสิทธิ์โพธิ์ชัย บ้านค�ำบง หากแต่ไม่สามารถท�ำได้

แม้ว่าตนจะไปอบรมและอธิบายให้ก็ไม่สามรถท�ำได้ ทั้งนี้ด้วยว่า ไม่มีผู้นิยมเพราะไม่มี

เอกลักษณ์ดังที่ท�ำกันในหมู่บ้านค�ำบง ทั้งผู้อธิบายค�ำท�ำนายไม่มีความน่าเชื่อถือ ดังนั้น 

ท�ำนายปฐมสมโพธิในพื้นที่ อ.ห้วยผึ้งและ จ.กาฬสินธุ์ จึงมีที่ค�ำบงเท่านั้น ที่อื่นท�ำไมได้

และไม่ส�ำเร็จ 

	 นิกร เพิ่มขึ้น (Pemkuen, (2017, March 18)) (อายุ ๕๓ ปี) ชาวบ้าน

แจนแลน ต.แจนแลน อ.กุฉินารายณ์ จ.กาฬสินธุ์ อธิบายว่า ตนเพิ่งมาจับฉลากท�ำนาย

ปฐมสมโพธิปีแรก และค�ำท�ำนายมีความถูกต้องแม่นย�ำถึงร้อยละ ๘๕ ก่อนที่จะจับ

ตนเองได้อธิษฐานในใจก่อน และถ้าปีหน้ามีงานเช่นน้ีอีกตนจะมาจับฉลากอีก และ

ถ้าปีหน้าได้ค�ำท�ำนายที่ไม่ดีตนจะไปแก้ไขด้วยการท�ำบุญ สะเดาะเคราะห์และใช้ชีวิต

ด้วยความไม่ประมาท และจะแนะน�ำให้ลูกใช้ชีวิตไม่ประมาทด้วย 
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	 นคเรศร์ ภูเกิดพิมพ์ (Phukedpim, (2017, March 18)) (อายุ ๒๒ ปี)

ชาวบ้านกุดหว้า ต.กุดหว้า อ.กุฉินารายณ์ จ.กาฬสินธุ์ กล่าวว่า ตนเพิ่งมาร่วมบุญที่

หมู่บ้านค�ำบงเป็นปีแรกและจับได้หมายเลข ๑๗ โดยส่วนตัวเชื่อว่า ค�ำท�ำทายมีความ

แม่นย�ำถึงร้อยละ ๗๕ และเป็นค�ำท�ำนายที่ไม่ดี ดังน้ันในปีน้ี ตนจะใช้ชีวิตด้วยความ

ระมัดระวังไม่ประมาท โดยจะพยามยามคิด พูด และท�ำในสิ่งดีงาม เพราะตนเชื่อและ

ยึดมั่นในค�ำสั่งสอนของพระพุทธจ้า 

	 กัณหา ศรีหริ่ง (Sriring, (2017, March 18)) (อายุ ๔๘ ปี) กล่าวว่า

ตนเกิดที่หมู่บ้านค�ำบงและในช่วงที่พอจ�ำความได้และมีอายุประมาณ ๑๓ ปี ก็พบว่ามี

การท�ำนายปฐมสมโพธทิีวั่ดประสทิธิโ์พธิชั์ยแล้ว ส�ำหรบัตนและครอบครวัมาร่วมท�ำนาย

ปฐมสมโพธทิกุปี และมคีวามแม่นย�ำร้อยละ ๑๐๐ ซ่ึงถอืว่ามคีวามแม่นย�ำมาก ส�ำหรบัปี

ใดที่ค�ำท�ำนายไม่สู้ดีหรือไม่ดีมากจริงๆ ตนจะไปท�ำบุญให้เจ้ากรรมนายเวร และส�ำหรับ

ตนแล้วค�ำท�ำนายที่ได้ส่วนมากอยู่ในเกณฑ์ที่ปานกลางมากกว่า และตนมักจะถามเรื่อง

สุขภาพ การเงิน การงาน โชคลาภ และค�ำท�ำนายส�ำหรับปีนี้อยู่ในเกณฑ์ปานกลาง 

	 เมื่อพิจารณาแล้วจะเห็นว่า แม้ผู้คนจะเช่ือเรื่องดวงชะตาผ่านการท�ำนาย

ทั้งร้ายและดี แต่ทว่าความคิดแกนกลางของผู้คนในพื้นที่ดังกล่าวคือความเช่ือแบบ

พุทธศาสนา เช่น บุญกุศล ความไม่ประมาท เป็นต้น การท�ำนายเช่นนี้แง่หนึ่งสะท้อน

ให้เห็นรูปแบบพระพุทธศาสนาแบบชาวบ้าน แต่อีกแง่หนึ่งยังสะท้อนให้เห็นสถานภาพ

การนับถือศาสนาของชุมชนผู้ไทบ้านค�ำบงอีกด้วย

	 ส่วนสุวิมล ขุนทอง (Khunthong, (2017, March 18)) (อายุ ๑๗ ปี)

นักเรียนช้ันมัธยมศึกษาปีที่ ๕ โรงเรียนประจ�ำอ�ำเภอห้วยผ้ึง และเป็นชาวค�ำบง

กล่าวว่า ตนมาทกุปีตัง้แต่สมยัเรยีนช้ันประถมศกึษา เพราะเกดิมาและจ�ำความได้พ่อแม่

ก็พามาจับฉลากปฐมสมโพธิแล้ว ส่วนตัวเช่ือว่ามีความแม่นย�ำร้อยละ ๙๐ อีกอย่าง

ทุกอย่างที่ผ่านมาในชีวิตอาจมีทั้งดีและไม่ดี ซึ่งอยู่กับการกระท�ำและการตัดสินใจของ

เรา ส�ำหรบัค�ำท�ำนายมส่ีวนบ้าง และปีหน้าจะเข้าสอบเพือ่ศกึษาในมหาวิทยาลัยจึงต้อง

ขยันและตั้งใจ ส�ำหรับปีที่ได้รับค�ำท�ำนายในแง่ไม่ดีก็รู้สึกกลัว แต่สุดท้ายเชื่อว่าอยู่กับ

ตัวเราเอง และถ้าไม่ดีก็จะเข้าวัดท�ำบุญไม่ออกนอกลู่นอกทาง ใช้ชีวิตไม่ประมาทและ

จะมีสติมากขึ้น 
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	 จากข้อมูลสัมภาษณ์จะเห็นว่า วิถีชีวิตของชาวผู้ไทค�ำบงผูกพันอยู ่กับ

การท�ำนายชะตาชีวิตด้วยภาพปฐมสมโพธิ ทั้งยังสะท้อนว่า การท�ำนายดังกล่าวเป็น

เอกลักษณ์อย่างหน่ึงทีโ่ดดเด่นของชุมชนผู้ไทค�ำบง และเป็นหมูบ้่านเดยีวในเขตอ�ำเภอ

ห้วยผ้ึงที่ยังคงมีการท�ำนายทายเช่นน้ี ประเด็นดังกล่าวแสดงสะท้อนให้เห็นบทบาท

หน้าที่ที่ส�ำคัญของภาพปฐมสมโพธิ อีกทั้งความสัมพันธ์ระหว่างเรื่องราววรรณกรรม

ศาสดาประวัตกิบัภาพวงรอบชีวิตของพระศาสดามบีทบาทหน้าทีใ่นการท�ำนายดวงชะตา 

และแก้ไขความไม่แน่นอนของชีวิตผู้คนในสังคมชาวบ้าน รวมถึงสัมพันธ์กับชะตาชีวิต

ทั้งดีและร้ายของกลุ่มผู้ไทดังได้อธิบายแล้วข้างต้นที่น�ำไปสู่ข้อสรุป ดังนี้

บทสรุป

	 จากข้อมลูท�ำให้ได้ข้อสรปุว่า บทบาทหน้าทีข่องภาพปฐมสมโพธ ิ๘๐ ภาพ ท�ำหน้าที่

ท�ำนายดวงชะตาชีวิตของผู้คนในงานบุญเทศน์มหาชาติวัดประสิทธิ์โพธิ์ชัย ซ่ึงตั้งอยู่

ในชุมชนผู้ไทบ้านค�ำบง ต.ค�ำบง อ.ห้วยผึ้ง จ.กาฬสินธุ์ เนื้อหาของภาพชุดดังกล่าวเป็น

ภาพที่เช่ือมโยงกับชีวิตของผู้คนกับวรรณกรรมพระพุทธศาสนาแนวศาสดาประวัต ิ

(พระสมณโคดม) ที่มีเน้ือหาและภาษาพิสดารและหลากแง่มุม ปฐมสมโพธิส�ำนวนที่

ส�ำคัญคือส�ำนวนพระนิพนธ์ของสมเด็จพระมหาสมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรสซึ่ง

มีชื่อเรียกว่า “ปฐมสมโพธิกถา” ส�ำนวนดังกล่าวเป็นส�ำนวนเอกในฐานะวรรณคดีพุทธ

ศาสนาพากย์ไทย ซ่ึงต่อมาได้ปรากฏว่าเหม เวชกรได้วาดภาพพุทธประวัติโดยอาศัย

เน้ือหาจากปฐมสมโพธิกถาส�ำนวนดังกล่าว โดยภาพชุดดังกล่าวเป็นภาพที่แสดงให้

เห็นความเชื่อมโยงและสัมพันธ์กันระหว่างวรรณกรรมพุทธศาสนากับศิลปะจิตรกรรม

	 ในงานบุญมหาชาติหรือเทศน์ผะเหวดบ้านค�ำบงได้น�ำภาพปฐมสมโพธิชุด

ดังกล่าวมาท�ำนายชะตาชีวิตของผู้คนครั้งแรกในปี พ.ศ. ๒๕๑๑ เรียกว่า “พิธีเสี่ยงทาย

ปฐมสมโพธ”ิ ภาพปฐมสมโพธดิงักล่าวจึงกลายมาเป็นภาพชดุส�ำคญัทีผ่ลต่อการท�ำนาย

ชะตาชีวิตของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง ต.ค�ำบง อ.ห้วยผึ้ง จ.กาฬสินธุ์ โดยมีหน้าที่ส�ำคัญใน

การให้ค�ำท�ำนายทั้งดีและไม่ดี และชาวบ้านค�ำบงต่างมีความเชื่อว่าชีวิตของตนและ

คนในครอบครัวขึ้นตรงกับเรื่องราวชีวิตของพระพุทธเจ้า ๘๐ ภาพ และหมายเลขภาพ

ที่จับได้ทุกหมายเลขมีความเช่ือมโยงกับชีวิตตน จึงท�ำให้ชาวผู้ไทค�ำบง ทั้งหมด

มีชีวิตผูกพันกับภาพปฐมสมโพธิ โดยภาพปฐมสมโพธิ ๘๐ ภาพได้มีบทบาทหน้าที่
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ในการท�ำนายดวงชะตาของชาวผู้ไทในวงรอบปีละหน่ึงครั้ง ท�ำให้คนในชุมชนมีความ

เช่ือว่าการด�ำเนินชีวิตของตนข้ึนตรงกับเรื่องราวในปฐมสมโพธิ และมีความเช่ือและ

ความทรงจ�ำร่วมกันผ่านภาพชุดดังกล่าว ทั้งยังมีมุมมองว่า ตนเป็นชาวพุทธและชีวิต

ของตนขึ้นตรงกับเรื่องราวของพระพุทธเจ้า ๘๐ ภาพ ทั้งนี้เนื่องจากพิจารณาว่าเรื่อง

ราวของพระพทุธเจ้าเองกม็ทีัง้ดแีละไม่ด ีดงัน้ัน ชาวค�ำบงในฐานะทีต่นเป็นชาวพทุธถอื

กันว่า เรื่องของพระพุทธเจ้าเป็นเรื่องใหญ่และส�ำคัญที่สุด ภาพของพระพุทธเจ้าก็เป็น

จติรกรรมที่ยิ่งใหญ่และส�ำคัญกับชีวิตของคนในชุมชนบ้านค�ำบง ดังนัน้ ชวีิตของตนจงึ

ผูกอยูก่บัพระพทุธเจ้า การท�ำนายทีม่าจากภาพปฐมสมโพธน้ีิเองจึงผูกตดิอยูก่บัชวิีตตน 

เมื่อเป็นเช่นน้ีภาพปฐมสมโพธิจึงมีบทบาทหน้าที่ส�ำคัญในฐานะผู้ท�ำนายชะตาชีวิตของ

ชาวผู้ไทค�ำบง เป็นเครื่องมือสร้างความเป็นอันหนึ่งอันเดียวกันของผู้คนในชุมชน และ

สร้างภูมิคุ้มกันไม่ให้ผู้คนชาวค�ำบงประมาทในการด�ำเนินชีวิต ดังนั้น ภาพปฐมสมโพธิ

ชุดดงักล่าวจึงไม่เพยีงเป็นภาพส�ำหรบัชมความงาม ศกึษาพทุธประวัต ิหรอืแสดงความ

สามารถของศลิปินเท่าน้ัน หากแต่ยงัมบีทบาทหน้าทีส่�ำคญัในการท�ำนายชะตาชีวิตของ

ผู้ไทบ้านค�ำบงและสร้างความเชื่อ ความทรงจ�ำร่วม และความเป็นอันหนึ่งดันเดียวกัน

ของคนในชุมชนดังกล่าวอีกด้วย
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๑
	 บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของโครงการวิจัย เรื่อง “โครงการจัดท�ำต้นฉบับหนังสือเรื่อง 

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว: นักคติชนวิทยารุ่นบุกเบิกของสยาม” ภายใต้โครงการ

ร�ำลึก ๑๐๐ ปี วันสวรรคตพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์

มหาวิทยาลัย โดยมีศาสตราจารย์สุกัญญา สุจฉายา เป็นหัวหน้าโครงการวิจัย

	
๒
	 อาจารย์ประจ�ำสาขาวิชาภาษาไทย คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา 
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บทคัดย่อ

	 บทความน้ีมุ่งศึกษาลักษณะข้อมูลคติชนที่ปรากฏและวิเคราะห์กลวิธีการน�ำ

ข้อมูลคติชนมาสร้างเป็นวรรณคดีในบทละครเรื่องเงาะป่า พระราชนิพนธ์ในพระบาท

สมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ผลการศึกษาพบว่า เงาะป่า รวบรวมข้อมูลคติชน

ของชาวกอ็ยไว้หลายด้านผ่านบทความขนาดส้ันตอนต้นบทละคร ก่อนทีข้่อมลูดงักล่าว

จะถูกน�ำเสนอสอดแทรกเป็นองค์ประกอบต่าง ๆ ในเรื่องราวอย่างแนบเนียน ข้อมูล

คติชนของชาวก็อยดังกล่าวนับว่าสัมพันธ์กับองค์ประกอบทางวรรณคดีทุกส่วน ทั้ง

การผูกปมขัดแย้งหลักที่เกิดจากประเพณีเกี่ยวกับการมีคู ่ครองของก็อย ข้อมูล 

คติชนอย่างเครื่องแต่งกาย อาวุธ ความเป็นอยู่ตลอดจนความคิดที่กล่าวไว้ตอนต้น

มาน�ำเสนอผ่านตัวละคร การท�ำให้ฉากป่ามีสีสันของท้องถิ่น ที่ส�ำคัญคือ การน�ำเสนอ

ฉากแต่งงานที่นับว่าได้ประมวลคติชนของชาวก็อยแทบทุกด้านไว้ องค์ประกอบต่าง ๆ 

ได้น�ำไปสู่แนวคิดเรื่องความรักที่ยิ่งใหญ่ของตัวละครเอกซ่ึงเป็นแนวคิดสากลให้เห็น

ว่าคนกลุ่มน้ีมีความเป็นมนุษย์ไม่ต่างจากคนกลุ่มอ่ืน ส่วนในแง่การแสดง สถานภาพ

ของชาวก็อยท�ำให้บทละครมีรูปแบบและเน้ือหาแปลกใหม่ไปจากละครไทยดั้งเดิม
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การบรรจุเพลงและเครือ่งแต่งกายกม็ลีกัษณะเปล่ียนแปลงไปให้สอดคล้องกบัชาวกอ็ย 

จึงกล่าวได้ว่า ข้อมูลคติชนนับเป็นองค์ประกอบส�ำคัญต่อการสร้างสรรค์วรรณคดี

เรื่องนี้บนพื้นฐานความสมจริง

ค�ำส�ำคัญ: เงาะป่า, พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, ข้อมูลคติชน  
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The Play “Ngo Pa”: From Folklore to Literature

Saranpat Boonhok
1

Abstract

	 The article aims at exploring information regarding folklore and

at analyzing the application of folklore in “Ngo Pa,” a play composed by 

King Chulalongkorn (King Rama V). It was found that information on

various aspects of Koy people and their beliefs is portrayed throughout the 

play Ngo Pa, particularly in a short prelude at the beginning of the play.

It is evident that information was deliberately asserted in various parts of

the play. Furthermore, Koy people’s folklore is shown in relation to every 

literature element, including the main conflict caused by Koy’s belief in

married life. Koy people’s folklore regarding clothes, weapons, lifestyles and 

beliefs mentioned in the first part of the play is also reflected through

characters and forest setting with the vivid hint of the locals. It cannot be 

denied that the most important scene is the marriage scene, which conveys 

every aspect of Koy people’s folklore. These elements lead to the theme of 

powerful love between the main characters, an international theme 

highlighting the fact that these people are humans just like other groups of 

people. Regarding performance, Koy people’s status results in new and

different patterns and content compared to traditional Thai plays. Music and 

clothing are furthermore adapted to correspond with the portrayal of the 

Koy people. In conclusion, information regarding folklore is considered 

important for this literature based on facts. 

Keywords: Ngo Pa, King Chulalongkorn (Rama V), Folklore  
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๑. บทน�ำ

 	 ข้อมลูคตชินสัมพนัธ์กบัวรรณคดไีทยมาเป็นเวลายาวนานและมคีวามสัมพนัธ์

หลายลักษณะ พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเป็นกวีพระองค์หน่ึงซ่ึง

น�ำเอาข้อมูลคติชนมาสร้างสรรค์เป็นวรรณคดี ดังเช่นพระองค์ทรงน�ำนิทานต่างชาติ

มาสร้างเป็นเรื่อง ลิลิตนิทราชาคริต และยังมีการน�ำนิทานอีสปมาพระราชนิพนธ์เป็น

โคลงสุภาษิตช่ือว่า โคลงสุภาษิตอิศปกรณัมน�ำ ไม่เพียงแต่ข้อมูลคติชนจากต่างชาต ิ

หากการที่พระองค์เสด็จประพาสภายในและภายนอกสยาม ยังท�ำให้ได้ทรงบันทึกและ

รวบรวมข้อมลูคตชินจากกลุ่มชาตพินัธุต่์าง ๆ  เช่นกนั กลุ่มชาตพินัธุ ์“กอ็ย” หรอื “เงาะ” 

ซ่ึงอาศัยอยู่ทางภาคใต้ของไทย เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่พระองค์ทรงสนพระราชหฤทัย

อย่างยิ่ง
3
 สังเกตได้จากพระองค์ทรงรวบรวมข้อมูลของชนกลุ่มน้ี ทั้งการลง

ภาคสนามด้วยพระองค์ ประกอบกับข้อมูลจากคนใกล้ชิด คือ คนัง เด็กชายชาวก็อย

ที่พระองค์ทรงชุบเล้ียง จากน้ันได้ผูกโยงเป็นเรื่องราวความรักอันซาบซ้ึงในรูปแบบ

บทละครเรื่องเงาะป่า 

	 บทละครเรื่องเงาะป่า เล่าถึงชีวิตของชาวก็อยซ่ึงอาศัยอยู่ในจังหวัดพัทลุง

ผ่านรักสามเส้าระหว่างซมพลา ล�ำหับและฮเนา เพราะฮเนาได้สู่ขอล�ำหับไว้ก่อน 

แต่ซมพลาหลงรักล�ำหับเช่นกัน ซมพลาจึงวางอุบายเพื่อลอบพบล�ำหับและในครั้งน้ัน 

มีงูรัดแขนล�ำหับ ซมพลาได้เข้ามาช่วยเหลือไว้ทัน แต่กลายเป็นปมปัญหาตามมา 

เน่ืองจากหากชายแตะต้องตัวหญิงเท่ากับตกเป็นสามีภรรยากัน ปมขัดแย้งได้ทวีขึ้น

เมือ่ฮเนาขอให้ผู้ใหญ่ไปด�ำเนินงานแต่งกบัล�ำหบั ล�ำหบัตกในภาวะกลืนไม่เข้าคายไม่ออก 

และต้องจ�ำยอมเข้าพิธีแต่งงานกับฮเนา ฝ่ายซมพลาวางแผนเพื่อลักพาตัวนางล�ำหับ 

จนเมื่อพิธีแต่งงานผ่านพ้นไป ซมพลาได้ลักพาตัวล�ำหับไปซ่อนในถ�้ำกลางป่า เรื่องน้ี

สร้างความแค้นให้ฝ่ายฮเนาและติดตามเข้าไปตามหาและเกิดการต่อสู้กัน เมื่อพี่ของ

ฮเนาซึ่งติดตามฮเนามาได้เป่าลูกดอกอาบยาพิษใส่ซมพลา ก่อนซมพลาจะตาย ล�ำหับ

เข้ามาพบพอดี ทั้งสองได้ร�่ำลาและฆ่าตัวตายตามเพื่อแสดงความจงรักภักดีต่อสามี 

	
๓
	 กลุ่มชาติพันธุ์นี้มีชื่อเรียกหลายชื่อ ทั้ง เงาะ  ซาไก มันนิและก็อย โดยในบทความนี้จะ

ขอเรียกกลุ่มชาติพันธุ์ “ก็อย” ตามที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงเรียกไว้ในบท

พระราชนิพนธ์
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ฝ่ายฮเนาเห็นเหตุการณ์เช่นน้ันได้เกิดความรู้สึกผิดและมองเห็นว่าความรักของทั้งคู่

เป็นเรื่องยิ่งใหญ่จึงฆ่าตัวตายตาม เรื่องราวของทั้งสามจึงจบลงด้วยความตายเพื่อ

บูชาความรัก

	 บทละครเรื่องน้ีโดดเด่นด้วยความแปลกใหม่หลายด้าน จากการทบทวน

เอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องพบว่า ในด้านสังคมและวัฒนธรรม Thiapthiam

(1977) ช้ีให้เห็นว่าเงาะป่าน�ำข้อมูลทางสังคมและวัฒนธรรมของชาวก็อยมาน�ำเสนอ

อย่างถูกต้อง ซ่ึงได้รับการเช่ือมโยงไปสู่การสร้างชาติ เพราะแสดงถึงการอยู่ร่วมกัน

ของคนในชาติที่ประกอบด้วยกลุ่มคนหลายชาติพันธุ์ในงานของ Pupaka (2010) 

 	 ด้านแนวคิด เงาะป่า เปลี่ยนจากเดิมซึ่งมองว่ารักเป็นความหลงและการฆ่า

ตวัตายเป็นบาปหนักตามคตทิางพทุธศาสนา ไปสู่การมองความรกัแบบสากลและเชิดชู

การตายเพื่อบูชาความรัก (Chongstitvatana, 2003) นอกจากนี้ ในแง่กลวิธี เงาะป่า 

ยังมีองค์ประกอบของวรรณกรรมที่ดียิ่ง ดังที่โครงเรื่องสมเหตุสมผล ตัวละครสมจริง

คล้ายกับนวนิยายเรื่องหน่ึง (Sangtaksin, 2008) ขณะเดียวกันก็ยังคงสืบทอด

ขนบวรรณคดีไทยโบราณไว้หลายลักษณะ โดยเฉพาะอิทธิพลที่มาจากเรื่อง อิเหนา 

ตามที่ Rueangraklikhit,   (2016) เสนอไว้ ในแง่วรรณคดีการแสดง Kiranandana

(2003) กล่าวว่า เงาะป่า เป็นบทละครที่แสดงพระอัจริยภาพด้านวรรณคดี

การแสดงได้อย่างด ีเพราะได้ประสานระหว่างขนบการแต่งเดมิและการสร้างสรรค์ใหม่

อย่างลงตวั มคีณุค่าทัง้ทางวรรณคด ีคตีศลิป์ และนาฏศลิป์อย่างพร้อมมลู Wingwon

(2012) ยังเสนออีกว่า การสร้างสรรค์ของพระองค์นับว่าเป็นหัวเล้ียวส�ำคัญ

การละครสมัยใหม่ ซ่ึง เงาะป่า ไม่เพียงเป็นแหล่งรวมเพลงที่มีความไพเราะเหนือ

บทละครเรื่องใดๆ (Sikkhakosol, 2016) หากภาษาในเน้ือเพลงยังมีวรรณศิลป์

หลายด้านด้วย (Pukbhasuk, 2003)

	 จากงานศึกษาข้างต้นพบว่า ยังไม่มีงานใดที่พิจารณาบทละครเรื่องน้ีว่า 

เป็นบทละครที่สร้างสรรค์จากข้อมูลคติชน รวมถึงยังไม่ได้พิจารณาความสัมพันธ์

ระหว่างข้อมลูคตชินกบัการสร้างสรรค์งานวรรณคดอีย่างละเอียด ดงัน้ัน ในบทความน้ี

จึงจะมุง่ศกึษา ๒ ประการ ประการแรก ศกึษาลักษณะข้อมลูคตชินทีป่รากฏในบทละคร

เรื่อง เงาะป่า ว่าข้อมูลคติชนที่พระองค์เก็บรวบรวมประกอบด้วยข้อมูลใดบ้าง และ



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๕ ฉบับที่ ๑ มกราคม - มิถุนายน ๒๕๖๒110

ปรากฏในบทละครอย่างไร อีกประการหน่ึง วิเคราะห์การน�ำข้อมลูคตชินมาสร้างสรรค์

เป็นวรรณคดี ทั้งในแง่กลวิธีการสร้างองค์ประกอบต่างๆ ของวรรณคดี และในแง่

วรรณคดกีารแสดง เพือ่ท�ำให้เหน็ความสัมพนัธ์ระหว่างข้อมลูคตชินและการสร้างสรรค์

วรรณคดีของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้เด่นชัด

๒. ข้อมูลคติชนในบทละครเรื่อง เงาะป่า

	 ข้อมูลคติชนเป็นค�ำที่มีความหมายกว้างขวาง Sujachaya (2013, p. 4-16) 

ได้รวบรวมความหมายของค�ำว่า คตชิน (folklore) ไว้จากนักวิชาการหลายคนสรปุได้ว่า

เป็นข้อมลูทีแ่สดงวัฒนธรรมของกลุ่มชนพืน้บ้านซ่ึงอาจเป็นกลุ่มทีถ่่ายทอดผ่านถ้อยค�ำ 

อย่างนทิาน ต�ำนาน ภาษาถิ่น หรือเป็นสิง่ที่เป็นนามธรรม อย่างความคิดหรือความเชือ่ 

กระทัง่การแสดงออกอย่างเป็นรปูธรรม ทัง้ทีเ่ป็นการแสดง ประเพณีพธิกีรรม ไปจนถงึ

เครื่องมือเครื่องใช้ต่าง ๆ อนึ่ง แม้ค�ำว่า “ชน” ในค�ำนี้ต่อมาได้รับการขยายขอบเขตไป

จากชาวบ้านไปสู่ชาวเมือง และข้อมูลหรือ “คติ” ก็เป็นข้อมูลใดก็ได้ที่เพียงแต่แสดง

อัตลักษณ์ของกลุ่มชนน้ัน (Nathalang, 2008, p. 12) หากในบทความน้ีจะขอใช้

คติชนในความหมายเดิมซึ่งสอดคล้องกับกลุ่มข้อมูลพื้นบ้าน 

	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวสนพระราชหฤทัยข้อมูลคติชน

อย่างยิ่ง ดังที่ Sujachaya (2003, p. 115-118) ได้รวบรวมเอกสารเกี่ยวกับข้อมูล

คติชนที่ปรากฏในบทพระราชนิพนธ์ และช้ีให้เห็นว่า พระองค์ทรงบันทึกวัฒนธรรม 

นิทาน วรรณกรรม ความเชื่อของกลุ่มคนต่าง ๆ ที่พระองค์พบ เมื่อพระองค์เสด็จฯ

ไปที่ใด พระองค์มักสอบถามจากคนแถวนัน้มีนทิานใดบ้าง และจะมีการสอบทานข้อมูล

จากหลาย ๆ ส�ำนวนเสมือนการลงพื้นที่เก็บข้อมูลของนักคติชน โดยนัยนี้ พระองค์จึง

เหมือนเป็นนักคติชนรุ่นบุกเบิก และกลุ่มข้อมูลคติชนของกลุ่มชาติพันธุ์ที่ปรากฏอย่าง

ชัดเจนในพระราชนิพนธ์ คือ ชาวกะเหรี่ยงและชาวก็อย ในประเด็นชาวกะเหรี่ยง 

สุกัญญา สุจฉายาพบว่า พระองค์ทรงบันทึกเรื่องราวของชาวกะเหรี่ยงอย่างละเอียด 

และสันนิษฐานว่า การทีพ่ระองค์ทรงบันทกึข้อมลูกลุ่มน้ีไว้หลากหลายด้านกเ็ป็นไปได้ว่า

พระองค์อาจต้องการน�ำข้อมูลดังกล่าวมาบูรณาการต่อก็เป็นได้ แต่ยังไม่ปรากฏเป็น

บทละครที่ชัดเจนเหมือนของชาวก็อย (Sujachaya, 2003, p. 118)
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	 ส�ำหรับข้อมูลคติชนของชาวก็อย พระองค์มิได้เพียงบันทึกข้อมูลเท่าน้ัน

หากยังน�ำข้อมูลต่าง ๆ มาบูรณาการเป็นงานวรรณคดีในเรื่องเงาะป่า ชาวก็อยนี้เป็น

ชนเผ่าในกลุ่มเนกริโต (Negrito) กลุ่มมนุษย์ผิวด�ำ  ชนกลุ่มน้ีมีหลายชื่อเรียกบ้างว่า 

“เงาะ” “ซาไก” หรือ “มันนิ” ปัจจุบันกระจายตัวอยู่บริเวณตอนเหนือของประเทศ

มาเลเซีย ภาคใต้ของประเทศไทยและน่าจะอาศัยมาตั้งแต่สมัยยุคหินกลาง ใน

ประเทศไทย คนกลุ่มน้ีอาศัยอยู่ในป่าเขาบริเวณเทือกเขาสันกลาคีรีแถบจังหวัดยะลา 

นราธิวาส และเทือกเขาบรรทัดแถบจังหวัดพัทลุง ตรังและสตูล (Duangchan, 

1998, p. 85-86) 

	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงให้ข้อมูลเกี่ยวกับก็อยไว้อย่าง

ละเอียดในตอนต้นของบทพระราชนิพนธ์ เริ่มจาก “พระราชนิพนธ์ค�ำน�ำ” กล่าวถึง

ภมูหิลังการประพนัธ์ว่า เรือ่งน้ีเกดิจากความตัง้พระทยัเพือ่รวบรวมข้อมลูของชาวกอ็ย

จาก “คนัง” เดก็ชายชาวกอ็ยทีพ่ระองค์ทรงน�ำตวัมาจากพทัลุงเพือ่ชุบเล้ียง ข้อมลูหลาย

อย่างพระองค์ได้จากคนังน้ีเองดังว่า “ส่วนศัพท์ภาษาก็อยไล่เลียงจากอ้ายคนังทั้งน้ัน 

แต่ไม่ใช่ไล่เลียงข้ึนส�ำหรบัหนังสือน้ี ได้ช�ำระกนัแต่แรกมา เพือ่จะอยากรูร้ปูภาษาว่ามนั

เป็นอย่างไร” (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 48)

	 ส่วนถัดมาและเป็นส่วนส�ำคัญในการให้ข้อมูลคติชนของชาวก็อย คือ “บอก

รูปพวกเงาะโดยสังเขป” มีลักษณะเป็นบทความซ่ึงให้ข้อมูลรูปพรรณ ความคิด

ลักษณะที่อยู่อาศัย ภาษา อาหาร ยา การแต่งกาย การแต่งงาน อาวุธ การละเล่น 

ความเช่ือและการท�ำศพ   โดยพระองค์แบ่งหมวดหมู่การอธิบายเป็นระบบ หมายถึง 

พระองค์จะใช้ลักษณะการเขียนเป็นย่อหน้า แต่ละย่อหน้าจะกล่าวถึงเพียงประเด็น

เดียว   มักขึ้นด้วยส่ิงที่พระองค์ต้องการให้ข้อมูลจากน้ันจะขยายความภายในย่อหน้า

อย่างกระชับ แต่เห็นภาพชัดเจน ประกอบกับแต่ละย่อหน้าก็ได้เช่ือมโยงกันอย่างดี 

ตัวอย่างเช่นส่วนที่กล่าวถึงที่อยู่อาศัย

	 ทีอ่ยูต่ามปรกตอิยูใ่นทบั ซ่ึงท�ำสูงจากพืน้ดนิ โดยใช้กิง่ไม้ง่ามเป็นตอม่อ หลังคา

ทบัน้ันมงุด้วยใบไม้มปีาล์มอย่างต้นตาลเป็นต้น ซ่ึงไม่สู่มดิฝนนัก หน้าฝนกนัฝนไม่ใคร่จะ

ได้ ย่อมเข้าไปอยู่อาศัยถ�้ำโดยมาก ทับที่อยู่น้ันมักจะปลูกเป็นหมู่รายๆ กันตามพวก

คงมีต้นไม้ใหญ่ที่เหลือไว้ มีลานที่ตัดตอไม้เป็นที่แจ้งส�ำหรับเล่น (Chulalongkorn

(Rama V), 2016, p. 51)
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	 หลังจากจบส่วน “บอกรปูเงาะอย่างสังเขป” พระองค์ได้ให้อภธิานศพัท์ “ภาษา

ก็อยซ่ึงลงไว้ในบทกลอนน้ี” คือ การจัดเรียงค�ำภาษาก็อยพร้อมค�ำแปลเป็นภาษาไทย

ตามล�ำดับตัวอักษรตั้งแต่ ก ถึง ฮ ก่อนจะเป็น “ชื่อคนที่มีในเรื่อง” อันคล้ายขนบของ

การละครตะวันตกที่มีการใส่ชื่อตัวละครในเรื่องไว้ตอนต้นก่อนเริ่มเรื่อง ช่ือตัวละคร

ก็อยมีทั้งที่เป็นช่ือไทยและชื่อก็อย พร้อมบอกความสัมพันธ์ของตัวละครไว้พร้อม

แล้วจึงเริ่มเรื่อง  

	 องค์ประกอบก่อนเริม่เรือ่งดงักล่าวนับว่าเป็นข้อมลูทีพ่ร้อมให้ผู้อ่านได้รูจั้กกบั

กลุ่มชาติพันธุ์ก็อยอย่างละเอียด เหตุที่เป็นเช่นนี้คงเป็นเพราะพระองค์เล็งเห็นแล้วว่า  

เรือ่งทีพ่ระองค์ก�ำลังพระราชนิพนธ์เรือ่งที ่“แปลกใหม่” ไม่เพยีงเท่าน้ัน การเข้าใจข้อมลู

คติชนของก็อยเป็นเบ้ืองต้นจะน�ำไปสู่ความเข้าใจเรื่องราวและมองเห็นภาพเหตุการณ์

ภายในเรือ่งราวได้แจ่มชดัมากยิง่ขึน้ เพราะข้อมลูดงักล่าวน้ีได้ปรากฏตามส่วนต่างๆ ใน

บทละคร ทั้งแบบตรงไปตรงมาและแบบเปรียบเทียบ ดังยกตัวอย่างต่อไปนี้

	 ประการแรก ข้อมูลด้านความเชื่อ พระองค์ได้กล่าวไว้ใน “บอกรูปพวกเงาะ

โดยสังเขป” ว่า ชาวก็อยนับถือความเช่ือดั้งเดิม (animism) ทั้งเจ้าป่าที่ให้คุณและ

เกรงกลัวผี ยักษ์ที่ให้โทษ พระองค์ได้แจกแจงความเชื่อเรื่องผีเป็น ๔ กลุ่ม ได้แก่

	 ๑ เรียกว่า “ญา” เป็นชีวิตหรือวิญญาณที่ออกจากคนตายแล้วไปลอยอยู่จน

มีที่เกิดอีก เมื่อจะมาเกิดเป็นคน ย่อมเข้าสิงสู่ในรูปอันตั้งอยู่ในครรภ์ เมื่อเวลาได้

หกเดือน ถ้าหากว่าไม่ได้มาเกิด ที่ไปลอยอยู่น้ันอาจให้โทษหลอกหลอนท�ำอันตรายได ้

พวกที่ ๒ เรียกว่า “โรบ” คือที่เราเรียกว่า เจตภูติ เวลาคนนอนหลับออกไปเที่ยว เผลอ

เพลินหลงใหลจนเกิดอันตรายบ้าง ๓ เรียกว่า “เซมังงัด” คือ เป็นพวกพรายหรือ

ผีจ�ำพวกหนึ่งซึ่งส�ำหรับผู้มีวิชาใช้ได้ ท�ำให้ไปเข้าในตัวผู้อื่น ให้คลั่งเป็นบ้าให้หลงรักเป็น

พวกผีคุณผีเวท ที่ปล่อยทิ้งเสียหรือปล่อยไปเข้าผู้หน่ึงผู้ใดได้ พวกที่ ๔ น้ันเรียกว่า

“บาดี” ตรงกับที่เราเรียกว่าปรางควาน อันเกิดจากสัตว์ต่าง ๆ แต่เขามีมากอย่างกว่า

ของเรา จดัเป็นจ�ำพวกของสตัว์ สตัว์พวกนัน้ปรางควานแรง ปรางควานอ่อน เช่นไกป่่า

ที่มีปรางควานแรง เมื่อเข้าอาจให้ขันไก่ว่ิงไปในป่าในดงเป็นต้น (Chulalongkorn

(Rama V), 2016, p. 56)
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	 ความเชื่อข้างต้นปรากฏในบทละครตอนฮเนาพบว่านางล�ำหับถูกลักพาตัวไป 

ฮเนาเศร้าใจจนเสียสติท�ำให้คนในหมู่บ้านเข้าใจว่าโดนผีเข้า จึงต้องอาศัยหมอผีท�ำ

พิธีกรรมเพื่อแก้ไขและมีการไล่ผี ดังนี้

	 	 โอมพระพนัสบดี	 เจ้าป่าพนาลี

	 อันมีตบะเกรียงไกร	

	 	 สั่งข้ามาขับมึงไคล	 ปิศาจหมู่ใด

	 ดังกูจะร�่ำพรรณนา

	 	 หมู่หนึ่งนั้นเรียกว่าญา	 คือดวงชีวา

	 มนุษย์อันสุดชีพกษัย

	 	 หมู่สองเรียกโรบภายใน	 คือเจตภูตไป

	 ประจากไม่ประจ�ำตน

	 	 หมู่สามเซมังงัดเวทมนตร์	 ใช้ผีเข้าดล

	 ได้เคลิ้มให้คลุ้มกลุ้มใจ

	 	 หมู่สี่บาดีท่านไข	 คือพิษภายใน

	 แห่งสัตว์นานาสาธารณ์	        

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 134)

	 ความเช่ือเกี่ยวกับเจ้าป่าและผียังปรากฏอีกในท้ายเรื่อง รัชกาลที่ ๕ ทรง

อธิบายไว้ว่า “ในการท�ำศพของพวกน้ีใช้ฝัง แต่ฝังน้ันตืน้เหลือเกนิ เพราะฝังแล้วทิง้ย้าย

ทับทีเดียว ซึ่งต้องย้ายทับนั้นด้วยเหตุผลสองประการ คือ กลัวผีอย่างหนึ่ง กลัวเสือ

มาคุ ้ยศพและท�ำอันตรายอีกอย่างหน่ึง” (Chulalongkorn (Rama V), 2016,

p. 57) ข้อมูลน้ีพบในบทละครที่กล่าวถึงเมื่อล�ำหับ ซมพลาและฮเนาเสียชีวิตลง

พร้อมกัน ผู้พบศพรีบฝั่งศพคนทั้งสามอย่างรวดเร็ว เพราะ “เวลาพลบค�่ำเข้าราตรี 

จะเป็นเหยือเสือสีห์สังเวชใจ” (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 164-165) 

ส่วนการย้ายถิน่ฐานเพราะกลัววิญญาณปรากฏเมือ่ผู้คนในหมูบ้่านทราบว่าตวัละครเอก

ทั้งสามเสียชีวิต
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	 โอ้พวกเราเหล่าเงาะล้วนเคราะห์ร้าย	 จะต้องย้ายทับหาที่ป่าเปลี่ยว

	 เพราะคนตายร้ายเช่นนี้ไม่ดีเจียว	 ญาจะเที่ยวเร่ร่อนควรผ่อนปรน

	 มาชวนกันคุกเข่ากราบเจ้าป่า	 ราธนาช่วยระงับดับนิศลผล

	 ให้พวกข้าพ้นภัยใจโสภณ	 ทั่วทุกคนสามัคคีมีชัยเทอญ

	 	 (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p.171)

	 ประการต่อมา ด้านการแต่งกาย จาก “บอกรูปเงาะโดยสังเขป” ได้ให้ข้อมูล

เครื่องแต่งกายของก็อยทั้งชายและหญิงไว้อย่างละเอียด ดังตัวอย่างการบรรยายถึง

เครื่องแต่งกายหญิงชาวก็อยไว้ว่า 

ผู้หญิงนุ่งเต่ียวชั้นในเรียกว่า “จะวัด” คือมีสายรัดบั้นเอวและ

ผ้าทาบหว่างขา แล้วนุ่งหุ้มรอบเอวข้างนอกตามแต่จะมี เมื่อไม่มี

ผ้าก็ใช้ใบไม้ เมื่อมีผ้าก็ใช้ผ้า เรียกว่า “ฮอลี” กว้างและแคบก็ตามมี 

อย่างแคบก็ปกลงมาเหนือเข่า ผู้หญิงมีผ้าห่มเรียกว่า “ซิไบ” นี่เห็น

จะเติมขึ้นใหม่เมื่อใกล้เคียงกับชาวบ้านเข้า ผู้หญิงเมื่อยังไม่มี

สามีสอดตุ้มหูใช้ดอกไม้โดยมาก ดอกจ�ำปูนเป็นที่พึงใจกว่าอ่ืน 

เครื่องประดับนอกนั้น มีหวีท�ำด้วยไม้ไผ่ปล้องขนาดใหญ่ ผ่ากลาง

จักเป็นซ่ี แล้วแต่งลายด้วยเอาตะกั่วนาบและย้อมสีบ้างก�ำไล

ร้อยด้วยเม็ดมะกล�่ำ  ของเครื่องแต่งตัวเหล่าน้ีอาจจะฝากมาแลก

ของซึ่งต้องการจากชาวบ้านได้ 

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 54)

	 พระองค์กล่าวอีกว่าพวกก็อยนั้น “ชอบสีแดงไม่ว่าอะไร เช่นผ้านุ่งห่ม ถ้าได้

สีแดงเป็นดกีว่าอย่างอ่ืน ดอกไม้ทีป่ระดบักายมเีสียบในผมเป็นต้น ชอบใช้ดอกไม้สีแดง 

เช่นที่เรียกตามภาษาก็อยว่า ฮาปอง ไม่รู ้ว่าดอกอะไรแต่สีแดงน้ันชอบกันมาก” 

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 54) การที่พระองค์ให้ข้อมูลด้านการแต่งกาย

ไว้ตอนต้นน้ันย่อมท�ำให้ผู ้อ่านเข้าใจว่าเครื่องแต่งกายของล�ำหับน้ันเป็นเช่นใด 

ข้อมูลการแต่งกายได้ปรากฏตอนที่ก่อนนางล�ำหับจะเข้าแต่งงาน ดังนี้
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	 ให้อาบน�้ำช�ำระกายหมดจด	 ขมิ้นสดปรุงประทิ่นกลิ่นบุปผา

	 หอมชื่นรื่นรวยสวยกายา	 นุ่งผ้าฮอลีสีแดง

	 ห่มซิไบไว้รอบอุระรัด	 สาวก�ำดัดรัดเคร่งเปล่งปลาบแสง

	 สวมก�ำไลมะกล�่ำน้อยร้อยพลิกแพลง	 แล้วตกแต่งมาลัยใส่สวมตัว

	 วงกระหวัดรัดเอวแล้วโอบบ่า	 ล้วนบุปผากลิ่นกลบกระลบทั่ว

	 หวีไม้ไผ่ลายช่องไม่หมองมัว	 สอดแซมหัวส�ำหรับรับผมมวย

	 ฮาปองป่าจัดมาสอดแซมผม	 ของนิยมแดงเด่นเห็นสะสวย

	 ดอกจ�ำปูนเป็นตุ้มหูดูรื่นรวย	 แล้วทอดกรอ่อนระทวยด�ำเนินมา                 

	 (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 109)

	 เห็นได้ว่า   บทน้ีคล้ายกับขนบสระสรงทรงเครื่องในบทละครไทยแต่เดิม

หากเปลีย่นเป็นเครือ่งแต่งกายของกอ็ย  แต่กลับใช้เครือ่งแต่งกายทีส่อดคล้องกบัข้อมลู

ที่พระองค์ให้ไว้อย่างชัดเจน และที่น่าสังเกต คือ การที่พระองค์อธิบายว่า “ผู้หญิงเมื่อ

ยงัไม่มสีามสีอดตุม้หใูช้ดอกไม้โดยมาก ดอกจ�ำปนูเป็นทีพ่งึใจกว่าอ่ืน” น้ันสอดคล้องกบั

“ดอกจ�ำปูนเป็นตุ้มหูดูรื่นรวย” ซ่ึงสอดคล้องกับสถานภาพของตัวละครซ่ึงขณะน้ัน

ยังมิได้เข้าพิธีแต่งงาน จึงยังใช้ดอกไม้สอดเป็นตุ้มหูอยู่นั่นเอง

	 จุดที่น่าสนใจ คือ สีแดงยังกลายเป็นการเปรียบเทียบถึงส่ิงที่มีค่ายิ่งของ

ตัวละคร ดังตอนหน่ึงที่เห็นได้ชัด คือ ฉากแต่งตัวของนางล�ำหับในพิธีแต่งงาน 

ความชืน่ชอบสีแดงน้ียงัถกูใช้เป็นความเปรยีบเพือ่แสดงความดใีจอย่างล้นเหลือเมือ่นาง

ล�ำหับรู้ว่า ซมพลาจะมาพาตนหนี ดังว่า “เมื่อนั้น นวลนางล�ำหับพิสมัย ฟังสิ้นยินดีเป็น

พ้นไป ดังได้ผ้าแดงสักร้อยพับ” (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 108) 

เห็นได้ว่า ข้อมูลคติชนมิได้ปรากฏอย่างตรงไปตรงมาเป็นรูปธรรมเพียงอย่างเดียว 

แต่ยังผ่านความเปรียบที่มีลักษณะแปลกใหม่ให้สอดรับกับความคิดของก็อยด้วย

	 ตวัอย่างอีกประการหน่ึงของการน�ำข้อมลูคตชินมาสร้างความเปรยีบปรากฏ

ผ่านการแสดงความรู้สึกเกี่ยวกับฤดูกาล กล่าวคือ ฤดูร้อนเป็นเวลาที่ดีของชาวก็อย

มกีารแสดงร�ำฟ้อน อาหารสมบรูณ์ ส่วนช่วงฤดหูนาว กลางวันจะเป็นเวลาทีด่ ีหากกลาง

คืนมักล�ำบาก ต้องคอยผิงไฟ แต่ฤดูฝนจะเป็นช่วงยุ่งยาก เพราะต้องไปอยู่อาศัย

ตามถ�้ำแทนบ้านเรือน และมีโรคภัยไข้เจ็บต่างๆ ยิ่งหากเป็นช่วงฝนร้อน คือ ฝนตก
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พร้อมกบัอากาศร้อนด้วยแล้วยิง่เป็นเวลาทีก่อ็ยไม่ชอบยิง่ (Chulalongkorn (Rama V),

2016, p. 52) ข้อมูลส่วนน้ี นอกจากเสนอเป็นฉากในเรื่องตรงกับฤดูร้อนแล้ว 

พระองค์ยังเสนอผ่านความเปรียบตอนหน่ึง คือ ตอนนางวังคอนและนางมือซังซ่ึง

ชอบพอฮเนา แต่ฮเนามิได้สนใจและได้ตัดพ้อโดยใช้ความเปรียบเกี่ยวกับฤดูดาล จาก

ความสุขในฤดูร้อนไปสู่ความเหน็บหนาวในฤดูหนาวและความเศร้าในฤดูฝน ความว่า

	 (วังคอน) หน้าร้อน	 เราเคยสุขสโมสรเกษมสันต์

	 ประหลาดแท้แปรไปเป็นเหมันต์	 ให้หนาวครั่นสั่นสะทกหัวอกเรา 

	 ……………………………	 …………………………………

	 (มือซัง) หน้าร้อน	 แต่ปางก่อนเช่นนี้เคยมีหรือ

 	 ฝนตกพร�่ำคร�่ำหน้าจนตาปรือ	 เสียงฮือฮือพยุหวนป่วนอารมณ์ 

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 140-141)

	 ข้อมลูคตชินอีกกลุ่มทีโ่ดดเด่นอย่างมาก คอื ภาษาของกอ็ย เพราะในเงาะป่า 

มีการแทรกภาษาของก็อยไว้ตลอดเรื่อง ตามที่มีพระราชประสงค์ “ที่แต่งไว้หวังจะให้

เป็นค�ำเงาะ เหน็หมดเหมาะงดงามตามวิสัย” ทัง้การตัง้ช่ือตวัละคร การกล่าวถงึเครือ่ง

แต่งกาย อาวุธและอ่ืนๆ ซ่ึงคล้ายกับเรื่องอิเหนา ที่แทรกและใช้ค�ำภาษาชวามลายู

ในบทละครเพื่อให้สอดรับกับเรื่องที่มาจากต่างชาติต่างวัฒนธรรม แต่แตกต่างตรงที่

ภาษาก็อยในเรื่องเงาะป่าน้ีได้ผ่านการตรวจสอบและสอบถามความถูกต้อง ขณะที่

ในเรื่องอิเหนา จะเน้นการฟังเสียง (Rueangraklikhit, 2016, p. 110-111)

การท�ำอภิธานศัพท์ภาษาก็อยไว้ตอนเริ่มต้นนับเป็นหลักฐานที่ประจักษ์ชัดถึงการ

ค้นคว้าและสอบทานความถูกต้องของภาษาก็อย ตัวอย่างตอนหนึ่งที่ทรงใช้ภาษาก็อย

ในบทพระราชนิพนธ์ได้อย่างเหมาะเจาะ คือ ฉากหนึ่งในการแต่งงาน

	 เงาะน้อยเงาะใหญ่ไปคึกคึก	 อึกทึกเลื่อนลั่นสนั่นป่า

	 เต้นโลดลากเลือกเหลือกตา	 ตบขาเขย่งเก็งกอย

	 จั๊บจั๊บปังปังประดังเสียง	 ดังแผ่นดินจะเอียงทรุดด้อย

	 กวัดแกว่งบอเลาเป่าลูกลอย	 ถูกนกตกผ็อยแย่งกันพรู

	 ตีกลองปะตุงตุ้งตุ้งผลง	 อีแนะส่งเสียงเพราะเสนาะหู

	 ค่างลิงยิงฟันหูชันชู	 ตุ่นอ้นอุดอู้อยู่โพรง

	 (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 104)
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	 บทประพันธ์ที่ยกมาเป็นการเคล่ือนขบวนในงานแต่งงานซ่ึงมีทั้งการให้ภาพ

การเคลื่อนไหวและการให้เสียงประกอบกัน อย่างค�ำว่า “จั๊บจั๊บปังปัง” ซึ่งเป็นค�ำเลียน

เสียงของการเต้นตบขาในการสนุกรื่นเริงของก็อย แทรกไว้เพื่อให้สอดรับกับอาการ 

“ตบขาเขย่งเก็งกอย” บทประพันธ์น้ีได้แทรกค�ำของชาวก็อยดังที่ขีดเส้นใต้แล้วน�ำมา

สอดประสานกบัการให้ภาพและเสียงอย่างกลมกลืน ดงัค�ำว่า “ปะตงุ” ซ่ึงเป็นชือ่กลอง

ชนดิของกอ็ยก็มาปรากฏในวรรค “ตกีลองปะตงุตุง้ตุง้ผลง” เห็นไดว่้า ค�ำนีเ้ป็นทั้งส่วน

ขยายช่ือกลอง ทั้งยังเป็นการท�ำให้เกิดการเล่นเสียงสัมผัสภายในวรรค “ตุงตุ้งตุ้ง”

ให้เกิดเสียงได้ชัดเจน หรือในส่วน “บอเลา” ก็น�ำมาให้ภาพ “บอเลาเป่าลูกลอย” 

อีกด้วย ลักษณะดังกล่าวนับว่าต้องเลือกค�ำก็อยให้สอดคล้องกับเรื่องราว ตลอดจน

ต้องค�ำนึงถึงความเหมาะสมกลมกลืนของเสียง ค�ำและความอีกด้วย โดยพระองค์

ก็สามารถพระราชนิพนธ์ออกมาได้อย่างดี

	 สรปุได้ว่า บทละครเรือ่งเงาะป่า เป็นงานเขียนทีร่วบรวมข้อมลูคตชินชาวกอ็ย

เพื่อการเข้าใจเรื่องราวอย่างครบถ้วน ด้วยการรวบรวมข้อมูลของกลุ่มชาติพันธุ์น้ีไว้

เบ้ืองต้น จากน้ันข้อมูลดังกล่าวได้น�ำมาปรับใช้ให้สอดรับกับบริบทของบทละคร 

ทัง้แบบบรรยายอย่างตรงไปตรงมา และการน�ำมาใช้เป็นความเปรยีบ ลักษณะดงักล่าว

นับเป็นการเอ้ือกันระหว่างข้อมูลที่เป็นข้อเท็จจริง (fact) กับเน้ือหาและองค์ประกอบ

ของบทละครที่พระองค์จินตนาการข้ึน เพราะเมื่อผู้อ่านทราบภูมิหลังของชาวก็อยน้ัน

ก็จะท�ำให้เสพบทละครอย่างแจ่มชัด จึงนับว่าเป็นจุดเด่นประการหน่ึงของเงาะป่า

เพราะแม้ในอดีตจะมีการน�ำเอาเรื่องราวของชนต่างชาติต่างภาษาหรือชาติพันธุ์มา

สร้างเป็นวรรณคดี เช่น อิเหนา ราชาธิราช สามก๊ก ฯลฯ เรื่องราวที่เป็นข้อมูลน้ี

มิได้ปรากฏลักษณะเป็นข้อมูลทางวิชาการควบคู่กันไปเช่นน้ี โดยนัยน้ี ลักษณะข้อมูล

คติชนที่ปรากฏในบทละครเรื่องเงาะป่าได้แสดงการให้ความส�ำคัญต่อการรวบรวม

ข้อมูลคติชน 

๓. การสร้างสรรค์วรรณคดีจากข้อมูลคติชนในบทละครเรื่อง เงาะป่า

	 ด้วยเหตุที่พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมิได้ทรงน�ำข้อมูลคติชน

ของชาวกอ็ยมาน�ำเสนอเป็นสารคด ี(non-fiction) แต่ทรงสร้างเป็นบนัเทงิคด ี(fiction) 

การประสานระหว่างข้อเท็จจริงกับจินตนาการจึงเป็นส่ิงพึงพิจารณา ไม่เพียงเท่าน้ัน 
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ในฐานะที่เป็นบทละคร เงาะป่ายังมีพันธกิจด้านการแสดงอีกด้วย การศึกษาทั้งในแง่

วรรณคดีเพื่อการอ่านและแง่การแสดงจะท�ำให้เห็นความสัมพันธ์ระหว่างข้อมูลคติชน

กับบทละครเรื่องนี้ได้ ดังต่อไปนี้

	 ๓.๑ ข้อมูลคติชนกับกลวิธีการสร้างองค์ประกอบของวรรณคดี

	 การวิเคราะห์องค์ประกอบของเรื่อง ได้แก่ โครงเรื่อง ตัวละคร ฉาก และ

แนวคดินบัเป็นสิง่ที่น่าขบคดิว่า ข้อมูลคติชนนัน้สมัพันธก์ับองค์ประกอบต่าง ๆ  ในเรื่อง

เงาะป่าอย่างไรบ้าง เพื่อให้มองเห็นว่ามิติการผสมผสานระหว่างข้อมูลคติชนกับ

องค์ประกอบต่าง ๆ ให้ชัดเจนขึ้น ได้แก่

	 ๓.๑.๑ ด้านการสร้างโครงเรือ่ง เงาะป่า มโีครงเรือ่งหลักเกีย่วกบัรกัสามเส้า

ระหว่างซมพลา ฮเนาและล�ำหับ โดยจุดที่สร้างความขัดแย้ง (conflict) ในโครง

เรื่อง มาจากการสวนทางกันระหว่างความรักกับการแต่งงาน กล่าวคือ ซมพลาหลง

รักล�ำหับ หากพ่อแม่ของฮเนาได้สู่ขอนางแก่ซมพลาก่อนแล้ว เมื่อเป็นเช่นน้ีซมพลา

จึงไม่สามารถขอนางได้อย่างถูกต้อง จึงเป็นเหตุให้ซมพลาต้องวางอุบายทั้งเข้าหา

นางและลักตัวนางไป กล่าวอีกนัยหน่ึงว่า ความรักเป็นเรื่องอารมณ์ความรู้สึกของ

ฝ่ายตัวละครเอก ขณะที่การแต่งงานเป็นประเพณีที่ฝ่ายพ่อแม่จัดการ การสู่ขอและ

การแต่งงานระหว่างฮเนากับล�ำหับจึงเป็นความขัดแย้งใหญ่ของเรื่อง ปมขัดแย้งน้ี

สอดคล้องกับข้อมูลที่รัชกาลที่ ๕ ทรงพระราชนิพนธ์ไว้ว่า “การสู่ขอภรรยาเป็นหน้าที่

ของผู้ชายที่จะต้องหาผ้าให้ได้สองผืนไปให้แก่บิดามารดาของหญิง เมื่อบิดามารดา

ของหญิงรับไว้แล้วเป็นอันตกลงว่ายอมให้” (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 54)

	 ความขัดแย้งข้างต้นถูกเร้าให้สูงข้ึน เมื่องูรัดแขนล�ำหับและซมพลาแตะเน้ือ

ต้องตวันาง เพราะค่านิยมของชาวกอ็ยน้ัน หากได้แตะเน้ือต้องตวักนัแล้วกนั็บเป็นสามี

ภรรยากัน (Thiapthiam, 1977, p. 23) เท่ากับว่านางได้ตกเป็นภรรยาของซมพลา

แล้ว  ยิง่เมือ่ฮเนาได้ยกขบวนมาสู่ขอนางจึงได้สร้างปมขัดแย้งในจิตใจ (inner conflict) 

แก่ล�ำหบัอย่างมาก จากความรูสึ้กผิดทีป่ระหน่ึงว่านางจะมสีามสีองคน ดงัว่า “แต่จะให้

ร่วมรักสมัครหมาย ก็เหลืออายเหลือทนเป็นคนชั่ว โอ้สงสารซมพลาหน้าจะมัว ได้ต้อง

ตัวนับว่าเหมือนสามี” (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 107)
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	 ความขัดแย้งในจิตใจของตัวละครน�ำพาล�ำหับให้เลือกหนีไปกับซมพลาซ่ึงได้

ขึ้นชื่อว่าเป็นสามีของตน ในทางหนึ่ง เพราะการแตะเนื้อต้องตัวกันก่อนสมรส ส่วนอีก

สาเหตุห น่ึงก็คงเป ็นตามที่  Thiapthiam (1977, p . 23-24) อธิบายว ่า 

ภายหลังจากทีซ่มพลาได้ช่วยล�ำหบั ซมพลาได้แสดงความรกัอันบรสุิทธิแ์ก่นางและมอบ 

“นาคพต” ซึ่งชาวก็อยเชื่อว่าเป็นของขลังกันงูแก่ฝ่ายหญิง การมอบของขลังดังกล่าว

แสดงถึงการยอมให้ตนเองเส่ียงภัยเพื่อปกป้องคุ้มครองนางด้วย นาคพรตน้ีนับเป็น

อีกองค์ประกอบหน่ึงจากความเช่ือของชาวก็อยที่ถูกใช้เพื่อส่ือนัยอารมณ์ความรู้สึก

ของทั้งสอง

	 กล่าวได้ว่า ปมขัดแย้งของเรื่องไม่ได้เกิดจากการความต้องการของตัวละคร

แต่ละตวัเพยีงอย่างเดยีว หากมาจากกรอบการด�ำเนินชีวิตของชาวกอ็ยซ่ึงการแต่งงาน

มาจากความเห็นชอบของผู้ใหญ่ การแตะเน้ือต้องตัว รวมถึงการน�ำความเชื่อเรื่อง

เครื่องรางของขลังมาเสริม กรอบดังกล่าวนี้มีผลต่อการตัดสินใจของล�ำหับอย่างมาก 

และน�ำให้ล�ำหบัเลือกไปกบัซมพลา อันน�ำไปสู่จุดสูงสุดของเรือ่ง (climax) เมือ่ตวัละคร

คู่ขัดแย้ง คือ ฮเนากับซมพลาเกิดการปะทะกันก่อนลงเอยด้วยความตายของตัวละคร

ทั้งสาม โดยนัยน้ี การสร้างความขัดแย้งในเรื่องทั้งความขัดแย้งระหว่างบุคคลจน

น�ำมาสู่ความตายของตัวละครทั้งสาม และความขัดแย้งในจิตใจของตัวละครให้เลือก

ท�ำหรือไม่ท�ำการใดอาศัยข้อมูลคติชนของก็อยมาสร้าง 

	 ๓.๑.๒	ด้านการสร้างตัวละคร ตัวละครนับเป็นองค์ประกอบส�ำคัญของ

เรื่องเล่า บางเรื่องผู้อ่านมักจดจ�ำตัวละครได้ดีกว่าองค์ประกอบอื่น ยิ่งในเรื่องที่มีการ

พรรณนาความรูสึ้กนึกคดิของตวัละครอย่างละเอียดด้วยแล้ว ผู้อ่านจะรูสึ้กว่าตวัละคร

เสมือนมีตัวตนให้ผู้อ่านทั้งรัก เกลียด สงสาร ชื่นชม ฯลฯ (Tailanga, 2017, p. 83) 

ในเงาะป่า ชาวก็อยเป็นตัวละครเอกของเรื่องและเป็นจุดเด่นให้บทละครเรื่องน้ีเป็นที่

จดจ�ำของคนส่วนใหญ่ เพราะเป็นบทละครเรือ่งแรกทีต่วัละครทัง้เรือ่งเป็นกลุ่มชาตพินัธุ์ 

ต่างจากเดมิทีต่วัละครเอกในบทละครร�ำมกัเป็นท้าวพญามหากษัตรย์ิ แม้เป็นคนสามญั 

แต่ต้องมีอาวุธหรือการช่วยเหลือจากสิ่งเหนือธรรมชาติ (Wingwon, 2012, p. 253) 

	 ความโดดเด่นที่ท�ำให้ตัวละครธรรมดาสามัญ ไม่ได้มีอ�ำนาจวิเศษใด ซ�้ำยัง

เป็นชาวก็อยที่อยู่นอกเหนือความรับรู้ของคนทั่วไปน่าจดจ�ำ เพราะลักษณะเฉพาะอันมี
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ที่มาจากข้อมูลคติชนของคนกลุ่มนี้ ทั้งที่เป็นรูปธรรม ตัวอย่างเช่น การน�ำเสนอคติชน

เกี่ยวกับอาวุธ การท�ำมาหากินด้วยการล่าสัตว์ และวิถีชีวิตของก็อยผู้ชายน�ำเสนอ

ผ่านซมพลาอย่างชัดเจน เน่ืองจากตัวละครน้ีมีบทบาทเทียบเคียงได้คล้ายพระเอก

นักรบ ภาพของซมพลาทีน่�ำเสนอเปิดด้วยการล่าสัตว์ และยงัมภีาพการต่อสูก้บัสัตว์ร้าย 

ซมพลายังมีบุคลิกผาดโผนด้วยการลักตัวนางล�ำหับเข้าไปในป่าด้วย ภาพดังกล่าวของ

ซมพลาที่เกี่ยวกับอาวุธและการต่อสู้ จึงท�ำให้ซมพลาเป็นตัวกลางถ่ายทอดคติชน

ประเภทนี้ออกมา ดังเช่น

	 ว่าพลางทางแก้ตอกนุกออก	 เอากระบอกมันนึนั้นมาตั้ง

	 เปิดฮอนเล็ตเห็นบิลาลูกก�ำลัง	 แล้วก็นั่งชี้แจงให้แจ้งใจ

	 อันบิลานี้ทายางอิโปะ	 แม้นเป่าโผละถูกเนื้อที่ตรงไหน

	 เป็นยาพิษโลหิตสูบซ่านไป	 ไม่มีใครรอดพ้นสักคนเลย

	 อันนกใหญ่ใช้ดินไม่อยู่ดอก	 กูจะบอกวิธีให้มึงเหวย

	 ถึงกาวับตาโก๊ะกูก็เคย	 ถูกไม่เงยล้มผับดับชีวา 

	 (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 77)

	 บทประพันธ์ข้างต้นซึ่งขีดเส้นใต้โดยผู้เขียน คือ ภาษาก็อยอันกล่าวถึงอาวุธ

กระบอกลูกดอกทีป่รากฏแทบทกุวรรค ได้แก่ กระบอกลูกดอก (มนันึ) สายแล่งลูกดอก 

(ตอกนุก) กระบอกบรรจุลูกดอก (ฮอนเล็ต) ลูกดอก (บิลา) ยางน่อง (อิโปะ) ซึ่งอาวุธ

เหล่านี้เมื่อต้องกับสัตว์ใหญ่ขนาดที่หมี (กาวับ) กับเสือ (ตาโก๊ะ) ก็ตายได้ และอาวุธ

นี้เองได้กลายเป็นเครื่องสังหารซมพลา เมื่อร�ำแก้ว (พี่ชายของฮเนา) เห็นว่าซมพลาจะ

เข้ามาท�ำร้ายฮเนาจึงได้หยิบบอเลานี้เป่าใส่ซมพลาจนเสียชีวิต

	 อาวุธน้ีนับเป็นสัญลักษณของชาวก็อยและมีคุณค่าทางจิตใจอย่างมาก 

Chulalongkorn (Rama V) (2016, p. 54-55) อธิบายไว้ว่า “กล้องลูกดอก ส�ำหรับ

เป่ากล้องนี้ใช้ไม้สีเหลืองและกวดขันกันเป็นของส�ำคัญที่จะต้องท�ำและรักษาให้งดงาม

หมดจดวิเศษ เพราะเป็นของคู่ชีวิตประจ�ำวันในการที่จะลงโทษหรือจะเอาความมั่นคง

แน่นอนแก่พวกเงาะ” อาวุธชนิดน้ีจึงถกูน�ำเสนอไว้หลายตอน โดยมซีมพลาเป็นส่ือกลาง

ส�ำคัญในการถ่ายทอด เพราะเป็นตัวละครที่มีบทบาทต่อการน�ำเสนอให้เห็นภาพ

ความเป็นนักรบ กล้าหาญและสู้กับสัตว์ร้ายต่าง ๆ  หากกลับตายด้วยอาวุธที่ตนคุ้นเคย 
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 	 ตัวละครอ่ืนก็มีบทบาทต่อการถ่ายทอดข้อมูลคติชนต่าง ๆ ของชาวก็อย

เช่นกัน ได้แก่ ฮเนา ตัวละครชายที่เป็นตัวละครปฏิปักษ์ ซ่ึงแม้เป็นตัวละครชายเช่น

ซมพลา แต่ตวัละครน้ีมกัน�ำในมติคิวามเป็นลูกกบัภาพชายหนุ่มทีห่ล่อเหลาและท�ำให้รกั

หญิงสาวคลุ้มคลั่งค่อนข้างปรากฏชัดมากกว่าบทบาทนักรบเช่นซมพลา ในแง่นี้ ฮเนา

เป็นตัวละครที่ช่วยถ่ายทอดวิถีชีวิตของก็อยที่ผูกพันภายในครอบครัวและธรรมเนียม

การแต่งงานเสียมากกว่า ดังตอนที่ฮเนาให้พ่อกับแม่ตนเข้าหาผู้ใหญ่ฝ่ายหญิงซ่ึง

แตกต่างจากวิธีการของซมพลา และเมื่อล�ำหับถูกลักพาตัวไป ฮเนาได้กลับบ้านด้วย

อาการคลุ้มคลั่งแล้วทุบตีพ่อแม่ จนพ่อแม่ต้องพาไปท�ำพิธีเพื่อแก้อาการดังกล่าว ฯลฯ 

เช่นเดยีวกนักบันางล�ำหบั นางมบีทบาทถ่ายทอดคตชินทีเ่กีย่วข้องกบัหญงิกอ็ยซ่ึงผูกพนั

กับครอบครัวและบ้าน ทั้งบทบาทของลูกสาวที่ต้องฟังค�ำบิดามารดาเรื่องคู่ครอง จะ

เหน็ได้ว่า ตวัละครทัง้สองเป็นส่ือกลางถ่ายทอดข้อมลูคตชินทีเ่กีย่วข้องกบัพืน้ทีบ้่านและ

ครอบครัว โดยเฉพาะมิติที่เป็นนามธรรม คือ ความคิด วิถีปฏิบัติของคนในครอบครัว

ชาวก็อย กระทั่งเครื่องแต่งกายของชาวก็อยยังเป็นจุดเด่นที่ท�ำให้เกิดความน่าจดจ�ำ

ซึ่งถ่ายทอดผ่านตัวละครเอกทุกตัว 

 	 ลักษณะตัวละครประกอบอื่น ๆ ยังช่วยเสริมภาพของชาวก็อยให้เด่นชัดขึ้น 

โดยเฉพาะการเกี้ยวพาราสีระหว่างตัวละครตาวางซองกับยายถิ่ง สองก็อยเฒ่าที่เป็น

บทขบขันแทรกอยู่ตอนต้นเรื่อง ทั้งคู่ได้เข้ามาพลอดรักกันในป่าและมีบทเกี้ยวพารา

สีต่าง ๆ ซ่ึงนอกจากจะเข้ามาพักเรื่องไว้ไม่ให้เรื่องมีความตึงเครียดเกินไปแล้ว ตัว

ละครสองตัวน้ียังได้สะท้อนวิถีปฏิบัติของชาวก็อยประการหน่ึงที่เรียกว่า “ขุดมัน” 

Thiapthiam (1997, p.39)  อธบิายว่า เป็นส�ำนวนภาษากอ็ย หมายถงึ การร่วมประเวณีของ

คู่สามีภรรยา เพราะก็อยจะไม่กระท�ำกันในบ้าน แต่จะชวนกันออกไปขุดมันในป่า ได้ทั้ง

กลางวันและกลางคืน และส�ำนวนขุดมันน้ีปรากฏในคู่ของตาวางซองและยายถิ่งที่

เกี้ยวพาราสีและร่วมประเวณีในป่าตอนกลางวัน

	 ตวัละครจึงเป็นส่ือกลางในการน�ำเสนอข้อมลูคตชิน ลักษณะและบทบาทของ

ตวัละครทีแ่ตกต่างเอ้ือให้มองเหน็ภาพคตชินได้อย่างหลากหลายประเภท และในอีกแง่

หน่ึง ข้อมูลคติชนเหล่าน้ียังย้อนกลับไปสร้างความจริงให้แก่ตัวละครในเรื่องด้วย 

กล่าวคือ การสร้างตัวละครเรื่องน้ีเกิดจากความตั้งใจน�ำเสนอข้อมูลชาวชาวก็อย

อย่างตรงไปตรงมา ข้อมลูคตชินทีผ่่านการสืบค้นและสอบทานของรชักาลที ่๕ ท�ำให้ตวั
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ละครกอ็ยในเรือ่งน้ีเหมอืนการจ�ำลองภาพชาวกอ็ยจรงิ ๆ  มาไว้ในบทละคร การใช้ข้อมลู

คติชนอย่างถูกต้องและน�ำเสนออย่างตรงไปตรงมาเช่นน้ีท�ำให้ชาวก็อยในบทละคร

เรือ่งน้ีดสูมจรงิ คอื ท�ำให้ผู้อ่านคล้อยตามว่า เรือ่งราวทีก่�ำลังด�ำเนินไปเรือ่งเป็นวิถขีอง

ชาวก็อย ไม่ใช่การสมมติหรือแต่งเติมจากจินตนาการขึ้นใหม่ กระทั่งปัจจุบัน ตัวละคร

ชาวก็อยจากพระราชนิพนธ์เรื่องนี้ได้กลายเป็น “ภาพจ�ำ” ของคนกลุ่มนี้

	 ๓.๑.๓ ด้านการสร้างฉาก ตัวละครและเรื่องราวต้องโลดแล่นในสถานที่ใด 

เวลาใดและมสีภาพแวดล้อม ความเป็นอยูท่างวัฒนธรรมปรากฏอยูซ่ึ่งเรยีกรวมว่า ฉาก 

(setting) แบ่งได้เป็นฉากทางกายภาพ ฉากเวลาและฉากทางวัฒนธรรม (Tailanga 

2017, p.98) ในแง่ฉากที่เป็นกายภาพหรือสถานที่ บทพระราชนิพนธ์เริ่มต้นด้วยว่า

	 จะเริ่มร่างต่างว่าไปเที่ยวป่า	 ขึ้นสงขลาตามใจคิดหมายมุ่ง

	 แล้วลงเรือมาดใหญ่ไปพัทลุง	 ตามเขตคุ้งทะเลสาบคลื่นราบดี

	 ……………………………………	 ………………………………

	 พบยายลมุดเล่าความตามเหตุการณ์   	คล้ายนิทานเก่งเหลือไม่เบื่อเลย

	 จึงจดจ�ำมาท�ำเป็นกลอนไว้	 หวังมิให้ลืมค�ำร�่ำเฉลย

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 69)

	 พระองค์ทรงเริ่มพระราชนิพนธ์ท�ำนองสารคดีท่องเที่ยว สมมติว่าพระองค์

ไปเทีย่วป่าแล้วไปพบกบัยายลมดุเล่าเรือ่งเกีย่วกบัชาวกอ็ยถวายเพือ่บอกทีม่าของเรือ่ง

ก่อนตามขนบแต่งตามขนบวรรณคดีไทย (Rueangraklikhit, 2012, p. 108-109) 

การเริ่มต้นดังกล่าวเป็นการก�ำหนดพิกัดทางภูมิศาสตร์อย่างคร่าว ๆ  ไว้ที่จังหวัดพัทลุง

ให้ผู้อ่านได้ก�ำหนดต�ำแหน่งแห่งที่ได้ชัดเจน จากน้ันฉากต่อมาเรื่องราวจะเกิดข้ึนในป่า 

นับเป็นฉากสถานที่ส�ำคัญ ดังที่ Sangtaksin (2008, p. 95) กล่าวว่าเหตุการณ์

ทั้งปวงในเงาะป่า เกิดขึ้นในป่าช่วงฤดูร้อนซ่ึงเป็นเวลาดีของชาวเงาะเพื่อให้เห็น

ความงดงาม ความอุดมสมบูรณ์  พื้นที่ป่าเป็นศูนย์รวมของชีวิตทั้งสุขและทุกข์ ตั้งแต่

เกดิจนตาย เป็นทัง้พืน้ทีป่ระกอบพธิกีรรมต่าง ๆ  มขีนบธรรมเนียม ค่านิยมและปรชัญา

ไว้ วิถีชีวิตของก็อยจึงวนเวียนอยู่ในป่าอย่างครบวงจร 

	 การสร้างฉากทางกายภาพที่แม้จะเป็นป่า หากข้อมูลคติชนที่น�ำมาใช้ท�ำให้

ฉากป่ากลับมีชีวิตชีวาหรือมีลักษณะที่เรียกว่า “สีสันท้องถิ่น” (local colour) หมายถึง 
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ฉากที่ใช้รายละเอียดหรือลักษณะพิเศษของภูมิภาคหรือส่ิงแวดล้อมแห่งใดแห่งหน่ึง

โดยเฉพาะการแต่งกาย ประเพณี ดนตรี ฯลฯ เพื่อความน่าสนใจและความสมจริงให้

แก่เรื่อง (The Royal Institute of Thailand, 2002, p. 243) การสร้างสีสันท้องถิ่น

ท�ำให้ฉากป่าแวดล้อมด้วยฉากทางวัฒนธรรมที่ท�ำให้เห็นว่า แม้ก็อยมี “ป่าเป็นเรือน

ยากไร้” แต่มิได้ไร้ซ่ึงวัฒนธรรม และมีความพิเศษ ตัวอย่างที่เห็นชัดคือ ฉากการ

แต่งงาน ซ่ึงนอกจากเป็นการเร้าความขัดแย้งของเรื่องให้เพิ่มขึ้นแล้ว ยังเป็นฉากที่

น�ำเสนอวัฒนธรรมของก็อยอย่างหลากหลาย พระองค์บรรยายรายละเอียดเห็นชัด

ว่า แม้พิธีแต่งงานได้จัดขึ้นกลางป่า แต่ภาพที่น�ำเสนอออกมาจึงไม่ได้บ่งบอกว่า

ชนกลุ่มน้ีแต่งงานอย่างไร้วัฒนธรรม ในทางตรงข้าม พวกเขามคีวามประณีตในการจัด

พิธีอย่างมาก ดังที่ปรากฏว่า

	 	 อันที่วิวาหมงคล	 จัดไว้ใต้ต้นตะเคียนป่า

	 โคนเติบแปดอ้อมมหิมา	 ร่มรุกขฉายาเป็นลานเตียน

	 ช่วยกันทุบปราบราบรื่น	 โรยทรายรายพื้นให้แลเลี่ยน

	 แต่งไม้รอบขอบเขตแนบเนียน	 ตัดทางอ้อมเวียนไม่วงวน

	 บ้างปลูกแค่แม่พ่อและบ่าวสาว	 เกรียวกราวขนรับกันสับสน

	 ช่วยกันมากมายหลายสิบคน	 บัดดลก็เสร็จดังจินดา

	 (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 100)

	 เหตทุีท่รงเลือกใช้ฉากแต่งงาน เหตผุลหน่ึงคงเป็นเพราะการแต่งงานน้ันย่อม

มพีธิทีีล่ะเอียดแต่ละขัน้ตอน อีกทัง้การแต่งงานของตวัละครคูน้ี่ยงัท�ำให้คนในชมุชนได้มี

ปฏิสัมพันธ์กัน ทั้งการเข้าร่วมพิธี การเฉลิมฉลอง การแสดง การร้องร�ำ ฯลฯ ถ่ายทอด

ออกมาได้อย่างดี เช่น การถ่ายทอดด้านอาหารการกิน 

	 	 บัดนั้น	 พวกชาวครัวตัวดีน้อยใหญ่

	 ต่างแล่เถือเนื้อหนังตับไต	 ท�ำครัววุ่นไปเป็นโกลา

	 บ้างหุงข้าวต้มแกงปิ้งย่าง	 เนื้อค่างมีรสเป็นหนักหนา

	 อีกกระแตกระรอกปูปลา	 เผือกมันนานาพร้อมไว้
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	 ครั้นเสร็จก็ช่วยกันยกมา	 ทั้งสุราหลายหลากมากไห

	 ตั้งใต้ร่มรุกข์เรียงกันไป	 ส�ำหรับจะได้เลี้ยงชัยบาน

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 119)

	 กล่าวได้ว่า เงาะป่าได้อิงพืน้ทีจ่ากความเป็นจรงิคอืจังหวัดพทัลุง หากพืน้ทีป่่า

ซ่ึงเป็นฉากหลักของเรื่องได้สร้างจากจินตนาการที่ได้ประสานข้อมูลคติชนของ

ชาวกอ็ยลงไปอย่างหลากหลาย ท�ำให้ป่าไม่ได้เป็นเพยีงป่ารกชัฏ แต่วัฒนธรรมของกอ็ย

ท�ำให้ป่าเกิดเรื่องราวและสีสันที่มีลักษณะพิเศษไป โดยข้อมูลคติชนเป็นส่วนส�ำคัญใน

การสนับสนุนฉากให้สมจริง 

	 ๓.๒.๔	ด้านการน�ำเสนอแนวคดิ แนวคดิ (theme) ส�ำคญัของเงาะป่า สัมพนัธ์

กับความรักอย่างชัดเจน เพราะปมขัดแย้งต่าง ๆ  ล้วนสัมพันธ์กับความรักระหว่างหนึ่ง

หญิงสองชาย ก่อนจบลงโดยการฆ่าตัวตายของคนทั้งสาม ที่น่าสนใจคือ แนวคิดเรื่อง

ความรักในเรื่องน้ีมีความเป็นสากลที่เป็นลักษณะร่วมของวรรณกรรมทุกชาติทุกภาษา 

ลักษณะเช่นน้ีก็เพื่อแสดงให้เห็นว่า ชาวก็อยก็มีความรักได้ไม่ต่างจากใคร ๆ ทั้งน้ี 

ความรกัของตวัละครเอกจะดยูิง่ใหญ่และงดงามไปไม่ได้เลย หากองค์ประกอบในเรือ่ง

ไม่เอื้อ  ในแง่นี้ การใช้ข้อมูลคติชนของชาวก็อยที่กล่าวมาทั้งสร้างวางปมขัดแย้งอย่าง

มีเหตุผล การสร้างตัวละครและฉากต่าง ๆ นั้นท�ำให้เรื่องราวความรักของชาวป่าเป็น

ความรักที่ไม่ต่างจากชาวเมือง หรือตัวละครชนชั้นสูงอื่น ๆ เพราะ การสร้างตัวละคร

เป็นชาวก็อยที่ทั้งเป็นคนนอกเหนือการรับรู้ อยู่ในฉากป่าที่ห่างไกลแต่ไม่ไร้วัฒนธรรม 

ข้อมูลคติชนที่ได้ถูกสร้างเป็นปมขัดแย้งเพื่อให้สอดรับกับโครงเรื่องรักสามเส้าให้ตัว

ละครมีการคิดและการตัดสินใจอย่างที่มนุษย์ใด ๆ ก็อาจกระท�ำได้ ลักษณะเช่นน้ีจึง

สามารถแสดงความรักยิ่งใหญ่ได้อย่างชัดเจน โดยนัยนี้ องค์ประกอบนี้ท�ำให้ “คนตัว

เล็ก ๆ” สามารถแสดงความรักที่ยิ่งใหญ่ได้ เงาะป่าจึงแฝงนัยที่ส�ำคัญ คือ “การมอง

คนอย่างเสมอกัน” 

	 การน�ำวัฒนธรรมของชาวก็อยมาน�ำเสนอยังช่วยแสดงให้เห็นว่า แม้เป็น

ชาวป่า แต่กไ็ม่ไร้ซ่ึงวัฒนธรรม เพราะพวกเขากลับมคีวามเป็นอยูท่ีส่ามารถพึง่พาตนเอง

ได้ มีระเบียบแบบแผนเฉพาะที่แตกต่างไปบ้าง หากวัฒนธรรมเหล่าน้ีมิได้ถูกมองว่า

ด้อยกว่า แต่กลับช่วยส่งเสริมภาพวัฒนธรรมของกลุ่มคนชาวก็อยให้มองว่า พวกเขา
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เป็นคนที่เป็นคนเสมอกัน เพราะมีการพึ่งพาตนเอง ระบบวิธีคิดและการแก้ไขปัญหา

ที่เกิดขึ้นได้ไม่ต่างจากคนกลุ่มอ่ืน ตัวอย่างที่เห็นได้ชัด คือ ตอนท้ายความขัดแย้ง

ระหว่างปัจเจกบุคคลด้วยความรักจนน�ำไปสู่ความตายของตัวละครทั้งสาม น่าจะ

กลายเป็นชนวนความขดัแย้งระหว่างครอบครวัของทัง้สามจนกลายเป็นความแตกแยก

ในหมู่ชาวก็อย หากเรื่องกลับจบด้วยการที่ “ทั่วทุกคนสามัคคีมีชัยเทอญ” เหตุที่เป็น

เช่นนี้เพราะการตระหนักได้ว่า

	 อันล�ำหับกับฮเนาเราไม่รู้	 ว่าเป็นคู่รักใคร่ได้สบหน้า

	 กลับระคายไปข้างฝ่ายนายซมพลา	 น่าจะได้ลอบลักรักใคร่กัน

	 ครั้นผู้ใหญ่จัดให้ได้ผิดคู่	 จึงจู่ลู่ลักไปในไพรสัณฑ์

	 ถึงผิดร้ายก็ได้ตายวายชีวัน	 ใช้โทษทัณฑ์ถึงที่สุดยุติลง

	 ฝ่ายฮเนาเล่าก็ตายเพราะหมายผิด	 คลั่งคลุ้มคิดรักใคร่จนใหลหลง

	 พวกเรายังอย่าคิดจองจิตจง	 เร่งเปลื้องปลงอาฆาตให้ขาดพันธุ์   

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 167)

	 บทประพันธ์ข้างต้นสะท้อนถึงการมองทุกอย่างอย่างเป็นกลางที่เห็นถึง

ปมปัญหาจากความไม่รูข้องผูใ้หญท่ั้งสองฝ่ายที่ท�ำใหเ้กิดการแต่งงานแบบผดิฝาผดิตวั

ขึน้ เมือ่มองเหน็เช่นน้ีย่อมท�ำให้เหน็ว่า การอาฆาตระหว่างกนัไม่มปีระโยชน์เท่ากบัการ

ยอมรับและก้าวต่อไป ไม่ใช่นั้นชาวก็อยอาจ “ขาดพันธุ์” ก็เป็นได้ หรือกล่าวอีกนัยหนึ่ง 

การจบเรื่องเช่นน้ีสะท้อนนัยให้เห็นถึงการมีสติไตร่ตรอง ไม่น�ำความขัดแย้งส่วนตัว

มาท�ำลายความยึดเหนี่ยวของสังคมโดยรวมลง อันแสดงให้เห็นถึงสติปัญญาและการ

มีเหตุผลได้ไตร่ตรองไม่ต่างจากคนกลุ่มอื่น ๆ 

	 ๓.๒ ข้อมูลคติชนกับการแสดง

	 บทละครเรื่องเงาะป่า มิได้มีจุดประสงค์เริ่มแรกเพื่อจัดแสดง ดังที่พระบาท

สมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวทรงกล่าวไว้ว่า “หนังสือที่แต่งน้ีไม่ได้ตั้งใจส�ำหรับ

ที่จะเล่นละคร และไม่รู ้ว่าจะดี เพราะแต่งเรื่องชาวป่าซ่ึงกันดารเหลือประมาณ” 

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 47) แต่ต่อมาบทละครเรือ่งน้ีกไ็ด้รบัการฝึกซ้อม

และแสดงทัง้ทีเ่ป็นบทร้องและละคร สมยัรชักาลที ่๕ บทร้องน้ันได้จัดแสดงเป็นคอนเสิร์ต 
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ตอนนางมือซังวังคอนเป็นเวลา ๒ ช่ัวโมง ในคราวที่กรมสมเด็จเจ้าฟ้ายุคลฑิฆัมพร

เลื่อนจากกรมหมื่นเป็นกรมขุน ส่วนการแสดงครั้งส�ำคัญจัดขึ้นในโอกาสเฉลิมพระที่นั่ง

อัมพรสถาน พระราชวังดุสิต พ.ศ. ๒๔๔๙ เพื่อเก็บเงินคนดูพระราชทานเป็นทุนแก่คนัง 

(Wingwon, 2012, p. 242-243) 

	 แม้บทละครเรื่องน้ีจะไม่ได้มีพันธกิจเพื่อการแสดงแต่ต้น แต่กลายเป็นว่า

บทละครเรื่องน้ีกลับมีความโดดเด่นอย่างยิ่ง Wingwon (2012) ได้ระบุว่า เงาะป่า

น้ีเป็น “บทละครร�ำระยะหัวเล้ียวสู่สมัยใหม่” เป็นละครที่มีทั้งลักษณะตามขนบ และ

แตกต่างจากขนบเดิมอยู่พร้อมกัน มีลักษณะทั้งแบบละครนอกและละครในผสมผสาน

กันอยู่ ความน่าสนใจคือ ข้อมูลคติชนของชาวก็อยมีบทบาทต่อการสร้างบทละคร

เพื่อการแสดงอย่างไรบ้าง ซ่ึงพบค�ำตอบว่า “สถานภาพของชาวก็อย” มีบทบาท

อย่างยิ่งต่อการสร้างองค์ประกอบต่าง ๆ ของบทละคร ดังนี้

	 ๓.๒.๑ รูปแบบและเน้ือหาของบทละคร รูปแบบ (form) ของบทละคร

เรื่องนี้แตกต่างไปจากบทละครดั้งเดิม กล่าวคือ บทละครมีการบอกรายละเอียดก่อน

เริ่มบทแสดง ซึ่งคล้ายกับบทละครตะวันตก ที่ให้รายละเอียดตัวละครในเรื่อง เหตุที่

เป็นเช่นนี้คาดว่า คงเป็นเพราะชื่อตัวละครในเรื่องนี้เป็นภาษาก็อย ยิ่งประกอบกับการ

ใช้ค�ำภาษาก็อยที่บรรจุลงในเรื่องด้วยแล้วอาจท�ำให้ผู้อ่านสับสนว่าค�ำน้ีหมายถึงส่ิงใด 

เมื่อเป็นเช่นน้ี การใส่รายละเอียดเช่นน้ีไว้ตอนต้นก็นับว่าช่วยผู้อ่านให้เข้าใจเรื่องราว

ภายในบทละคร 

	 ด้านเนื้อหา เงาะป่านับว่า “แหวกขนบ” เนื้อหาบทละครดั้งเดิม เพราะจบลง

ด้วยการตายของตวัละครเอกทัง้สามซ่ึงไม่เป็นทีนิ่ยม ซ่ึงในอดตีมเีพยีงเรือ่งลิลิตพระลอ

ที่ตัวละครทั้งสามเสียชีวิตพร้อมกัน ลักษณะเช่นน้ีอาจนับว่าคล้ายคลึงกับบทละคร

โศกนาฏกรรม (tragedy) ของตะวันตกตามแนวคิดของอริสโตเติล (Aristotle) คือ 

ตัวละครเอกเป็นผู้ยิ่งใหญ่เกิดความพลิกผันในชะตาชีวิต (reversal) อันท�ำให้เกิด

ภาวะความน่าสมเพชเวทนา (pity) และความหวาดกลัว (fear) ซ่ึงโน้มน�ำผู้ชมไปสู่

การช�ำระล้างทางอารมณ์ (the purgation of such emotion) ก่อนจบเรื่องด้วย

ความตายของตัวละครเอก (Dorsch, 1965, p. 37-41)
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	 แม้ไม่อาจกล่าวได้ว่า เงาะป่าเป็นละครโศกนาฏกรรมเต็มรูป เพราะไม่เป็นไป

ตามแบบแผนข้างต้นทุกประการ แต่บทละครเรื่องนี้กลับมีองค์ประกอบของบทละคร

โศกนาฏกรรม (tragic element) อยู่หลายจุด ได้แก่ เงาะป่าแสดงถึงความพลิกผัน

ของชะตาชีวิตของตัวละครที่น�ำมาสู่ความน่าเวทนาและความหวาดกลัว ก่อนจบชีวิต

ไปด้วยความตายที่ตัวละครต่างใช้ความกล้าชนะความหวาดกลัวตนเอง ดังที่ชีวิต

ล�ำหับน้ันถูกหมายมั่นให้แต่งงานกับฮเนาอยู่ แต่การพลิกผันเกิดข้ึนเมื่อซมพลาได้

เข้ามาท�ำให้เส้นทางชวิีตเปล่ียนแปลงไป และยิง่ไปกว่าน้ัน การเลือกหนีจากเส้นทางเดมิ

ด้วยการลักพาตัวของซมพลายิ่งท�ำให้เรื่องทวีความขัดแย้ง กระทั่งจุดที่แสดงถึงภาวะ

ทั้งความน่าเวทนาและความน่าหวาดกลัวเกิดขึ้นเมื่อซมพลาถูกลูกดอกอาบยาพิษ 

จนล�ำหับเลือกฆ่าตัวตาย หลังจากนั้นฮเนาก็ได้แสดงความกล้าด้วยการฆ่าตัวตายตาม

เป็นสามศพเคียงกัน จุดน้ีนับเป็นจุดสูงสุดของเรื่องที่โน้มน�ำอารมณ์ของผู้เสพให้

มองเห็นทั้งความน่าเวทนาในชะตาชีวิตของคนทั้งสาม ก่อนจะย้อนกลับมาเชิดชูถึง

ความกล้าหาญของทั้งสาม ดังปรากฏจากค�ำพูดของตัวละครที่มาพบศพทั้งสาม ดังนี้ 

	 โอ้ซมพลาช่างกล้าเหลือ

	 เข้าแย่งเหยื่อจากปากพยัคฆ์ใหญ่

	 ใจเขาเด็ดใจเขาเด็ดน่าเข็ดใจ

	 เราพึ่งได้เคยเห็นคนเช่นนี้

	 ………………………………

	 โอ้ล�ำหับดับชีวิตจิตมั่นคง

	 ไม่พะวงแต่ความสุขสนุกสบาย

	 ใจนางเด็ดใจนางเด็ดไม่เข็ดขาม

	 ช่างตอบความดียิ่งหญิงทั้งหลาย

	 ใช่แต่พูดลวงล่อพอห่วงคลาย

	 ฆ่าตัวตายมิให้มิตรคิดประวิง

	 .......................................

	 (Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 170)
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	 ส่วนองค์ประกอบที่ไม่อาจกล่าวว่าเป็นบทละครโศกนาฏกรรมเต็มรูป 

เนื่องจากหากพิจารณาตามแนวคิดของอริสโตเติล ตัวละครในบทละครโศกนาฏกรรม

ต้องเป็น “ผู้ยิ่งใหญ่” ที่พบกับหายนะ ดังที่บทละครเรื่องเอดิปัส (Oedipus) พระราชา

โอดิปัสต้องพบกับชะตากรรมพลิกผัน เมื่อทราบว่าตนฆ่าบิดาโดยไม่ตั้งใจ และทราบว่า

ภรรยาคือแม่ของตนเอง จนน�ำมาสู่จุดจบชีวิตที่น่าสังเวชใจ การที่ตัวละครเอกเป็น

ผู้ยิ่งใหญ่น้ีก็เพื่อสร้างให้ผู้ชมเห็นเกิดการช�ำระล้างจิตใจว่า แม้กระทั่งผู้ที่ยิ่งใหญ่ยัง

พบกับเหตุการณ์ที่เลวร้ายและน่าเศร้าได้เช่นน้ีก็ไม่ต่างกับคนธรรมดาทั่วไป ตัวละคร

ผู้ยิ่งใหญ่ที่ประสบชะตาชีวิตพลิกผันจึงเป็นส่วนส�ำคัญในการเร้าให้เกิดอารมณ์เวทนา

และหวาดกลัวจนน�ำไปสู่การช�ำระล้างจิตใจ จุดน้ีบทละครเรือ่งเงาะป่า ต่างออกไปตรง

ที่น�ำเอาตัวละครชาติพันธุ์ที่นอกจากจะไม่ได้อยู่ในความรับรู้ของคนทั่วไปแล้ว ยังมิได้มี

ความยิ่งใหญ่ในแง่สถานภาพ ตัวละครทั้งสามมิได้มีอิทธิปาฏิหาริย์ใดเป็นตัวละครเอก 

	 หากจุดต่างตรงน้ีกลับท�ำให้บทละครเรื่องเงาะป่าโดดเด่น เพราะเป็นการช้ี

ให้เหน็ว่า แม้ตวัละครดงักล่าวจะมใิช่ผู้ยิง่ใหญ่ แต่คนเหล่าน้ีกส็ามารถพบเจอชะตากรรม

ที่ยิ่งใหญ่ไม่ต่างจากที่ท้าวพญามหากษัตริย์ประสบ พวกเขามีความนึกคิด มีจิตใจ 

สามารถเผชิญชะตาพลิกผัน และมีเหตุผลในการตัดสินต่าง ๆ ไม่ต่างจากคนกลุ่มใด

โดยเฉพาะในแง่ความรัก เมื่อชาวก็อยทั้งสามเผชิญชะตาพลิกผัน เขากลับแสดงความ

กล้าหาญกระท�ำส่ิงที่ยิ่งใหญ่เพื่อบูชาความรัก การน�ำตัวละครก็อยมาใช้ยิ่งแสดง

ให้เห็นว่า ความรักของตัวละครดูมีคุณค่าสูงยิ่งขึ้นได้เช่นกัน โศกนาฏกรรมที่เกิดข้ึน

กับตัวละครเอกน้ีเองที่ท�ำให้ไม่ว่าจะสูงต�่ำเพียงใดก็ต่างเป็นคนและแม้มี “ป่าเป็น

เรือนยากไร้ ย่อมรู้รักเป็น” 

	 ๓.๒.๒	เคร่ืองแต่งกาย บทละครร�ำแบบดัง้เดมิซ่ึงจัดแสดงในเขตพระราชฐาน

มักใช้เครื่องแต่งกายเลียนแบบกษัตริย์แบบไทย น่าสังเกตว่า แม้แต่อิเหนา ซ่ึงเป็น

เรื่องจากชวา แต่เครื่องแต่งกายจะใช้เครื่องทรงแบบไทย แต่ส่ิงน้ีเปล่ียนแปลงไป

ในการแสดงเรื่องเงาะป่า คือ การแต่งกายที่จะใช้เครื่องแต่งกายตามสถานภาพของ

ตัวละคร สังเกตได้จากบทชมโฉมนางล�ำหับตามที่ได้ยกไปแล้ว และอีกตอนหน่ึงคือ

บทอาบน�้ำแต่งตัวของซมพลา
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	 อาบน�้ำช�ำระสระสาง	 ล้างละอองธุลีที่ติดต้อง

	 แล้วนุ่งเลาะเตี๊ยะใยยอง	 สดแดงแสงส่องเพียงบาดตา

	 ไว้ไกพ็อกกอเลาะดูเหมาะเหมง	 เชิงนักเลงกลีบตกป้องปกขา

	 มาลัยฮาปองยาวราวสักวา	 กระหวัดชายซ้ายขวาเวี่ยวง

	 คาดมันนึลายนาบอาบสี	 เป็นนาคีกระหนกวิหคหงส์

	 จับบอเลาเหลืองอร่ามงามบรรจง	 อาจองยุรยาตรนาดกราย

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 102)

	 กล่าวได้ว่า การบรรยายการแต่งกายของตัวละครที่จะใช้ในการแสดงน้ัน

ถูกก�ำหนดไว้ในบทละครแล้ว โดยพระองค์ได้น�ำเอาข้อมูลของก็อยบรรยายไว้ส�ำหรับ

การแต่งกาย เมื่อเป็นเช่นน้ีท�ำให้การแสดงต้องด�ำเนินตามตัวบทเพื่อไม่ให้ขัดกับภาพ

ของการแสดง จึงท�ำให้เกิดการแสดงที่สมจริงสอดคล้องกับสถานภาพของตัวละคร 

ประเด็นนี้ ผู้เขียนขอตั้งข้อสังเกตว่า หากพิจารณาเฉพาะเครื่องแต่งกาย ละครเรื่องนี้

จึงมีลักษณะคล้ายละครพันทาง เพราะละครพันทางเป็นละครที่ผู้แสดงแต่งกายตาม

ชาติพันธุ์และสถานภาพของตนแตกต่างจากขนบการ “ละครของหลวง” แต่เดิม

 	 ๓.๒.๓	การบรรจุเพลง บทละครเรื่องเงาะป่ารวมเพลงส�ำคัญของการแสดง

ละครและเพลงขับล�ำ  ซ่ึงมีทั้งความไพเราะและแปลกใหม่ไว้มากที่สุดเหนือบทละคร

ทุกเรื่องของไทย (Sikkhakosol, 2016, p. 40)   ความแปลกใหม่ประการหน่ึง คือ 

การน�ำเอาการร้องเล่นของชาวก็อยมาใส่เป็นเนื้อร้องประกอบเพลง ตัวอย่างที่เห็นคือ 

การใช้เพลงเซ่นเหล้า คือเพลงให้อารมณ์สนุกสนาน ประกอบบท “เลเลเอเลลา” ซ่ึง

รัชกาลที่ ๕ ได้อธิบายความหมายของค�ำน้ีไว้ว่า พวกก็อยเล่นสนุกหรือกินอร่อยร้อง

เช่นนี้ ดังนี้

	 เลเลเอเลลา	 เลเลเอเลลา

	 ฮาในเฮาซิวา	 เลเลเอเลลา

	 เลเลเอเลลา	 เลเลเอเลลา

	 ฮังวิชเบแบมฮา	 เลเลเอเลลา

	 เลเลเอเลลา	 เลเลเอเลลา



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๕ ฉบับที่ ๑ มกราคม - มิถุนายน ๒๕๖๒130

	 ตากบลอเกียนนา	 เลเลเอเลลา

	 เลเลเอเลลา	 เลเลเอเลลา

	 ฮอเง็ดกาเคี้ยดบ๊า	 เลเลเอเลลา

	 เลเลเอเลลา	 เลเลเอเลลา

	 กาเบอะกอเฮ็ดต๋า	 เลเลเอเลลา

	 เลเลเอเลลา	 เลเลเอเลลา

	 ปะเยอเจาะโนรา	 เลเลเอเลลา

	 เลเลเอเลลา	 เลเลเอเลลา

	 เหปะเยอวา	 เลเลเอเลลา 

(Chulalongkorn (Rama V), 2016, p. 74)

	 จังหวะเพลงเซ่นเหล้าที่เน้นความสนุกสนานได้น�ำมาประสานเข้ากับบท

ร้องเล่นของชาวกอ็ยได้อย่างกลมกลืน นอกจากน้ี เงาะป่า ยงัมเีพลงอีกเพลงทีรู่จั้กและ

มกัเรยีกกนัว่า “เพลงกราวเงาะ” หากเพลงน้ีพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั

ทรงบรรจุไว้ในบทละครเพยีงว่า “เพลงกราว” ซ่ึงเป็นเพลงทีใ่ช้บรรเลงในโขนละครโดย

ทั่วไป แต่ในเงาะป่า เป็นการน�ำเพลงดั้งเดิมมาใช้กับตัวละครชาติพันธุ์อย่างลงตัว

จนกลายเป็นช่ือเพลงกราวเงาะดังที่เรียกกัน และแม้ไม่เล่นเป็นละคร ฟังอย่างเดียว

ก็มีความไพเราะ จุดนี้เองที่กล่าวได้ว่า ข้อมูลคติชนของก็อยนี้ได้กลายเป็นส่วนส�ำคัญ

ในเกิดความแปลกใหม่ในการบรรจุเพลงประกอบการแสดงละคร 

	 ทั้งหมดน้ีแสดงให้เห็นชัดว่า ข้อมูลคติชนมีส่วนส�ำคัญในการสร้างสรรค์

บทละครเรื่องเงาะป่า ทั้งในฐานะวรรณคดีส�ำหรับอ่านและในฐานะวรรณคดีส�ำหรับ

จัดแสดง ข้อมูลคติชนเป็นส่วนส�ำคัญในการสร้างความขัดแย้ง การท�ำให้ตัวละครโดด

เด่นน่าจดจ�ำ ท�ำให้ฉากต่าง ๆ  แวดล้อมไปด้วยวัฒนธรรมของคนกลุ่มนี้อันมีส่วนส�ำคัญ

ต่อการเสนอแนวคิดเรื่องความรักที่ยิ่งใหญ่ซ่ึงมาพร้อมความเท่าเทียม ส่วนการแสดง 

สถานภาพของตวัละครท�ำให้การรปูแบบของบทละคร เน้ือหาเปล่ียนแปลงไป ตลอดจน

การจัดองค์ประกอบทั้งเครื่องแต่งกายและเพลง ด้วยเหตุน้ีคงไม่เป็นการเกินเลยนัก

หากจะกล่าวว่า ข้อมูลคติชนนับเป็นองค์ประกอบที่หากขาดหายไปแล้ว บทละคร

เรื่องเงาะป่า คงอาจมิได้น�ำเสนอในรูปแบบที่เรารู้จักกันก็เป็นได้ และยังแสดงให้เห็น
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พระอัจริยภาพในฐานะกวีของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวที่สามารถ

บูรณาการข้อมูลที่เป็นข้อเท็จจริงกับจินตนการได้อย่างกลมกลืน

4. บทสรุปและอภิปรายผล

	 พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวมีความสนพระราชหฤทัยเกี่ยวกับ

วิถีชีวิตความเป็นอยู่ของคนกลุ่มต่าง ๆ  ในพระราชอาณาจักร การสร้างสรรค์บทละคร

เรือ่งเงาะป่านับเป็นหลักฐานทีแ่สดงความสนพระราชหฤทยัในด้านคตชินของพระองค์

ได้อย่างดี การศึกษาในบทความน้ีแสดงให้เห็นว่า เงาะป่า เป็นบทพระราชนิพนธ์ซ่ึง

น�ำเอาวัฒนธรรมก็อยมาใช้อย่างถูกต้อง มีการผสมผสานระหว่างข้อเท็จจริงและ

จินตนาการของพระองค์อย่างลงตัว ดังที่บทพระราชนิพนธ์น้ีประกอบด้วยการสืบค้น

และสอบทานข้อมูลไว้ตอนต้นก่อนเริ่มเรื่อง และข้อมูลดังกล่าวก็ได้ปรากฏตามส่วน

ต่าง ๆ ของบทละคร โดยมีทั้งสอดแทรกข้อมูลลงไปในบางตอนที่เกี่ยวข้องและอาจใช้

เป็นความเปรยีบเทยีบเช่ือมโยงกบัความรูสึ้กของตวัละคร ยิง่เมือ่พจิารณาการน�ำข้อมลู

ดังกล่าวมาสร้างเป็นวรรณคดีพบว่า ข้อมูลคติชนยึดโยงกับทุกส่วน ทั้งปมขัดแย้งอัน

เกิดจากวัฒนธรรมของชาวก็อยเรื่องการสมรส การสร้างตัวละครซ่ึงใช้ข้อมูลคติชน

สร้างตัวละครก็อยเป็นตัวละครเอกอย่างสมจริง มีชีวิตจิตใจและมีมิติ อีกทั้งลักษณะ

และบทบาทของตัวละครแต่ละที่แตกต่างออกไป ท�ำให้สามารถฉายภาพข้อมูลคติชน

ได้อย่างหลากหลาย การสร้างฉากซึ่งเกิดขึ้นในป่า ข้อมูลคติชนท�ำให้ป่าในที่นี้ไม่ใช่ที่ไร้

วัฒนธรรมและท�ำให้ฉากมีสีสันของท้องถิ่นชัดเจน องค์ประกอบต่าง ๆ น�ำไปสู่การน�ำ

เสนอแนวคิดหลักเรื่องความรักที่ยิ่งใหญ่ อันสะท้อนว่าแม้ก็อยจะเป็นคนป่า แต่ก็รัก

เป็นและมคีวามมนุษย์ไม่ต่างจากคนกลุ่มอ่ืน ข้อมลูคตชินทีป่รากฏอยูต่ามองค์ประกอบ

ต่าง ๆ  มส่ีวนท�ำให้ความรกัของคนป่าดยูิง่ใหญ่ขึน้ได้ ส่วนด้านการแสดง ข้อมลูคตชินได้

สร้างความแปลกใหม่ ทั้งรูปแบบและเน้ือหาของบทละคร ด้านการแต่งกายและ

ด้านการบรรจุเพลง ลักษณะเช่นนี้ท�ำให้บทละครเรื่องนี้โดดเด่น 

	 ผลการศึกษาข้างต้นสามารถอภิปรายผลต่อได้ว่า เงาะป่าเป็นตัวอย่างที่

แสดงการเปล่ียนแปลงทางโลกทัศน์ในสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 

เพราะช่วงเวลาดังกล่าว ความคิดแบบวิทยาศาสตร์ การมองโลกด้วยเหตุผลนิยมและ

มนุษยนิยมกลายเป็นสิ่งที่ยอมรับกันอย่างกว้างขวาง จึงท�ำให้กระบวนการสร้างสรรค์
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เงาะป่า ตั้งอยู่บน “ความสมจริง” (convincing) ทั้งสิ้น ตั้งแต่ความสมจริงในแง่

ข้อมูลคติชน ดังที่พระองค์สนพระราชหฤทัย พร้อมรวบรวมและเรียบเรียงข้อมูล

เกี่ยวกับชาวก็อยอย่างจริงจัง มิได้เพียงหยิบข้อมูลมาใช้หรือกล่าวถึงคนกลุ่มน้ีอย่าง 

ผิวเผิน หากล้วนแล้วแต่ตั้งอยู่บนเหตุผล ตัวละครมีความสมจริง แนวคิดก็มีความเป็น

สากล ฯลฯ และเมื่อมองในประเด็นนี้ ย่อมท�ำให้เห็นอีกว่า การน�ำคติชนมาสร้างสรรค์

ตัง้อยูบ่นฐานข้อมลูเป็นหลักซ่ึงนับว่าเป็นจุดเปล่ียนทีน่่าสนใจในแง่การน�ำคตชินมาสร้าง

วรรณคดีไทยอีกสมัยหนึ่ง

	 ท้ายที่สุด คติชนของกลุ่มชนชาวก็อยในเงาะป่า นอกจากแสดงความ

สนพระราชหฤทัยด้านคติชนแล้ว อาจยังแสดงถึงความส�ำคัญขององค์ความรู้ต่าง ๆ

ในยุคสมัยแห่งการเปล่ียนแปลง โดยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวได้

ถ่ายทอดเรื่องราวดังกล่าวออกสู่สังคม โดยเฉพาะกลุ่มชนช้ันน�ำได้รับรู้ นัยหน่ึงก็

เพื่อชี้ให้เห็นว่า ในยุคสมัยแห่งการเปลี่ยนแปลงครั้งใหญ่จากอิทธิพลตะวันตกและลัทธิ

อาณานิคม การรูจั้กและเท่าทนัโลกเป็นส่ิงทีผู้่คนพงึรู ้ดงัเช่นการน�ำข้อมลูของชาวกอ็ย

มาน�ำเสนอกเ็พือ่กระตุน้ให้ผู้คน โดยเฉพาะคนในศนูย์กลางตระหนักว่า แท้จรงิแล้วโลก

มไิด้มเีพยีงแค่พวกเขา แต่ยงัมคีนทีแ่ตกต่างจากเราอีกมากอยูร่่วมกนัในชาต ิการเรยีนรู้

และเข้าใจความเป็นไปของคนเป็นเหมือนการ “เปิดโลกทัศน์” ของผู้คนให้กว้างขวาง

มากยิ่งขึ้น ท�ำให้ตระหนักถึงการเปล่ียนแปลงของโลกที่เราไม่สามารถอยู ่อย่าง

โดดเดี่ยวได้ และอาจเป็นกุศโลบายหน่ึงในการเตรียมพร้อมกับคนในชาติเพื่อพร้อม

รบัการเผชิญหน้ากบัวัฒนธรรมอ่ืน ๆ  ซ่ึงเทยีบเคยีงได้จากบทพระราชนิพนธ์หลายเรือ่ง

อันน�ำเอาวัฒนธรรมของคนหลายกลุ่มมากล่าวไว้ ทั้งจากชาวตะวันออกกลางอย่าง

ลิลิตนิทราชาครติ หรอืตวัละครต่างวัฒนธรรมทัง้ไทย มลาย ูจีน ตะวันตกในวงศ์เทวราช  

จึงไม่น่าแปลกใจว่า   ในโคลงบทสุดท้ายของเงาะป่าซ่ึงเป็นความมุ่งหมายของบท

พระราชนิพนธ์ได้กล่าวถึงความรักและการมองความรักอย่างเสมอกันไว้ เพื่อให้คน

ในชาตขิองพระองค์ท�ำความรูค้นอ่ืนและมองคนเหล่าน้ันอย่างเท่าเทยีมกนั ดงัความว่า

	 จบ บทประดิษฐ์แกล้ง	 กล่าวกลอน

	 เรื่อง หลากเล่นละคร 	 ก็ได้

	 เงาะ ก็อยเกิดในดอน 	 แดนพัท ลุงแฮ

	 ป่า เป็นเรือนยากไร้ 	 ย่อมรู้รักเป็น
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 	 พระราชหัตถเลขาเมื่อเสด็จพระราชด�ำเนินประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ ของ

พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวบันทึก “ของแปลกตา” ที่พระองค์ทรงพบ

ตลอดเส้นทางการเสดจ็ประพาสยโุรป ซ่ึงแบ่งได้เป็นส่ิงทีเ่กดิขึน้เองตามธรรมชาต ิและ

ส่ิงที่มนุษย์ประดิษฐ์ข้ึน ส่ิงของประเภทแรกส่ือถึงการเป็นคลังความรู้ด้านภูมิศาสตร์

แก่ชนชั้นน�ำสยามในยุคน้ัน ส่วนส่ิงของประเภทหลังสื่อถึงธรรมเนียมการแลกเปล่ียน

ส่ิงของระหว่างชนช้ันสูง แนวคิดเรื่องการสะสม มิวเซียมและพิพิธภัณฑ์ รวมถึง

ธรรมเนียมการให้ของขวัญ ของฝาก และของที่ระลึกของชนช้ันน�ำสยาม เหล่าน้ี

ล้วนแสดงให้เห็นว่ารัชกาลที่ ๕ ทรงเช่ือมสองวัฒนธรรมคือตะวันออกและตะวันตก

เข้าด้วยกัน โดยการเปิดโลกทัศน์ของชนช้ันน�ำสยามเกี่ยวกับความศิวิไลซ์ของยุโรป 

ทั้งยังแสดงถึงรสนิยมของชนช้ันน�ำสยามต่อของแปลกตาน้ัน ๆ ของแปลกตาเหล่าน้ี

เป็นแรงบันดาลใจส�ำคัญในการพัฒนาประเทศ รวมทั้งเป็นคลังความรู้จากต่างแดนที่

น�ำไปสู่การปรับประเทศให้ทันสมัยต่อไป

ค�ำส�ำคัญ: ของแปลกตา, พระราชหัตถเลขา, รัชกาลที่ ๕, ศิวิไลซ์

	
๑
	 บทความนี้เป็นส่วนหนึ่งของวิทยานิพนธ์เรื่อง “พระราชนิพนธ์ร้อยแก้วบันทึกการเสด็จ

ประพาสของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว (พ.ศ. ๒๔๑๙-๒๔๕๒): วรรณคดีกับโลก

สันนิวาส” และน�ำเสนอในการประชุมวิชาการระดับชาติด้านภาษาไทย วิวิธวิจัยภาษาไทย ครั้งที่ ๑ 

วันเสาร์ที่ ๒ มิถุนายน ๒๕๖๑ ณ อาคารมหาจักรีสิรินธร คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

	
๒
	 นักศึกษาระดับดุษฎีบัณฑิต ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ มหาวิทยาลัย

ศลิปากร; ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจ�ำภาควิชาวรรณคด ีคณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์
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“Exotic Objects” in King Chulalongkorn’s Royal 

Letters from Europe in 1897

Phannarai Chanhiran
3

Abstract

	 King Chulalongkorn’s royal letters sent from Europe in 1897 record 

“exotic objects” the King encountered during his trip. The objects can be 

divided into 1) natural objects and 2) man-made objects. The natural objects 

became geographical knowledge for Siamese elites. The man-made objects 

represented gift exchanges, concepts of collecting and museums, and concepts 

of giving gifts and souvenirs. The significance of the description of the exotic 

objects was to bridge the cultures of the East and the West. To show Siamese 

elites taste and expand the worldviews of Siamese elites, the king shared his 

experiences in Europe under the name of “being civilized”. Exotic objects were 

an important inspiration and knowledge regarding foreign countries for the 

modernization of Siam.

Keywords: exotic objects; royal letters; King Chulalongkorn; being civilized  
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บทน�ำ

	 พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัทรงเป็นนักเดนิทางหรอืนักทศันาจร

ที่ส�ำคัญพระองค์หนึ่ง พระองค์เสด็จพระราชด�ำเนินประพาสหัวเมืองต่างๆ ในพระราช

อาณาเขตและต่างประเทศ เริม่จากสิงคโปร์และปัตตาเวีย (ดนิแดนประเทศอินโดนีเซีย

ในปัจจุบัน) ต่อมาคืออินเดีย ซึ่งในขณะนั้นเป็นประเทศราชของเมืองอังกฤษ ท�ำให้ทรง

มีโอกาสทอดพระเนตรการจัดการปกครองบ้านเมืองของชาติตะวันตกที่มาปกครอง

อาณานิคมอยู่ และทรงเทียบเคียงกับบ้านเมืองของเรา ส่งผลให้ทรงริเริ่มหลายส่ิง

จากแบบอย่างที่ได้ทรงพบเห็นมา มุ่งให้เกิดความเจริญก้าวหน้าแก่แผ่นดินเป็นส�ำคัญ 

ต่อมามพีระราชด�ำรว่ิา จะเสดจ็พระราชด�ำเนินไปให้ถงึทวีปยโุรปสักคราวหน่ึง แต่ผู้ใหญ่

หลายท่านยับยั้งไว้ จนกระทั่งเกิดเหตุการณ์เมื่อฝรั่งเศสที่เป็นเจ้าอาณานิคมของญวน 

ลาว และเขมรอยู่ในขณะนั้นหาเหตุวิวาทกับไทย อังกฤษรุกเข้ามาจนได้พม่าและมลายู 

ประกอบกับวิกฤตการณ์ ร.ศ. ๑๑๒ ฝรั่งเศสสั่งกองเรือรบบุกปากน�้ำเจ้าพระยาเข้ามา

ทอดสมออยูห่น้าสถานทตูฝรัง่เศสเพือ่บังคบัให้ไทยยอมท�ำสัญญาเสียเปรยีบกบัฝรัง่เศส 

เหตุการณ์เหล่าน้ีท�ำให้รัชกาลที่ ๕ ทรงพระราชด�ำริที่จะเสด็จพระราชด�ำเนินไป

ทวีปยุโรป เพื่อผูกมิตรและกระชับพระราชไมตรีกับชาติต่าง ๆ ในยุโรป อาทิ รัสเซีย 

เพื่อก�ำราบชาติที่ไม่ประสงค์ดีต่อเมืองไทย และเพื่อทอดพระเนตรบ้านเมืองและ

ความเจริญของชาติตะวันตกทั้งหลายและน�ำมาเป็นแบบอย่างในการปรับปรุงสยาม

ประเทศให้เจริญทัดเทียมเขา ในปี พ.ศ. ๒๔๔๐ รัชกาลที่ ๕ จึงได้เสด็จพระราชด�ำเนิน

ประพาสทวีปยุโรปเป็นครั้งแรกนาน ๘ เดือน ทรงเยี่ยมเยียนตามราชส�ำนักต่าง ๆ 

ทัว่ทวีปยโุรป ทอดพระเนตรกจิการต่าง ๆ  ทีป่ระเทศเจ้าภาพจัดถวาย นอกจากการเสดจ็

ทอดพระเนตรราชการบ้านเมืองแล้ว พระองค์ยังได้ทอดพระเนตรส่ิงที่ควรดูควรชม

อีกมาก หน่ึงในจ�ำนวนน้ันคือโรงงานเครื่องกระเบ้ืองเซฟว์ (Sevres) ซ่ึงเป็นโรงงาน

ที่มีช่ือเสียงระดับโลกของประเทศฝรั่งเศสดังที่พระยาศรีสหเทพ (เส็ง วิริยศิริ) 

ได้บันทึกไว้ในจดหมายเหตุ (Chandransu, 2010, p. 20-23) แสดงให้เห็นว่า

การเสดจ็ประพาสยโุรป พ.ศ. ๒๔๔๐ น้ีมทีัง้พระราชกรณยีกจิทางราชการบ้านเมอืงและ

การทอดพระเนตรสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏตลอดเส้นทางการประพาสเพื่อเป็นคลังความรู้

แก่ชนชั้นน�ำสยาม ณ ขณะนั้น
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	 การเสด็จประพาสยุโรปใน พ.ศ. ๒๔๔๐ นี้ รัชกาลที่ ๕ ทรงบันทึกพระราชด�ำริ

ต่าง ๆ ไว้ใน พระราชหัตถเลขาเมื่อเสด็จพระราชด�ำเนินประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ ซึ่ง

ทรงพระราชทานเป็นส่วนเฉพาะสมเด็จพระบรมราชินีนาถ ซ่ึงส�ำเร็จราชการแผ่นดิน

ขณะเสดจ็พระราชด�ำเนินประพาสยโุรป พ.ศ. ๒๔๔๐ เน้ือหาจึงเป็นส่วนพเิศษแยกจากที่

ได้ทรงมมีาทางราชการและเป็นกระแสพระราชด�ำรทิีไ่ด้ทรงสังเกตบ้านเมอืงและบุคคล

ต่าง ๆ  อย่างคนทีไ่ด้ไปเทีย่วเตร่ รวมทัง้ส้ิน ๖๗ ฉบับ (Varopakarn, in Chulalongkorn 

(Rama V), 1962, p. (ข)) รัชกาลที่ ๕ ทรงเริ่มการเสด็จประพาสในวันที่ ๗ เมษายน 

จากพระที่นั่งจักรีมหาปราสาทสู่ท่าราชวรดิฐ สมุทรปราการ สิงคโปร์ ลังกา (ศรีลังกา) 

เอเดน คลองสุเอซ อียปิต์ เมอืงเวนิส ประเทศอิตาลี สวิตเซอร์แลนด์ ออสเตรยี-ฮังการี 

รัสเซีย สวีเดนนอร์เวย์ (ระหว่างน้ันนอร์เวย์รวมอยู่ในสวีเดน) เดนมาร์ก อังกฤษ 

เยอรมนี ฮอลแลนด์ เบลเยียม ฝรั่งเศส สเปน และโปรตุเกส (Munsin, 2000) 

สิ่งส�ำคัญที่ปรากฏในพระราชหัตถเลขาฯ คือ การบันทึกสิ่งต่าง ๆ ที่พระองค์ทรงพบ

ตลอดเส้นทางการเสด็จ ไม่ว่าจะเป็นพันธุ์ไม้ สัตว์ อาคารบ้านเรือน ส่ิงประดิษฐ์ 

สิ่งของเครื่องใช้ เครื่องประดับ ตลอดจนสินค้าที่วางจ�ำหน่ายในดินแดนต่าง ๆ เหล่านี้

สะท้อนความสนใจใคร่รู้ของชนชั้นน�ำสยามในยุคนั้น จนถือเป็น “ของแปลกตา” ที่ทรง

บันทึกไว้ในพระราชหัตถเลขาฯ อย่างหลากหลาย 

	 รัชกาลที่ ๕ ทรงบันทึกสิ่งของในดินแดนต่าง ๆ  ที่เสด็จผ่านระหว่างการเสด็จ

ประพาสยโุรป ซ่ึงส่วนใหญ่เป็น “ของแปลกตา” ส�ำหรบัชาวสยาม ซ่ึงมทีัง้สิง่ของท่ีทรง

ได้รับจากเจ้านายหรือเชือ้พระวงศ์ในประเทศต่าง ๆ  สิง่ของท่ีจัดแสดงอยู่ในพพิธิภณัฑ์ 

สิง่ของท่ีวางจ�ำหน่าย รวมทัง้พชืพรรณในประเทศต่าง ๆ  การทีท่รงบันทกึ “ของแปลก

ตา” ในครั้งนี้ยังสะท้อนแนวคิดเกี่ยวกับการสะสม มิวเซียม และพิพิธภัณฑ์ รวมทั้ง

ความคิดเรื่องของขวัญ ของฝาก การแลกเปลี่ยนสิ่งของระหว่างชนชั้นสูงอีกด้วย 

เหล่าน้ีล้วนแสดงถึงรสนิยมหรือค่านิยมของชนชั้นน�ำสยามต่อความศิวิไลซ์อย่างเห็น

ได้ชัด

	 ผู้วิจัยพบว่ามีผู้ศึกษาเกี่ยวกับพระราชหัตถเลขาฯ และการเสด็จประพาส

ยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ แบ่งเป็นสองกลุ่ม คือ การศึกษาเชิงวรรณกรรมและการศึกษาเชิง

ประวัติศาสตร์ ดังนี้
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	 ๑)	การศึกษาเชิงวรรณกรรม

	 Kongsirirat (2010) ศกึษาเรือ่ง การศึกษาพระโลกทัศน์ของพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวที่ปรากฏในพระราชหัตถเลขา พระราชหัตถเลขาเมื่อเสด็จ

พระราชด�ำเนินประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ สะท้อนพระโลกทัศน์ของรัชกาลที่ ๕ ด้าน

การต่างประเทศเป็นส�ำคัญ กล่าวคือ ทรงด�ำเนินวิเทโศบายด้านการต่างประเทศโดย

การเจริญพระราชไมตรีในระดับผู้น�ำประเทศ การสร้างดุลยภาพแห่งอ�ำนาจระหว่าง

ประเทศมหาอ�ำนาจ และการปรับเปลี่ยนท่าทีตามสถานการณ์ รัชกาลที่ ๕ ทรงมีพระ

โลกทัศน์ว่า ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศเป็นเรื่องของการแสวงหาผลประโยชน์ 

ประเทศเล็กที่ขาดแสนยานุภาพทางทหารย่อมเสียเปรียบ

	 ๒)	การศึกษาเชิงประวัติศาสตร์

	 Chutintaranond (2001) ศึกษาเรื่อง การเสด็จประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ 

ความหมายเชิงสัญลักษณ์ การเสด็จพระราชด�ำเนินประเทศยุโรปของพระบาทสมเด็จ

พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว ในปี พ.ศ. ๒๔๔๐ เป็นพระราชจริยวัตรที่ “สวนกระแส” 

กับขนบที่ตกทอดมา เป็นลักษณะหน่ึงของการเสด็จประพาสที่เกิดตามกระแส

การเปลีย่นแปลงที่แหวกจารีตเดิม อนัมีต้นเคา้มาแต่รัชกาลที่ ๔ ไดแ้ก่ ธรรมเนยีมนยิม

ใหม่ในการเสด็จประพาสหัวเมืองของพระมหากษัตริย ์การเสด็จออกไปเป็นการส่วน

พระองค์เพื่อแปรพระราชฐานและส�ำราญพระอิริยาบถ รวมถึงการเสด็จไปพักรักษา

พระองค์ให้คลายจากอาการประชวรหรือที่ชาวตะวันตกเรียกว่า recreation ซ่ึงเป็น

รปูแบบใหม่ของการเดนิทางท่องเทีย่วทีส่ยามรบัมาจากตะวันตก และการเสดจ็ประพาส

บ้านเมืองนอกขอบขัณฑสีมาอาณาจักร

	 การเสดจ็ประพาสยโุรป พ.ศ. ๒๔๔๐ ของรชักาลที ่๕ มไิด้เกดิขึน้โดยปราศจาก

พื้นฐานธรรมเนียมนิยมที่อยู่ในกระแสแห่งการเปล่ียนแปลง ทั้งหมดสะท้อนการปรับ

เปล่ียนโลกทศัน์หรอืระนาบทางความคดิ (paradigm) ในการมองตนและความสัมพนัธ์

เชิงอ�ำนาจกับโลกรอบด้านที่ขยายเครือข่ายออกไปกว้างเกินปริมณฑลเมืองประเทศ

ราชและอาณาจักรคู่สงครามเดิม รวมถึงการรับวัฒนธรรมเทคโนโลยีและระบบวิธีคิด

ตามแบบอย่างตะวันตก การปรบัเปล่ียนโลกทศัน์ของผู้น�ำสยามน้ีเป็นปฏสัิมพนัธ์ทีต่อบ

รับสืบเนื่องกับแรงกดทับทางการเมือง การค้า และการทหารของมหาอ�ำนาจตะวันตก
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ทัง้โดยทางตรงและทางอ้อม หากโลกทศัน์เดมิคอืการยดึเอาตนเป็นศนูย์กลาง โลกทศัน์

ใหม่นับแต่รัชกาลที่ ๔ คือการยอมรับโดยปราศจากข้อกังขาว่า ศูนย์กลางแห่งอ�ำนาจ

และความเจริญรุ่งเรืองที่แท้จริงน้ันอยู่ในภาคพื้นทวีปยุโรป ความยิ่งใหญ่และศิวิไลซ์

ขยายขอบข่ายเป็นทั้งความรู้เชิงกายภาพและเทคโนโลยีที่ทันสมัย 

	 Soontravanich (2001) ศึกษาเรื่อง การเมืองเบื้องหลังการเสด็จประพาส

ยุโรป การศึกษาท�ำให้เห็นว่าการเสด็จประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ นี้บรรลุเป้าหมายของ

การสร้าง “ภาพลักษณ์” ของ “ความศิวิไลซ์” ของสยามในฐานะของรัฐอธิปไตยให้เป็น

ที่ยอมรับของสาธารณชนในยุโรป รวมทั้ง “การเรียนรู้” ความเจริญก้าวหน้าใหม่ ๆ 

ของชาตมิหาอ�ำนาจเหล่าน้ันเพือ่น�ำมาเป็นแบบอย่างในการปรบัปรงุประเทศให้ทนัสมยั

ต่อไป อย่างน้อยทีสุ่ดการเสดจ็ประพาสยโุรปครัง้น้ี และการทีไ่ด้ทรงมโีอกาสเข้าเฝ้าและ

ปรึกษาปัญหาทางการเมืองระหว่างประเทศของไทยกับประมุขและผู้น�ำรัฐอื่น ๆ  ท�ำให้

รัชกาลที่ ๕ ทรงบรรลุวุฒิภาวะทางการเมืองอีกขั้นหนึ่ง โดยมีการอธิบายถึงแผนการ

เสด็จประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๓๖ วิกฤตการณ์ปากน�้ำ ร.ศ. ๑๑๒ และรัฐบาลอังกฤษ 

การเสด็จประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ วัชรภิเษกสมโภชสมเด็จพระราชินีนาถวิคทอเรีย 

และท่าทีของรัฐบาลอังกฤษ และปัญหาข้อขัดแย้งทางการเมืองกับฝรั่งเศสและการ

แทรกแซงของรัสเซีย กล่าวโดยสรุปคือการเสด็จประพาสยุโรปครั้งแรกด�ำเนินไปด้วย

เหตุผลของการประชาสัมพันธ์ “สร้างภาพลักษณ์” ของ “ความศิวิไลซ์” ของไทย

ต่อมหาอ�ำนาจและสาธารณชนในตะวันตก และเพื่อเรียนรู้ความเจริญก้าวหน้าในด้าน

ต่าง ๆ  ของโลกตะวันตก เพือ่ประโยชน์ต่อการปรบัปรงุบ้านเมอืงให้ทนัสมยั อีกด้านหน่ึง 

ยงัสะท้อนให้เหน็อิทธพิลของอังกฤษต่อแนวนโยบายด้านการต่างประเทศของไทย และ

เกี่ยวเนื่องสัมพันธ์กับปัญหาข้อขัดแย้งทางการเมืองระหว่างไทยและฝรั่งเศสภายหลัง

วิกฤตการณ์ปากน�้ำ ร.ศ. ๑๑๒ นอกจากนั้นยังเปิดโอกาสให้รัชกาลที่ ๕ และผู้น�ำไทย

คนอื่น ๆ  ได้มีโอกาส “เรียนรู้” และ “สัมผัส” การเมืองระหว่างประเทศของบรรดาผู้น�ำ

มหาอ�ำนาจตะวันตกเป็นครั้งแรกอย่างแท้จริง ประการส�ำคัญคือการประจักษ์เกี่ยวกับ

ความอ่อนแอของกลไกทางการทูตของไทยในการเมืองโลก

	 Nana เขยีนบทความจ�ำนวนหน่ึงเกีย่วกบัการเสดจ็ประพาสยโุรป พ.ศ. ๒๔๔๐ 

ของพระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั บทความทัง้หมดล้วนเป็นเกรด็เล็กเกรด็

น้อยซึ่งเป็นประเด็นส�ำคัญทางประวัติศาสตร์ ยกตัวอย่างได้ดังนี้
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	 (๒๐๐๓) กิตติศัพท์และเรื่องอื้อฉาวของ-ประธานาธิบดีฝรั่งเศส เมื่อ ร.๕ 

เสด็จเยือนกรุงปารีส 

	 (๒๐๐๓) “ราชการลับ” เมื่อ ร.๕ เสด็จประพาสเยอรมนี ไม่ใช่เรื่องลับใน

ยุโรป

	 (๒๐๐๓) “จาก-เรื่องตลก การ์ตูน ร.๕ เสด็จประพาสยุโรปถึง-เรื่องไม่ตลก 

งานพระบรมศพ ร.๕ ผิดองค์!”

	 (๒๐๐๔) ทัศนะใหม่ ร.๕ เสด็จประพาสยุโรปจากทฤษฎีพันธมิตรซ้อน

พันธมิตร “ไม่ได้รัสเซีย ก็ขอเป็นเยอรมนี”

	 (๒๐๐๕) ภาพหลักฐานท่ีไม่มีค�ำอธิบาย ค�ำยืนยันท่ีขาดพยานหลักฐาน

เรื่องที่ไม่ได้บันทึกไว้ใน “จดหมายเหตุเสด็จประพาสยุโรป”

	 (๒๐๐๖) พบหลักฐานทางประวัติศาสตร์เก่าสุด “ชิ้นแรก” อ้างถึงการเสด็จ

ประพาสยุโรปใน ร.๕ สิ่งที่เรารู้ อาจไม่ใช่ทั้งหมด

	 (๒๐๐๖) ทึ่ง! กลยุทธ์ศึกรัชกาลที่ ๕ เปลี่ยนสถานะชาวสยามจาก “แพ้” 

เป็น “ชนะ”

	 (๒๐๑๔) “ของขวัญ” รัชกาลที่ ๕ ข้อมูลที่สาบสูญจากพงศาวดารไทย 

	 (๒๐๑๕) รัชกาลที่ ๕ เสด็จประพาสยุโรป (ครั้งแรก) เพื่อดูความเจริญหรือ

แก้ไขปัญหา ร.ศ. ๑๑๒? 

	 ผู้เขียนช้ีให้เห็นหลักฐานบางประการที่ปรากฏในแหล่งต่าง ๆ ทั้งในและ

นอกประเทศเกี่ยวกับการเสด็จประพาสยุโรปครั้งแรก (พ.ศ. ๒๔๔๐) ซึ่งมีทั้งกุศโลบาย

ทางการเมืองทั้งในและนอกประเทศ รวมทั้งส่ิงแปลกใหม่ที่เริ่มเข้ามาในประเทศ 

ณ ขณะนั้น

	 Sriudom (2007) ศึกษา การเสด็จประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ จุดเปลี่ยน

ของ “เอกซฮิบิเชน” ในสยาม งานมหกรรมหรือ “เอกซฮิบิเชน” (Exhibition) เป็น

กิจกรรมส�ำคัญของโลกในรัชสมัยพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวที่ชาว

ต่างประเทศสนใจศกึษาในหลายมติ ิพระองค์ทรงพระกรณุาโปรดเกล้าฯ ให้จัดส่งส่ิงของ
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ไปตัง้แสดงในงานมหกรรมทีต่่างประเทศตามแบบอย่างทีร่ชักาลที ่๔ ทรงวางแบบแผน

ไว้ รัชกาลที่ ๕ ทรงตระหนักถึงความหมายของงานมหกรรมเมื่อได้ทอดพระเนตรงาน

มหกรรมขนาดต่าง ๆ  ด้วยพระองค์เองในคราวทีเ่สดจ็พระราชด�ำเนินเยอืนทวีปยโุรปเป็น

ครั้งแรก เมื่อ พ.ศ. ๒๔๔๐ ผู้เขียนน�ำเสนอ “เอกซฮิบิเชน” ที่รัชกาลที่ ๕ ทอดพระเนตร

ในการเสด็จประพาสยุโรปเมื่อ พ.ศ. ๒๔๔๐ ตลอดจน “เอกซฮิบิเชน” ที่จัดขึ้นในสยาม

หลังจากการเสด็จประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ ที่เป็นจุดเปล่ียนส�ำคัญของการจัด

“เอกซฮิบิเชน” ดังกล่าวในสยาม แสดงถึงการประสมประสานแบบแผนของ

“เอกซฮิบิเชน” ในต่างประเทศให้เข้ากับงานวัดที่มีอยู ่แล้วในสังคมไทย จนเป็น

แบบอย่างให้ “เอกซฮิบิเชน” อื่น ๆ ในสยามต่อมา

	 “เอกซฮิบิเชน” ที่รัชกาลที่ ๕ ทอดพระเนตร เมื่อ พ.ศ. ๒๔๔๐ ได้แก่ 

การประกวดภาพเขยีนทีอิ่ตาลีและเยอรมนี ซ่ึงเป็น “เอกซฮิบิเชน” ขนาดเล็ก การแสดง

พรรณพืชที่เยอรมนีที่มีขนาดใหญ่ขึ้น และการแสดงพิพิธภัณฑ์นานาชาติที่มีขนาดใหญ่

ที่สุด ส่วนงาน “เอกซฮิบิเชน” ในสยามคืองานปีสวนดุสิตและงานนักขัตฤกษ์นมัสการ

พระพุทธชินราช วัดเบญจมบพิตรดุสิตวนารามซ่ึงปรับเน้ือหาและรูปแบบของ

“เอกซฮิบิเชน” ที่ได้เสด็จไปทอดพระเนตรในทวีปยุโรปเมื่อ พ.ศ. ๒๔๔๐ เหล่านี้คือสิ่งที่

รัชกาลที่ ๕ ทรงได้รับประสบการณ์แปลกใหม่เกี่ยวกับงานมหกรรมจากทวีปยุโรปและ

ทรงน�ำมาปรับใช้กับงานมหกรรมในสยามตั้งแต่ พ.ศ. ๒๔๔๐

	 จากการรวบรวมผู้ทีศ่กึษาเกีย่วกบัพระราชหตัถเลขาฯ และการเสดจ็ประพาส

ยโุรป พ.ศ. ๒๔๔๐ น้ีพบว่า ส่วนใหญ่เป็นการศกึษาในแนวทางประวัตศิาสตร์ บทความน้ี

จึงจะมุ่งศึกษาที่ตัวพระราชหัตถเลขาฯ เป็นหลัก เพื่อเน้นย�้ำข้อมูลการศึกษาทางด้าน

ประวัตศิาสตร์และเปิดมมุมองใหม่ทางด้านวรรณกรรมเกีย่วกบัพระราชหตัถเลขาฯ ชุดน้ี 

ทั้งน้ีเพื่อให้เห็นทัศนคติของชนชั้นน�ำสยามที่มีต่อของแปลกตาต่างถิ่นประเภทต่าง ๆ 

แสดงถึงการเปิดโลกทัศน์ของชนช้ันน�ำสยามในยุคน้ัน ทั้งยังเชื่อมกับความศิวิไลซ์ใน

ช่วงปรับประเทศให้ทันสมัยอีกด้วย

วัตถุประสงค์

	 เพือ่ศกึษา “ของแปลกตา” ทีป่รากฏใน พระราชหตัถเลขาเมือ่เสดจ็พระราชด�ำเนิน

ประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว 
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กรอบแนวคิด

	 ผู้วิจัยขอนิยามศัพท์ “ของแปลกตา” ที่ปรากฏในพระราชหัตถเลขาฯ โดยยึด

ตามที่ราชบัณฑิตยสถานได้ให้ความหมายค�ำว่า “แปลก” ไว้ว่า

	 (๑)	[แปลก] ว. แตกต่างไปจากที่เคยคิด เคยรู้ เคยเห็น เป็นต้น เช่น 

แปลกตา แปลกใจ

	 (๒)	ว. ต่าง, เพี้ยนไป, ผิดปรกติ เช่น เป็นคนแปลก

	 ดังน้ัน “ของแปลกตา” ที่ปรากฏในพระราชหัตถเลขาฯ ฉบับน้ีจึงเป็นของที่

ผิดแผกไปจากส่ิงที่ชนช้ันน�ำไทยคุ้นเคย หรือเคยพบเห็นในประเทศ รัชกาลที่ ๕ จึงมี

พระราชด�ำริส่ง “ของแปลกตา” ที่ทรงได้รับหรือทอดพระเนตรกลับประเทศจ�ำนวน

หน่ึง ทั้งยังมีนัยของการออกไปส�ำรวจดินแดนอ่ืนเช่นเดียวกับที่ตะวันตกต้องการ

ส�ำรวจพื้นที่อื่นที่มิใช่ตะวันตก

	 จากการศึกษาพบว่ามีแนวคิดที่สัมพันธ์กับการส�ำรวจ “ของแปลกตา” ใน

พระราชหัตถเลขาฯ คือ แนวคิดเกี่ยวกับการสะสมซึ่งน�ำไปสู่การจดัเก็บของในมิวเซียม

และพิพิธภัณฑ์ ดังนี้

	 การสะสมคือการแสวงหาส่ิงของต่าง ๆ ทั้งที่จ�ำเป็นและไม่จ�ำเป็นต่อชีวิต

แล้วน�ำมาเกบ็รวบรวมยงัทีท่ีจั่ดเตรยีมไว้เพือ่เกบ็รกัษา เพือ่น�ำไปใช้ประโยชน์ต่อไป ส่วน

บคุคลที่ออกไปแสวงหาเรียกว่า “นกัสะสม” การสะสมที่เป็นงานอดิเรกจะมีการจดัเก็บ

อย่างมีระบบ และมีการจัดหาเพิ่มเติม เหตุผลของการสะสม ได้แก่ เพื่อกินเพื่อใช้ เพื่อ

ความเพลิดเพลิน เพื่อการศึกษา เพื่อค้าขายแลกเปลี่ยน เพื่อความต้องการทางสังคม 

เช่น ชมรม กลุ่มกจิกรรม เพือ่ใช้เป็นเครือ่งแสดงฐานะทางสังคม ประเภทของส่ิงสะสม

อาจแยกได้เป็น ๒ อย่าง คือ สิ่งสะสมที่เป็นรูปธรรม คือ มีตัวตนจับต้องได้ อาจเป็น

ของทีเ่กดิตามธรรมชาต ิหรอืมนุษย์ประดษิฐ์ข้ึนกไ็ด้ และสิง่สะสมท่ีเป็นนามธรรม เช่น 

ความทรงจ�ำและประสบการณ์เฉพาะตัว เช่น เสียงดนตรี การชิมอาหารตามร้านที่มี

ช่ือเสียง งานสะสมของคนส่วนใหญ่มักเป็นวัตถุส่ิงของที่จับต้องได้อย่างเป็นรูปธรรม 

(Sa-nguansai, 2016, p. 9-11) การสะสมจึงสัมพันธ์กับการเก็บรวบรวมและเก็บ

รักษาเพื่อน�ำไปใช้ประโยชน์ต่อไป
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	 ในบรรดาของเล่นตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบัน จัดหมวดหมู่ใหญ่ ๆ ได้เป็น ๒ พวก 

คอื ของทีเ่กดิขึน้โดยธรรมชาต ิเช่น ต้นไม้ ดอกไม้ กรวดหนิงาม ๆ  แปลก ๆ  โครงกระดกู

สัตว์ รปูสัตว์ เขาสัตว์ ไม้ประหลาดต่างๆ และของทีม่นุษย์ได้ค้นคดิประดษิฐ์สร้างข้ึนมา

ด้วยฝีมือมนุษย์เอง ได้แก่ ถ้วยชาม โต๊ะ ตู้ รูปวาด รูปถ่าย ตั๋ว แสตมป์ ปฏิทิน ส.ค.ส. 

เครื่องจักรกลไก เครื่องเงินเครื่องทอง เป็นต้น (Nawikkamun, 2010, p. 11) 

ใน นานาพิพิธภัณฑ์ ของเอนก นาวิกมูลกล่าวถึงหนังสือวชิรญาณวิเศษ เล่ม ๔ พ.ศ. 

๒๔๓๒ เรือ่ง “ของเล่นต่าง ๆ ” โดย ม.จ.เพิม่ ลดาวัลย์ว่า ของทีช่นทัง้หลายเลือกเล่นกนั

มีเพียง ๒ อย่าง คือ สิ่งของที่เกิดขึ้นเองโดยธรรมดาและสิ่งของที่เป็นขึ้นด้วยสรรพ

วิชาความรูข้องมนุษย์กระท�ำข้ึนด้วยฝีมอืช่างต่าง ๆ  ซ่ึงเอนก นาวิกมลูได้ประมวลไว้กว่า 

๑๐ ชนิด (Sarawasee, 2008, p. 83) การจัดหมวดหมู่ของของสะสมหรือของเล่น

มักแบ่งได้เป็น ๒ หมู่ใหญ่ ๆ  คือ ของที่เกิดตามธรรมชาติ และของที่มนุษย์ประดิษฐ์ขึ้น 

แนวคดิเหล่าน้ีสัมพนัธ์กบัการสะสมของมนุษย์ตัง้แต่อดตีมาอย่างยาวนานทัง้ยงัสัมพนัธ์

กับแนวคิดเรื่องพิพิธภัณฑ์ ดังที่ Nawikkamun (2010, p. 11) ได้อธิบายไว้ว่า ค�ำว่า 

‘พิพิธภัณฑ์’ มีขึ้นในเมืองไทยเมื่อสมัยรัชกาลที่ ๔ พระองค์ทรงสร้างพระที่นั่งประพาส

พิพิธภัณฑ์เพื่อเก็บส่ิงของต่างๆ ที่ต่างประเทศส่งมาถวายเป็นเครื่องราชบรรณาการ

มขีองแปลกของงามล�ำ้ค่าบรรจุไว้มากมาย ถอืเป็นจุดเริม่ทีไ่ทยจะจัดเกบ็ส่ิงของต่าง ๆ  

ในลักษณะ ‘มิวเซียม’ คือมีของเก็บและมีที่เก็บอย่างเป็นทางการ	

	 ค�ำว่า “สะสม” มีความหมายแคบว่าการเก็บอย่างเป็นกิจจะลักษณะ มีความ

ต่อเนื่องพอสมควร มิใช่เพียงหาของมาสุม ๆ และไม่มีความรู้เกี่ยวกับสิ่งนั้น ๆ ในสมัย

อยุธยามีหลักฐานเกี่ยวกับนักสะสมคือสมเด็จพระนารายณ์มหาราช จากจดหมายเหตุ

ของฝรั่งยุคนั้นที่ระบุว่า ทรงได้รับเครื่องราชบรรณาการจากพระเจ้าหลุยส์ที่ ๑๔ แห่ง

ฝรั่งเศสมากมาย ล้วนเป็นของล�้ำค่าน่าเก็บไว้ชมทั้งส้ิน เช่น กระจกเงาท�ำด้วยแก้ว

อย่างดี เครื่องอานม้า บังเหียน โกลน และซองส�ำหรับใส่ปืนพก เสื้อก�ำมะหยี่อย่างดี 

ผ้าแพรอย่างดี ผ้าสีต่าง ๆ ลูกโลกหมุนได้ นาฬิกาแบบต่าง ๆ ส่วนการเล่นสะสมของ

อื่น ๆ ได้แก่ ถ้วยชาม โอ่งอ่าง กระถางต้นไม้จากเมืองจีน หรือเล่นไม้ดัด 

	 ส่วนในสมัยรัตนโกสินทร์น้ันมีหลักฐานเพิ่มขึ้น เช่น ต�ำนานเรื่องเคร่ืองโต๊ะ

และถ้วยป้ัน พระนิพนธ์ของสมเดจ็ฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพว่าในสมยัรชักาลที ่๒ 

ไทยเริ่มเล่นโต๊ะเครื่องบูชาอย่างจีน เพราะก�ำลังเล่นแต่งสวนขวาด้วยวิธีแบบจีน และ
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เป็นที่นิยมเรื่อยมาจนถึงขั้นจัดประกวดในสมัยรัชกาลที่ ๓-๕ และเฟื่องฟูที่สุดในสมัย

รัชกาลที่ ๕ ที่นิยมอีกคือปั้นชาหรือป้านชา ซึ่งมาจากจีน นอกนั้นคือเขาวัว เงิน ตรา 

โหรา ไม้ดัด และบอน เป็นต้น (Nawikkamun, 2010, p. 25-27)

	 หนังสือ เล่าเรื่องกรุงสยาม ของสังฆราชปาเลอกัว กล่าวว่า รัชกาลที่ ๔ 

ทรงสะสมของแปลก ๆ  ในที่ประทับไว้อย่างอเนกอนันต์ เช่น กระจกเงา โคมแก้วแขวน 

เครื่องเจียระไน นาฬิกาทุกชนิด เครื่องถ้วยชามกระเบื้อง รูปปั้น หีบดนตรี ตู้แบบจีน 

และญี่ปุ่น ตู้ลงรักปิดทอง โต๊ะเก้าอี้แบบยุโรป ฯลฯ ในประชุมพงศาวดารภาคที่ ๒๕ 

สมเด็จฯ กรมพระยาด�ำรงราชานุภาพทรงเล่าว่า รัชกาลที่ ๔ ทรงสร้างพระที่น่ัง

องค์หน่ึงในพระราชมณเฑียรใหม่ (พระอภิเนาวนิเวศน์) ชื่อพระที่น่ัง “ประพาส

พิพิธภัณฑ์” เพื่อเป็นมิวเซียมไว้เก็บส่ิงของต่าง ๆ ส�ำหรับทอดพระเนตร โดยเฉพาะ

เครื่องราชบรรณาการที่ทรงได้รับจากยุโรป (Nawikkamun, 2010, p. 25-29)

	 รัชกาลที่ ๕ ทรงเป็นนักสะสมและผู้ส่งเสริมให้มีการเก็บสะสม ทรงสน

พระราชหฤทัยที่จะเก็บของด้วยพระองค์เอง ทรงจัดการให้มีพิพิธภัณฑ์ ตลอดจน

สร้างบรรยากาศให้เจ้านาย ขุนนาง ประชาชนสนใจเล่นเก็บสะสมด้วย เช่น สิ่งของใน

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ พระที่น่ังวิมานเมฆในพระบรมมหาราชวัง หอสมุดแห่งชาต ิ

หอจดหมายเหตุแห่งชาติ อาคารบ้านเรือนต่าง ๆ มีทั้งก้อนหิน ดินแร่ สัตว์ พืช 

รปูวาด รปูถ่าย เครือ่งใช้ เครือ่งประดบั เครือ่งเทคโนโลย ีของเล่น และของประหลาด

นานาชนิด รัชกาลที่ ๕ ทรงได้แนวทางการสะสมมาจากรัชกาลที่ ๔ การอ่านหนังสือ 

การวิสาสะกับชาวต่างประเทศ และการได้ทอดพระเนตรความเจริญของบ้านเมือง 

(Nawikkamun, 2010, p. 37) จึงจะเห็นได้ว่าแนวคิดเรื่องการสะสมเริ่มมาเฟื่องฟู

ในสมัยรัชกาลที่ ๔ และได้รับการส่งเสริมจากรัชกาลที่ ๕ จนสร้างรากฐานให้พิพิธภัณฑ์

ของสยามมั่นคงจนถึงปัจจุบัน

การเสด็จประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว: ของแปลกตาในสายตาของชนชั้นน�ำสยาม 

	 “ของแปลกตา” ที่ทรงพบตลอดระยะทางการเสด็จประพาสยุโรปในครั้งน้ี

แบ่งได้เป็น ๒ ประเภท คือ สิ่งที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาตแิละสิ่งที่มนุษย์ประดิษฐ์ขึ้น 
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ของแปลกตาทั้ง ๒ ประเภทน�ำไปสู่ความเข้าใจเรื่องของแปลกตาในสมัยรัชกาลที่ ๕ 

ดังต่อไปนี้

	 ๑)	ของแปลกตาตามธรรมชาติ: คลังความรู้เรื่องภูมิศาสตร์ต่างแดน

	 ของแปลกตาซ่ึงเป็นส่ิงที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติน้ีแสดงถึงลักษณะเฉพาะ

ถิ่นของของแปลกตาเหล่านั้น สามารถแบ่งได้เป็น ๓ ประเภท ได้แก่ พรรณไม้ สัตว์ 

และส่วนประกอบของสัตว์ เหล่าน้ีแสดงถึงความแตกต่างทางภูมิศาสตร์ ที่ประกอบ

ไปด้วยภูมิประเทศและภูมิอากาศ ถือเป็นการเปิดโลกทัศน์ของชนชั้นน�ำสยามและเป็น

คลังความรู้เรื่องภูมิศาสตร์ต่างแดนผ่านสายตาของตนเอง

	 พรรณไม้ที่รัชกาลที่ ๕ ทรงบันทึกไว้ ได้แก่ ดอกไม้ เช่น กุหลาบ ยี่สุ่น ดอกบัว

ขาว ดอกไม้สีครั่ง เป็นต้น พืชผัก ผลไม้ เช่น เชอร์รี่ ลูกพีช สตรอเบอร์รี่ แอปเปิ้ล ส้ม

มะละกอ สับปะรด กล้วยเปรี้ยว และมะม่วง เป็นต้น และต้นไม้ชนิดอ่ืน เช่น 

ไผ่ล�ำเหลือง และปาล์ม เป็นต้น ยกตัวอย่างดอกมะลิและดอกบัวที่รัชกาลที่ ๕ ทรง

พบในดินแดนอ่ืนซ่ึงเป็นของแปลกส�ำหรับพระองค์เน่ืองจากรูปลักษณ์ไม่เหมือนกับ

ดอกไม้ชนิดเดียวกันในสยาม ดังนี้

	 แลวันน้ีเก่งมากทีม่ดีอกมล ิฉันได้รบัเปนหลายช่อ แต่ชอบกล

กลีบแข็ง สีเหลืองๆ เหมือนดอกพุทธิชาต ิฝรั่งเรียกแยสมินบ้าง

อะไรบ้าง โจทกันเอะอะ

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 92)

	 ความแปลกตาของดอกมะลิที่เอเดนคือกลีบแข็งและมีสีเหลืองคล้ายดอก

พทุธชาด รปูลักษณ์ของดอกไม้ชนิดน้ีเป็นส่ิงทีแ่ปลกไปจากความคุน้เคยของรชักาลที ่๕

นอกจากน้ีลักษณะของดอกบัวที่เมืองแกนดีที่แปลกไปจากดอกบัวในสยามเป็นส่ิงที่

พระองค์ทรงสนพระราชหฤทัยเช่นกัน ดังนี้

	 ฉันลืมเล่าถึงดอกบัวขาว เขาเอามาประดับกระไดที่เรือน

โกลัมโบ เหมือนบวัขาวของเรา แต่เลก็แลกลบีซ้อนถ่ีงามน่าเอน็ด ู

เขาว่านีแ่ลคอื นีลปูะละ คือ นฤีบล เพราะปลายกลบีเขยีวมหามทุลิย

รบัจะหาพรรณ จะส่งไปบางกอกก่อนฉนักลับ จะได้ฤาเหลวไม่ทราบ 
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แต่กับตันของฉันเอื้อเฟื้อไปหาลงมาไว้ในเรือ ฉันรู้เมื่อเรือออก

เรือเสียแล้ว จดัการปลูกใหม่ แลก�ำลังลังเล ว่าจะฝากเขาไว้เอเดน

จะได้ฤาไม่ ไปถูกอากาศหนาวกลัวจะตายเสีย ยังเฟินขนนกก็เปน

หลายกระทง

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 50)

	 ความแปลกของดอกบัวในที่น้ีคือมีขนาดเล็ก มีกลีบซ้อนถี่และปลายกลีบมี

สีเขยีว พระองค์ทรงอธบิายช่ือดอกบัวขาวน้ีว่าคอื นิลุบล รวมทัง้มพีระราชประสงค์จะ

น�ำพันธุ์กลับสยาม ในการน้ีมีการน�ำเฟินขนนกกลับสยามด้วย พรรณไม้ต่างถิ่นจึงเป็น

ส่ิงที่แปลกตาส�ำหรับชนช้ันน�ำสยาม รัชกาลที่ ๕ ทรงกล่าวถึงรสชาติของส้มที่อียิปต์

และเอเดนไว้ดังนี้

	 ผลไม้ก็มีดี ๆ  ส้มหวานมาก แต่มีรศเปรี้ยวเจือเปนมะยงชิด 

ฉันเชื่อว่าผู้หญิงคงจะชอบมาก แต่จะส่งไปเขาว่าเน่าเร็วนัก ส้ม

ท่ีเอเดนสีแลรศเปนมะเฟืองเว้นแต่ไม่เหม็น กินไม่เปนเร่ือง 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p.106)

	 รสชาติของส้มทั้งสองเมืองน้ีแปลกไปจากของสยาม กล่าวคือ ส้มที่เมือง

อียิปต์มีรสหวานมากแต่ก็มีรสเปรี้ยวเจืออยู่คล้ายมะยงชิด ทรงกล่าวว่าผู้หญิงน่าจะ

ชอบจึงมีพระราชด�ำริจะส่งกลับสยามหากแต่เน่าเร็ว ส่วนส้มที่เมืองเอเดนนัน้ทั้งสีและ

รสชาติเหมือนมะเฟือง แต่ไม่เหม็น รสชาติไม่ดีนัก สี กลิ่น และรสชาติของส้มจึงเป็น

ส่ิงทีแ่ปลกไปจากความคุน้เคยของพระองค์ ทีเ่มอืงโคลัมโบรชักาลที ่๕ ทรงพบมะละกอ 

สับปะรด กล้วย และมะม่วงที่เป็นของแปลกตาส�ำหรับชนชั้นน�ำสยาม ดังนี้

	 ต้นไม้ผลที่แปลกอย่างยิ่งน้ัน มลอกอโตกว่าแตงโมขนาด

ใหญ่ เขากินกันท่ีโฮเตลว่าหวานดีนัก แต่ฉันเขลาไปเหน็เปนแตงโม

ไม่นึกจะกิน สับรศลูกใหญ่มาก เห็นวิธีที่เขารวบใบห่อขึ้นไว้ทั้งนั้น 

เห็นจะเปนเพราะไม่ถูกแดดสุกช้าจึงโต แต่กินเปร้ียวไม่เปนรศ 

ที่ยาวามีกล้วยก้าง ที่นี่มีกล้วยเปรี้ยวทั้งนั้น มะม่วงแลอะไร ๆ  หา

แก่นสารไม่ได้ทั้งนั้น

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 60)
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	 ผลไม้ที่เมืองโคลัมโบมีรูปลักษณ์แปลกตาคือมีขนาดใหญ่กว่าของสยาม โดย

ทรงเปรียบเทียบมะละกอว่าใหญ่กว่าแตงโม สับปะรดลูกใหญ่เน่ืองจากวิธีการห่อผล 

ส่วนรสชาตน้ัินสับปะรดและกล้วยเปรีย้วมาก มะม่วงกไ็ม่อร่อย แสดงถงึความแตกต่าง

ของผลไม้ชนิดเดยีวกนัแต่เมือ่อยูต่่างถิน่กม็รีสชาตผิิดแผกกนัไป รชักาลที ่๕ ทรงบันทกึ

ไว้ว่า เป็นของแปลกตาชนิดหนึ่ง ที่เมืองเจนีวามีการบันทึกผลไม้ที่เป็นของแปลก ดังนี้

	 ลูกไม้ได้กินแล้วคือแชร์รี ลักษณลูกพุมเรียง แต่ดีกว่าที่ไม่

ติดปาก กินแล้วไม่ต้องอยากอีก ลูกปีชหวานชืดๆ รศชาติเปนฟัน

ขาวไม่อร่อยเลย ดีแต่สตรอบรี ๆ ก็ลูกเล็กกว่ายาวา แต่รศดีกว่า

ไม่เปนแตงหนู สตรอบรีบ้านโตกว่าที่ยาวามาก เท่าล้ินจ่ีลูกใหญ่ๆ 

เปนลูกไม้ที่กินอร่อย ลูกแอบเปอลน้ีอ่านออกแล้ว ไม่ใช่อะไรเลย

คือพุดทราเรานี่เอง เปนแต่มันโตเปนลูกไม้ป่าพระหิมพาน ถ้าดิบ ๆ  

จิ้มน�้ำตาลกับเกลือเปนพุดทราเปรี้ยว ๆ

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 184)

	 รัชกาลที่ ๕ ทรงกล่าวถึงลักษณะและรสชาติของเชอร์รี่ ลูกพีช สตรอเบอร์รี่ 

และแอปเปิลซึ่งเป็นผลไม้ต่างถิ่นไว้อย่างละเอียด เชอร์รี่มีลักษณะลูกเรียงกัน รสชาติ

ไม่อร่อยนัก ลูกพชีหวานชืด ๆ  ไม่อร่อย สตรอเบอร์รีข่นาดเลก็กว่าทีเ่มอืงยะวา รสชาตดิี 

ส่วนสตรอเบอร์รี่บ้านมีขนาดใหญ่กว่าที่เมืองยะวาเท่าลิ้นจี่ รสชาติอร่อย ส่วนแอปเปิ้ล

รสชาติเหมือนพุทราเพียงแค่ขนาดใหญ่กว่า การเปรียบเทียบผลไม้ต่างถิ่นกับผลไม้ใน

สยามน้ีท�ำให้เหน็ภาพได้ชัดเจนข้ึน จะเหน็ได้ว่าลักษณะ ขนาดและรสชาตเิป็นส่ิงทีแ่สดง

ความแปลกตาของผลไม้เหล่าน้ี ระหว่างการเสดจ็ประพาสยโุรปพระองค์ทรงพบสินค้า

ประเภทหนึ่งที่เอเดนคือเถาที่มีสรรพคุณเคี้ยวแล้วท�ำให้ฟันขาว ดังนี้

	 มีเถาอะไรอย่างหน่ึงฉันได้ซ้ือมาด้วย ส�ำหรับเค้ียวคาปาก

อยู่เสมอ ๆ เพื่อจะให้ฟันขาว 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 85)

	 เถาชนิดนี้น่าจะเป็นพืชท้องถิ่นของเอเดนซึ่งน�ำมาท�ำเป็นสินค้าจ�ำหน่าย โดย

มีสรรพคุณท�ำให้ฟันขาว ซึ่งแปลกตาไปจากความคุ้นเคยของชนชั้นน�ำสยาม พระองค์
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จึงทรงมีพระราชด�ำรัสให้ซื้อเถาดังกล่าว 

	 ของแปลกตาอีกประเภทหนึ่งคือสัตว์ที่อยู่ต่างถิ่น เช่น ม้า ช้าง ลา เป็นต้น 

สัตว์เหล่านี้มีลักษณะแตกต่างไปจากของสยาม รัชกาลที่ ๕ จึงทรงบันทึกไว้ในพระราช

หัตถเลขาฯ ยกตัวอย่างเช่น

	 พวกเจ้าของฬาพาฬามารับจ้างข่ี ฉันได้ลองขี่เปนครั้งแรก 

มันโต กว่าท่ีเราเคยมีในบางกอก...หลังดีเหมือนม้าท่ีดี แต่ไม่ได้

ลองวิ่ง 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 106)

	 ลาที่พบที่เอเดนน้ีมีขนาดตัวที่ใหญ่กว่าในบางกอก ส่วนรูปลักษณ์ของลาน้ัน

พระองค์ทรงบรรยายไว้ว่า หลังลาดีเหมือนหลังม้า ที่กล่าวเช่นนี้เป็นเพราะในบางกอก

นิยมการขี่ม้า การขี่ลาจึงเป็นส่ิงที่แปลกไปจากความคุ ้นเคยของชนช้ันน�ำสยาม

ทั้งเมื่อเป็นลาต่างถิ่นจึงมีลักษณะที่แตกต่างไป 

	 ของแปลกตาอีกส่วนหน่ึงคือส่วนประกอบของสัตว  ์

ยกตวัอย่างเช่น ขนนกกระจอกเทศ เป็นต้น โดยมกีารน�ำมาจ�ำหน่าย

เป็นของที่ระลึก พบที่เมืองเอเดน ดังนี้ 

	 เวลาบ่ายจะซื้อขนนกกระจอกเทศส่งไป 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 76)

	 จะเห็นได้ว่า ขนนกกระจอกเทศเป็นสินค้าประจ�ำท้องถิ่น/ของที่ระลึกของ

เมอืงเอเดน แต่เป็นส่ิงแปลกตาส�ำหรบัชนช้ันน�ำสยาม จึงมกีารซ้ือและส่งกลับประเทศ 

จะสังเกตได้ว่า ของที่ระลึกของแต่ละเมืองมักน�ำสินค้าที่มีลักษณะเด่นและบ่งบอกถึง

เอกลักษณ์เฉพาะท้องถิ่นนั้น ๆ ดังเช่นขนนกกระจอกเทศที่เป็นสัตว์ในท้องถิ่นดังกล่าว

เหล่าน้ีแสดงถงึลักษณะของพชืพรรณทีแ่ตกต่างไปจากสยามเน่ืองจากสภาพภมูอิากาศ

และภูมิประเทศที่แตกต่างกัน ของแปลกตาเหล่าน้ีจึงต้องตาต้องใจชนชั้นน�ำสยาม 

จากรูปลักษณ์ ได้แก่ รูปร่าง ขนาด และสี รวมทั้งคุณสมบัติ ได้แก่ รสชาติและกลิ่น 

การเสดจ็ประพาสในดนิแดนอ่ืนทีม่ใิช่สยามท�ำให้ชนช้ันน�ำสยามได้พบกบัของแปลกตาที่

เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติ เป็นการเรียนรู้ธรรมชาติข้ามแดนประการหนึ่ง
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	 การได้สัมผัสของแปลกตาที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติของชนช้ันน�ำสยามน้ี

เสมือนเป็นคลังความรู้แก่สยามทางด้านภูมิศาสตร์ต่างแดน เกิดการรู้เขารู้เรา ทั้งยัง

เกดิการส่งของแปลกตาประเภทน้ีกลับประเทศ เช่น ขนนกกระจอกเทศ เป็นต้น เหล่าน้ี

คอืการส�ำรวจของแปลกตาเพือ่ให้สยามรูจั้กดนิแดนต่างชาตมิากขึน้ อันจะน�ำไปสู่ความ

เข้าใจดินแดนต่าง ๆ ในระดับสากลต่อไป

	 ๒)	 ของแปลกตาประดิษฐ์: การแลกเปลี่ยนของชนชั้นสูง ของสะสมใน

มิวเซียมและพิพิธภัณฑ์ และการให้ของขวัญ ของฝาก และของที่ระลึกของชนชั้น

น�ำสยาม

	 ของแปลกตาซ่ึงเป็นส่ิงที่มนุษย์ประดิษฐ์ข้ึนน้ีมีอยู่หลากหลายชนิด รัชกาล

ที่ ๕ ทรงบันทึกไว้อย่างน่าสนใจ ผู้วิจัยขอแบ่งกลุ่มเป็น ของแลกเปลี่ยนระหว่าง

ชนชั้นสูง ของสะสมในพิพิธภัณฑ์ และของที่มีจ�ำหน่ายในยุโรป ของแปลกตาประเภท

น้ีส่ือถึงรสนิยม ค่านิยม และวัฒนธรรมของผู้ครอบครองของแปลกตาเหล่าน้ีได้เป็น

อย่างดี ดังจะได้กล่าวถึงต่อไป

	 ของแลกเปลี่ยนระหว่างชนชั้นสูงที่ปรากฏในพระราชหัตถเลขาฯ เช่น ก�ำไล

แหวน มงกฎุเพชร และเขม็กลดั เป็นต้น ส่ิงของเหล่าน้ีส่ือถงึธรรมเนียมการแลกเปล่ียน

ส่ิงของระหว่างชนชั้นสูง ในสมัยสุโขทัยและอยุธยา สยามส่งเครื่องบรรณาการหรือ

จิ้มก้องให้แก่จีน ส่วนใหญ่เป็นทรัพยากรหรือสินค้าที่เด่นในประเทศ เช่น ช้าง งาช้าง 

จันทน์หอม และพริกไทย เป็นต้น โดยจีนจัดส่งเครื่องลายคราม ผ้าแพร โล่ต่วน 

แพรกิมต่วนกลับมาให้สยาม ธรรมเนียมนี้ยกเลิกในสมัยรัชกาลที่ ๕ ในสมัยรัชกาลที่ ๔ 

เครื่องราชบรรณาการที่สยามมอบให้ฝรั่งเศส เป็นของมีค่าจ�ำพวกเครื่องประดับ เช่น 

พระสาง พระมหามงกุฎจ�ำลอง พระราชยานกง พระมหาสังข์ พระธ�ำมรงค์ ก�ำไล

ข้อมือ ตลับทองค�ำ ดารานพรัตน์ พระแสงกริช และรัดพระองค์ประดับมรกต 

เป็นต้น จะสังเกตได้ว่า สยามส่งสินค้าให้กับต่างชาติเพื่อผูกมิตร มิใช่ในฐานะประเทศ

ราชแต่อย่างใด ในสมัยรัชกาลที่ ๔ จึงปรากฏเครื่องราชมงคลบรรณาการที่แสดง

ฐานะที่เท่าเทียมกันของสยามและฝรั่งเศส เหล่าน้ีล้วนเป็นกุศโลบายที่กษัตริย์

สยามด�ำเนินนโยบายกับต่างชาติทั้งสิ้น

	 ของแลกเปล่ียนระหว่างชนชั้นสูงที่ปรากฏในพระราชหัตถเลขาฯ ฉบับน้ี 
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ส่วนใหญ่เป็นเครื่องประดับซึ่งเจ้านายในยุโรปพระราชทานแก่รัชกาลที่ ๕ เช่น ก�ำไล 

แหวน ซองลงยาประดับเพชร มงกุฎเพชร และเข็มกลัด เป็นต้น นอกจากนี้ยังปรากฏ

การแลกเปล่ียนรูปถ่ายหรือพระบรมฉายาลักษณ์ระหว่างกันอีกด้วย เหล่าน้ีแสดงถึง

การแลกเปล่ียนส่ิงของระหว่างชนชั้นสูงที่เปล่ียนจากทรัพยากรที่โดดเด่นในประเทศ

มาเป็นส่ิงของหรือเครื่องประดับที่มีมูลค่าหรือคุณค่าทางจิตใจแทน ยกตัวอย่างเช่น

การแลกเปลีย่นพระบรมฉายาลักษณร์ะหว่างรัชกาลที่ ๕ กับกษัตริย์ของรัสเซยี แสดง

ถึงวิวัฒนาการด้านการถ่ายภาพและธรรมเนียมใหม่ส�ำหรับชนช้ันน�ำสยามที่มีการแลก

เปล่ียนรูปถ่าย เน่ืองจากในอดีตสยามเคยมีเพียงการส่งรูปวาดให้แก่กษัตริย์ต่างแดน

เท่านั้น ปรากฏที่ปิเตอร์ฮอฟ รัสเซีย ดังนี้

	 ฉันได้ส่งรูปท่ีถ่ายพร้อมกับเอมเปอเรอแผ่นหน่ึง กับที่ถ่าย

พร้อมกับเจ้านายด้วยแผ่นหน่ึง รูปน้ีได้ลงชื่อด้วยกันท้ังสองคน 

แลกกันไว้คนละแผ่น ที่ส่งมามีความประสงค์อย่างหนึ่งว่า จะให้

เอาออกติดให้คนดู จะเปนแต่ที่ฉันกับเอมเปอเรอก็ได้ ที่น่ีจะได้

ลงพิมพ์ด้วย 

(Chulalongkorn (Rama V), 1985, p. 46)

	 ธรรมเนียมการแลกเปล่ียนรูปถ่ายน้ีปรากฏในสมัยรัชกาลที่ ๕ ส่วนในสมัย

รัชกาลที่ ๔ ปรากฏการส่งพระบรมฉายาสาทิสลักษณ์ของพระองค์ซึ่งเป็นภาพระบาย

สีพระราชทานจักรพรรดนิโปเลียนที ่๓ จึงเป็นส่ิงทีแ่ปลกใหม่ประการหน่ึงส�ำหรบัชนช้ัน

น�ำสยามในยุคนั้น

	 รัชกาลที่ ๕ ทรงมุ ่งบันทึกส่ิงของที่เจ ้านายหรือเช้ือพระวงศ์ในยุโรป

พระราชทานแก่พระองค์หรอืพระมเหสี โดยกล่าวพรรณนาถงึความแปลกตาหรอืความ

งามของสิ่งของชิ้นนั้นๆ เป็นส�ำคัญ ยกตัวอย่างเช่นที่ปิเตอร์ฮอฟ รัสเซีย ทรงบันทึกถึง

มงกุฎเพชรที่กษัตริย์รัสเซียพระราชทานแก่พระราชินีสยาม ดังนี้

	 ของที่เอมเปรสให้แม่เล็กเปนมงกุฎเพ็ชร์ เข็มกลัดน้ันเปน

ตราเครือ่งราชอศิรยิาภรณ์ด้วย ครัน้จะส่งไปทางโปสต์กลัวหาย ถงึ

จะอินชัวรนัส์กซ้ื็อใหม่ไม่ได้ จึงเกบ็ไว้ก่อน คดิว่าจะเอาไปด้วยทเีดยีว 

(Chulalongkorn (Rama V), 1985, p. 46)
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	 ธรรมเนียมการมอบเครือ่งประดบัราคาสูงแก่มติรประเทศน้ีอยูใ่นวัฒนธรรม

ตะวันตก ส่วนไทยเริ่มปรากฏในสมัยรัชกาลที่ ๔ เป็นต้นมา การมอบเครื่องประดับของ

สยามแก่มิตรประเทศน้ีแสดงถึงความเป็นมิตรประเทศที่เท่าเทียม มิใช่ประเทศราช

แต่อย่างใด แสดงฐานะของสยามที่ทัดเทียมอารยประเทศ

	 ในพระราชหตัถเลขาฯ ปรากฏของสะสมในพพิธิภณัฑ์ เช่น อาวุธ เรอืโบราณ 

ปืนกล งานเขียน เครื่องงา และเครื่องถ้วยชาม เป็นต้น เหล่านี้ยังแสดงถึงแนวคิดการ

จัดเก็บสิ่งของในมิวเซียม และพิพิธภัณฑ์อีกด้วย แนวคิดเรื่องมิวเซียมและพิพิธภัณฑ์นี้

ปรากฏมาตัง้แต่สมยัรชักาลที ่๑ พพิธิภณัฑ์แรก ๆ  ในสยามคอืวดัโพธ์ิ ซ่ึงเป็นทีเ่กบ็สะสม

พระพทุธรปูกว่า ๑,๒๔๘ องค์ นอกจากน้ียงัมคีวามรูเ้กีย่วกบัวรรณกรรมทางพทุธศาสนา

และวรรณกรรมสมยันิยม เช่น โคลงกลอน และภาพจิตรกรรมฝาผนังต่าง ๆ  รวมทัง้วิชา

แพทย์แผนโบราณ ในสมยัรชักาลที ่๕ มหีอมิวเซยีม (พ.ศ. ๒๔๑๗-๒๔๓๐) จัดแสดงส่ิงของ

ต่าง ๆ แก่ประชาชนทั่วไปได้เข้าชม และมิวเซียมหลวงที่วังหน้า (พ.ศ. ๒๔๓๐-๒๔๖๙) 

	 สถานที่หนึ่งซึ่งมีความส�ำคัญกับการจัดแสดงมหกรรมแบบตะวันตกหลังจาก

รชักาลที ่๕ เสดจ็ประพาสยโุรป พ.ศ. ๒๔๔๐ คอื วดัเบญจมบพติรดุสติวนาราม เน่ืองจาก

ใน พ.ศ. ๒๔๔๗ รัชกาลที่ ๕ ทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้เปิดร้านถ่ายรูปหลวงขึ้นเป็น

ครั้งแรกในงานวัดประจ�ำปี ณ วัดเบญจมบพิตร โดยเปิดบริการถ่ายรูปด้วยพระองค์

เอง เพือ่ทรงน�ำรายได้สมทบทนุการก่อสร้างพระอุโบสถซ่ึงยงัไม่แล้วเสรจ็ และได้เสดจ็

มาประทับที่ร ้านถ่ายรูปหลวงทุกคืน เพื่อทรงถ่ายรูปพระราชทานแก่พระบรม

วงศานุวงศ์ ข้าราชบรพิาร และชาวต่างประเทศด้วยฝีพระหตัถ์ส่วนพระองค์ หรอืทีเ่รยีก

กันว่า “ภาพถ่ายฝีพระหัตถ์” และทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้จัดงานมหรสพ มีโขน 

ลิเก ละคร ภาพยนตร์ มายากล วงพิณพาทย์ ทรงเชิญชวนพระบรมวงศานุวงศ์และ

ข้าราชบริพารร่วมงานออกร้านจ�ำหน่ายสินค้า อาหาร และเครื่องดื่ม (Photisunthon, 

(ed.), 2010, p. 8-9) พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ วัดเบญจมบพิตรมีวัตถุประสงค์หน่ึง

เพื่อใช้รวบรวมพระพุทธรูปโบราณแบบและสมัยต่าง ๆ ตามพระราชด�ำริของรัชกาล

ที่ ๕ เป็นสถานที่รวบรวมโบราณวัตถุ ศิลปวัตถุส�ำคัญ ได้แก่ เครื่องถ้วย (เครื่องถ้วย

ลายคราม เครื่องถ้วยเคลือบสีขาว เครื่องถ้วยเคลือบสีแดง เครื่องถ้วยประเภทเขียน

สีบนเคลือบ เครื่องถ้วยเบญจรงค์ และลายน�้ำทอง ปั้นชา) เครื่องบูชาอย่างโต๊ะจีน 

ตู้พระธรรม ตาลปัตร พัดยศ พัดรอง เครื่องถมปัด และเครื่องแก้ว
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	 การเสดจ็ประพาสยโุรป พ.ศ. ๒๔๔๐ ของรชักาลที ่๕ น้ีท�ำให้ได้เหน็ของสะสม

ทีจั่ดแสดงในพพิธิภณัฑ์ของยโุรป อาจแบ่งได้เป็นทางการทหาร และศลิปะ คอื มวิเซียม

ทหารเรือ (โรงอาสแนล ที่ท�ำอาวุธ อู่เรือ รูปเรือโบราณ เครื่องอาวุธทวนธง โรงท�ำปืน

กล) และอาตเอกซฮิบช่ัิน พพิธิภณัฑ์ช่างเขียน โรงพพิธิภณัฑ์เยนิวา (รปูต่าง ๆ  งานเขยีน 

เครื่องงา เครื่องถ้วยครามแดงต่าง ๆ) ยกตัวอย่างเช่น การเสด็จประพาส มิวเซียม

ทหารเรือ เมืองเวนิส ดังนี้

	 ถึงโรงอาสแนล คือ ที่ท�ำอาวุธ แลเปนอู่เรือด้วยพวกกรม

ทหารเรือทั้งหลายเปนอันมากมารับอย่างเปนเกียรติยศ...พาขึ้นไป

ดมิูวเซยีมทหารเรือก่อน มีรปูเรือโบราณต่างๆ เปนอนัมากน่าดูนัก

เครื่องอาวุธทวนธงพร้อมทุกอย่าง ทั้งแบบอู่ แบบป้อม แล้วไปดู

ที่โรงท�ำปืนกล ที่เรียกแมกซิมกัน แลโรงท�ำตอปิโดกับทั้งอู่เรือ...

โรงท�ำงานทั้งปวงน้ีเปนของโบราณ คล้ายโรงเรือคลองมหานาค

ของเรามาก แต่เขารักษาแลใช้การตลอดทุกโรงหลายสิบหลัง 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 158-159)

	 รัชกาลที่ ๕ ทรงบรรยายสถานที่และส่ิงของที่เก็บในมิวเซียมทหารอย่าง

ละเอียด ทัง้น้ีเพือ่เป็นต้นแบบในการจัดการมวิเซียมของสยามต่อไปในอนาคต นอกจาก

น้ียังปรากฏพระราชด�ำริเกี่ยวกับการเก็บส่ิงของในมิวเซียมดังตอนที่รัชกาลที่ ๕ ทรง

พบรอยปลาฉลามกัดเชือกบนเรือดังนี้

	 เวลาบ่าย ๕ โมง กับตันเอาเชอืกมาให้ดู เปนรอยปลาฉลาม

กัด เชือกขาดเหมือนมีดตัด ก้อนที่กลืนเข้าไปมิใช่เล็กน่าจะตาย 

ฉันเก็บเอาเชือกนั้นไว้จะไปใส่มิวเซียม 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 68)

	 ตวัอย่างเหล่าน้ีแสดงถงึการให้ความส�ำคญักบัการเกบ็สะสมส่ิงของทีแ่ปลกตา

ไว้ในมิวเซียมของชนช้ันน�ำสยามซ่ึงมีต้นแบบมาจากการเยี่ยมชมมิวเซียมของยุโรป 

มีการน�ำประสบการณ์เหล่าน้ีมาพัฒนาการจัดเก็บส่ิงของในสยาม เริ่มตั้งแต่การเรียก

ชื่อว่ามิวเซียม สู่ค�ำว่าพิพิธภัณฑ์ในเวลาต่อมา Winichakul (2017, p. 66) กล่าวถึง
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แนวคดิการจัดแสดงส่ิงของตามแบบอย่างตะวันตกน้ีไว้ว่าชนช้ันน�ำสยามรูจั้กและไล่ตาม

ความนิยมใหม่ ๆ  ในโลกได้รวดเรว็เช่นเคย สยามจึงเข้าร่วมมหกรรมนานาชาตคิรัง้ส�ำคญั 

ในขณะที่รับพิพิธภัณฑ์และมหกรรมท�ำนองเดียวกันเข้าไว้ในสยามตามที่ชนชั้นน�ำเข้าใจ 

ปรับ แปร และแปลตามความเหมาะสมกับสยาม…สยามเข้าร่วมมหกรรมนานาชาติ

ครั้งแรกเมื่อปี ๒๔๑๙ ณ ฟิลาเดลเฟีย และจัด “เอกซฮิบิเชน” ในประเทศครั้งแรก

ในปี ๒๔๒๕ ในงานฉลองกรุงรัตนโกสินทร์ครบรอบร้อยปี การเสด็จประพาสยุโรปใน

ครัง้น้ีจึงถอืเป็นการเปิดประสบการณ์เกีย่วกบัมวิเซียมของชนช้ันน�ำสยามได้เป็นอย่างดี

	 ของแปลกตาอีกประเภทหนึ่งที่รัชกาลที่ ๕ ทรงบันทึกไว้คือ ของที่มีจ�ำหน่าย

ในยุโรป ซ่ึงแบ่งได้เป็นงานศิลปะหรืองานฝีมือต่าง ๆ เครื่องประดับ เครื่องนุ่งห่ม

ของเล่น ของที่ระลึก และอาหาร หากพิจารณาจากประวัติศาสตร์การสะสมในยุโรป

จะพบว่า การสะสมเริ่มต้นในหมู่บุคคลชนช้ันปกครอง ในราชส�ำนัก คฤหาสน์เศรษฐี 

และในศาสนจักรมาก่อน การสะสมยุคเริ่มแรกมักเป็นของชิ้นเอก หายาก พิเศษ ไม่

ธรรมดา และ/ หรือราคาแพง อาทิ ภาชนะดินเผา ภาพวาด กิจกรรมสะสมแพร่หลาย

สู่คนสามัญมากขึ้นเมื่อศตวรรษที่ ๑๙ เป็นต้นมาด้วยแรงผลักดันของการปฏิวัติ

อุตสาหกรรม ส่วนประวัตศิาสตร์การสะสมในประเทศไทยมหีลักฐานไม่ชดัเจน เน่ืองจาก

ในอดตีไม่นิยมบันทกึเป็นลายลักษณ์อักษร การสะสมมไิด้เป็นเรือ่งเล่น ๆ  กิจกรรมสะสม

ต้องด�ำเนินควบคู่กับ “เวลาว่าง” และย่ิงในสังคมชนชั้นสูง การเล่นยังผูกโยงกับ

หน้าตา เกียรติยศด้วย เพราะนอกจากสะสมแล้วยังมีการน�ำของมาอวดมาโชว์ 

มีการแข่งขัน บางคนต้องยืมชุดสะสมคนอ่ืนมาโชว์เมื่อมีงานสมโภชหรืองานของ

เจ้านาย ทั้งน้ีเพื่อรักษาเกียรติและหน้าตาในวงสังคม เพื่อแสดงความเป็น “ผู้มี

วัฒนธรรม” ความแปลกใหม่มักเป็นเหยื่อล่อนักสะสม เช่น การสั่งปั้นชามาจากเมือง

จีน จึงเป็นของช้ินเอก (masterpiece) คอื มค่ีา มรีาคา เป็นของหายาก ไม่มวีางขายตาม

ท้องตลาด มาจากดนิแดนอ่ืน คนธรรมดาไม่อาจเข้าถงึ กลุม่นักสะสมของเหล่าน้ีจึงล้วน

อยูใ่นแวดวงชนชัน้ปกครอง เป็นผู้มบีรรดาศกัดิ ์ทัง้เจ้านาย ขุนนาง เศรษฐี (Sarawasee, 

2008, p. 82-83) ดังนั้นการเลือกซื้อและสะสมของแปลกตาที่รัชกาลที่ ๕ ทรงพบจึง

มนัียยะของการแสดงถงึความเป็นผู้มวัีฒนธรรมหรอืทีต่รงกบัสภาพสังคมในยคุน้ันคอื

ผู้มีความศิวิไลซ์ ทั้งความแปลกใหม่ยังเป็นสิ่งที่กระตุ้นนักสะสมทุกกลุ่ม 
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	 ส่ิงส�ำคญัอีกประการหน่ึงในการเลือกซ้ือของแปลกตาและส่งกลับสยามของ

รัชกาลที่ ๕ คือ ค่านิยมในราชส�ำนักไทยต่อสินค้าของนอก ไกรฤกษ์ นานา 

(Nana, 2014, p. 135) กล่าวถึงเรื่องน้ีไว้ว่า ค่านิยมแบบตะวันตกในราชส�ำนักไทย

ยุครัตนโกสินทร์เกิดข้ึนครั้งแรกในสมัยรัชกาลที่ ๔ เพราะเปิดประเทศให้ฝรั่งเข้ามา

ค้าขายได้อย่างอิสระ ฝรั่งสามารถสังเกตเห็นลักษณะอ่อนไหวของสังคมไทย

ได้ชัดเจนว่า คนไทยคล่ังไคล้ความแปลกใหม่ทั้งส่ิงของและบุคคล จากการรับเพราะ

ความตื่นเต้นในความแปลกใหม่ เพื่อความสนุกสนานเพลิดเพลิน และเพื่อต้องการ

แสดงว่าเป็นผู้มีรสนิยมดี ของแปลกใหม่จากต่างประเทศยังเป็นเคร่ืองบ่งบอกถึง

ความเป็นผู้ท่ีเจริญแล้ว และการเป็นชนชั้นมีระดับในสังคม ของขวัญ ของก�ำนัล 

จากต่างประเทศได้ทวีความส�ำคัญขึ้นอย่างมากในรัชกาลที่ ๔ กลายเป็นธรรมเนียม

ใหม่ที่พระมหากษัตริย์และข้าราชบริพารในราชส�ำนักได้รับมอบและมองของให้แก่กัน 

แสดงถงึความสัมพนัธ์ทีด่รีะหว่างกนั โดยมขีองขวัญเป็นสักขีพยาน จากแนวคดิดงักล่าว

จึงไม่น่าแปลกใจว่า เหตใุดรชักาลที ่๕ จึงทรงเลือกเฟ้นแต่ส่ิงของแปลกตาทีด่ ีมคีณุภาพ 

และอาจมีราคาสูงส่งกลับสยาม

	 ทั้งยังส่ือค่านิยมในการพระราชทานของท่ีระลึกว่า ในสมัยรัชกาลที่ ๔ 

ค่านิยมในการพระราชทานของที่ระลึกหรือเครื่องราชบรรณาการมีความมุ่งหมาย

ที่จะแสดงความรู้จักและแสดงความเป็นมิตรจากคนแปลกหน้า โดยพระมหากษัตริย์

หรือผู้น�ำประเทศจากแดนไกลที่ไม่เคยรู้จักมักคุ้นกันมาก่อนเลย โดยหวังผลประโยชน์

ทางการเมืองเป็นที่ตั้ง แต่ในสมัยรัชกาลที่ ๕ ค่านิยมใหม่ในการพระราชทานของขวัญ

เปล่ียนไปจากการที่พระมหากษัตริย์ถวายให้พระมหากษัตริย์ด้วยกันเองเพราะเหตุผล

ด้านการเมอืงและความประสงค์ของผู้ให้ฝ่ายเดยีวมาเป็นพระมหากษัตรย์ิพระราชทาน

ให้ผู้เป็นทีร่กัหรอืบคุคลใกล้ชิดของพระองค์เป็นสินน�ำ้ใจด้วยเหตผุลด้านความรูสึ้กของ

ผู้ให้และผู้รบัและเพือ่ความพงึพอใจของผู้รบัเป็นการกระท�ำด้วยน�ำ้ใสใจจรงิโดยไม่หวัง

สิ่งตอบแทนใด ๆ ทั้งสิ้น (Nana, 2014, p. 147) แนวคิดเรื่องการสะสมและการให้

ของที่ระลึกในสมัยรัชกาลที่ ๕ สะท้อนผ่านพระราชหัตถเลขาฯ อย่างเด่นชัดจึงปรากฏ

การเลือกซื้อของแปลกตาทั้งเพื่อสะสมและให้เป็นที่ระลึกแก่บุคคลอื่น 
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	 การเลือกซ้ือหรอืช่ืนชมของเล่นและของใช้ของรชักาลที ่๕ บ่งบอกถงึรสนิยม

ของผู้เลือก ยกตัวอย่างเช่น อานลาที่เป็นของแปลกตาส�ำหรับรัชกาลที่ ๕ พระองค์

ทรงกล่าวถึงไว้ ดังนี้

	 ฉันเห็นเด็กฝรั่งตาสีน�้ำเงินข่ีฬาตัวสีด�ำสนิทปากขาวขอบตา

ขาวสูงกว่าแพะสักนิดเดยีว เคร่ืองก็ท�ำเบาะงามน่ารักจริงๆ อยาก

จะได้ไปให้ลูกขี่ เขาว่ามาแต่เกาะดานารี จะหาได้ตามแถบเมือง

สะเปญ แลโปรตุเกส ตั้งใจไว้ว่าจะลองหาดู 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 89)

	 รสนิยมความงามของส่ิงของในทีน้ี่คอืความน่ารกัของเบาะรองน่ัง เป็นส่ิงของ

ที่รัชกาลที่ ๕ มีพระราชประสงค์น�ำไปให้พระราชบุตรเล่น นอกจากนี้ยังมีการเลือกซื้อ

ของเล่นของใช้ให้พระอัครมเหสีและพระราชบุตร ดังนี้

	 ก่อนกินเข้ากลางวันหมอไปพกช้างมาให้ฉันดู ๒ ตัว เพราะ

ฉันร�่ำมาว่าจะซ้ือแต่ช้างไม่ซ้ือพลอยเพราะมันปลอมมากนัก ฉัน

เขียนลงไว้ที่ข้าง ๆ ว่าช้างเผือกจับได้ที่คอลวันที่ ๑๙ เมษายน เลย

เรียกมาดูอีก ได้ซื้อหีบขนเหม้น ๑ ช้างรูปเหมือนกบฤาคางคก ๒ 

คู่ ให้เอียดเล็กคู่ ๑ เอียดน้อยคู่ ๑ เชื่อว่าชอบเล่นเปนแน่ ยังมีรูป

เรืออีกซื้อไว้จะไปให้แม่เล็กด ู

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 30)

	 การน�ำส่ิงของที่แปลกตาเช่นน้ีเข้าไปในสยามแสดงถึงรสนิยมของชนช้ันน�ำ

สยามในยคุน้ัน ทัง้ยงัส่ือถงึการให้ของขวัญ ของฝาก หรอืของทีร่ะลึกจากผู้ให้สู่ผู้รบัซ่ึง

เป็นครอบครัวเดียวกัน มิใช่ด้วยผลประโยชน์ทางการเมืองเหมือนแต่ก่อน

	 งานฝีมอืเป็นอีกส่ิงหน่ึงทีร่ชักาลที ่๕ ทรงสนพระราชหฤทยั ยกตวัอย่างทีเ่มอืง

โคลัมโบทรงกล่าวถึงสินค้าต่าง ๆ ซึ่งเป็นงานฝีมือ ดังนี้
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	 พักที่เรือนกวีนซ์อีก... แล้วลงไปดูของฝีมือช่างเมืองนี้ ที่ขอ

ให้เจ้าพนักงานเขาพามาขาย ซื้อบ้าง ส่งไปบางกอกบ้างเอาไว้บ้าง 

แต่รถท่ีฉันว่าส่งไปให้เอียดเล็กน้ัน ติดมาเสียที่น่ี... เลือกต้นปาม

ต่างๆ ที่แต่งเรือน ซื้อส่งเข้าไปกรุงเทพฯ แลอะไรอื่นๆ 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 62)

	 การเลือกของฝีมอืจากช่างทีเ่ข้ามาขาย รถของเล่นทีส่่งให้พระราชโอรส และ

การเลือกต้นปาล์มเพือ่ส่งกลับกรงุเทพฯ น�ำไปประดบัตกแต่งเรอืน ล้วนแสดงถงึรสนิยม

ของชนชั้นน�ำสยามทั้งสิ้น มีการกล่าวถึงเครื่องแก้ว ที่เมืองเวนิสแสดงถึงงานฝีมือของ

ช่างท�ำแก้วซึ่งถือเป็นของแปลกตาของชนชั้นน�ำสยาม

	 ดทู�ำเคร่ืองแก้ว ๒ แห่ง เคร่ืองแก้วท่ีท�ำน้ีเปน อย่างท่ีไม่ใช่

แก้วใสอย่างบาการาเช่นกับขวดใช้ปักดอกไม้ เปนสต่ีาง ๆ  ทีแ่ม่เล็ก

ซ้ือจากสิงคโปร์ฤายาวา ของเหล่าน้ันท�ำทีน่ี่ทัง้ส้ิน เขาใช้ทรายอย่าง

หนึ่งที่ขุดมาจากเขา เปนสีนวล ๆ  มาหลอมให้แดงเยิ้ม แล้วปั้นด้วย

คมีชักเปนรปูต่างๆ ผสมสีต่าง ๆ  ได้ด้วย แก้วฝอย ๆ  เช่นท�ำตะกร้าขี้

มักจะต�ำมือก็ท�ำที่นี่ มีเตาส�ำหรับเผาในเวลาท�ำ แลท�ำแล้วเอาออก

มาถูกเย็นยังไม่ได้ ต้องเอาเข้าเตาไว้ แรกใกล้ไฟแล้วค่อยให้ห่าง

ออกไปทุกที รุ่งขึ้นจึงเอาไปไหน ๆ ได้ อาไศรยที่ช�ำนาญเขาท�ำเร็ว

	 แต่ต้องเปนรูปแบบ ๆ เขียนลายเสียก่อนแล้วลองท�ำดูจน

ช�ำนาญแล้วท�ำได้เร็ว อยู่ในถ้าเอาอันหนึ่งสองอันคงแพง ถ้าหลาย

สิบหลายร้อยได้ถูก 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 160)

	 เครื่องแก้วซ่ึงเป็นสินค้าพื้นเมืองน้ีแปลกตาไปจากเครื่องถ้วยชามของไทย

ทัง้ความช�ำนาญของผู้ผลิตทีท่�ำให้เครือ่งแก้วน้ีดพูเิศษ ความประณีตจึงเป็นอีกคณุสมบัติ

หน่ึงที่ท�ำให้เกิดความแปลกตาแก่ส่ิงของต่าง ๆ นอกจากงานช่างงานฝีมือแล้วสินค้า

จ�ำพวกเครื่องประดับต่าง ๆ  ที่รัชกาลที่ ๕ ทรงเลือกซื้อก็แสดงถึงรสนิยมของพระองค์

ได้เป็นอย่างดี ยกตัวอย่างเช่นตอนที่สั่งท�ำก�ำไลให้พระอัครมเหสีดังนี้
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	 ตกลงกนัจะท�ำก�ำไลให้แม่เลก็ใส่ได้ทัง้ใส่เส้ือแลไม่ได้ใส่ สวัสดิ์

ว่าแฟดชั่นใหม่ในปารีสมียังให้เขาเขียนอยู่ ถ้าท�ำแล้วเมื่อใดจะส่ง

เข้าไป ขอให้แม่เล็กใส่ให้เสมอต่างว่าฉันอยู่ด้วย ฉันท�ำไม่ให้หรูหรา

เหลือเกินกว่าที่จะใส่เล่นได้ 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 185)

	 ก�ำไลทีท่รงส่ังท�ำในปารสีน้ีเป็นแฟชัน่ใหม่ ซ่ึงแสดงถงึรสนิยมของชนชัน้น�ำไทย

ทีพ่ยายามเช่ือมสองวัฒนธรรมผ่าน “ของแปลกตา” ทีท่รงน�ำเข้าประเทศ การแต่งกาย

ตามแฟช่ันจึงเป็นส่ิงหน่ึงที่แสดงถึงความทันสมัยหรือความศิวิไลซ์ของชนชั้นน�ำสยาม

ในยุคนั้น อีกตอนหนึ่งกล่าวว่ารัชกาลที่ ๕ ทรงซื้อนาฬิกากลับสยาม เพราะถือว่าเป็น

ของที่ทันสมัย แปลกตา น�ำแฟชั่นในยุคนั้น 

	 กลับมาแวะที่ห้างแปดติกแอนฟิลิบ ที่เปนห้างอย่างดีขาย

นาฬิกา เพราะนาฬิกาเมืองนี้ถูกแลเครื่องดี เมืองอื่นเช่นเยอรมนี 

มกัเอาเครือ่งนาฬิกาเมอืงน้ีไปท�ำเรอืน นาฬิกามีต้ังแต่โตไปจนเลก็

เท่าขนมปังอันเล็ก มีสารพัดทุกอย่าง

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 106)

	 จากตัวอย่างข้างต้น ราคา คุณภาพและความหลากหลายของขนาดนาฬิกา

ท�ำให้แตกต่างไปจากส่ิงที่ชนช้ันน�ำสยามคุ้นชิน ทั้งยังปรากฏการเลือกซ้ือสายนาฬิกา

และไข่มุกพระราชทานพระอัครมเหสีดังตอนที่ว่า

	 สายนาฬิกาเดี๋ยวน้ีกลายเปนสายยาวอย่างเก่า เว้นแต่ไม่มี

หูรูด ฉันได้ซ้ือส�ำหรับแม่เล็กสายหน่ึงแล้ว แต่ไม่รู้ว่าเขาเอาไว้

ที่ไหน ได้ซื้อไข่มุกสามเม็ด ๆ หนึ่งเหลืองามประเสริฐเลิศล้นราคา

แพงเต็มที เกี้ยวกันอยู่เปนนานจึงได้ซ้ือได้ ให้ไปผูกเรือนก�ำไลแล

เข็มกลัด จะรีบส่งเข้าไป 

(Chulalongkorn (Rama V), 1962, p. 204)



“ของแปลกตา” ในพระราชหัตถเลขาเมื่อเสด็จพระราชด�ำเนินประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ 

ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว

161

	 มีการบรรยายว่าสายนาฬิกาน้ีทันสมัย ส่วนไข่มุกก็งดงามและราคาแพง

เหล่านี้เป็นของแปลกตาที่รัชกาลที่ ๕ ทรงส่งกลับประเทศ ทั้งยังแสดงถึงธรรมเนียม

การให้ของขวัญ ของฝากแก่บุคคลในครอบครัว และที่ส�ำคัญแสดงถึงความเป็น

ผู้มีวัฒนธรรมหรือมีความศิวิไลซ์จากสินค้านอกประเทศ

	 อีกตอนหน่ึงปรากฏการซ้ือของที่ระลึกให้พระอัครมเหสีที่ว่า “ฉันได้ซ้ือของ

เล่นอย่างขึ้นพระบาทของเมืองอิสเชล ส่งให้พระยานนท์ส่งมาให้แม่เล็ก มันเลวๆ แต่

เปนท่ีรลึกเพราะมีช่ืออยู ่เท่าน้ัน” (Chulalongkorn (Rama V), 1985, p. 8) 

“ของแปลกตา” ในที่นี้เป็นของที่ระลึกซึ่งแสดงถึงการเสด็จมาเยือน ณ สถานที่แห่งนั้น 

แสดงถึงวัฒนธรรมบริโภคนิยมเกี่ยวกับธุรกิจท่องเที่ยวในยุโรป

	 ของแปลกตาซ่ึงเป็นส่ิงทีม่นุษย์ประดษิฐ์ขึน้น้ีเช่ือมโยงกบัการเป็นของหายาก 

เช่น ดอกไม้ เป็นต้น ความช�ำนาญ เช่น เครื่องแก้ว หรืองานฝีมือต่าง ๆ เป็นต้น การ

สะสมจึงเป็นแกนกลางส�ำคัญส�ำหรับของแปลกตาประเภทน้ี ทั้งยังน�ำไปสู่การจัดเก็บ

สิ่งของต่าง ๆ เหล่านี้ในพิพิธภัณฑ์ รวมทั้งแสดงถึงธรรมเนียมการแลกเปลี่ยนสิ่งของ

ระหว่างชนชั้นสูง เหล่านี้แสดงถึงสภาวการณ์ของโลกที่เชื่อมกันทั้งทางเทคโนโลยีและ

วัฒนธรรม การจ�ำหน่ายของที่ระลึกตามสถานที่ท่องเที่ยวต่าง ๆ  นี้แสดงถึงวัฒนธรรม

บริโภคนิยมในเชิงธุรกิจท่องเที่ยวอีกด้วย แนวคิดเหล่าน้ีเริ่มแพร่ขยายเข้ามาในโลก

ฝั่งตะวันออกอย่างสยาม จึงจะเห็นการพัฒนาทางด้านพิพิธภัณฑ์ ธุรกิจท่องเที่ยว 

รวมทั้งสินค้าจ�ำพวกงานฝีมือและของที่ระลึก 

	 ส่ิงส�ำคัญอีกประการหน่ึงคือ ชนชั้นสยามได้ส�ำรวจของแปลกตาที่มนุษย์

ประดิษฐ์ข้ึนแล้วพบว่า การที่สยามจะท�ำให้ได้เหมือนอย่างเขาน้ันเป็นแรงบันดาลใจ

ส�ำคัญในการพัฒนาประเทศให้ทัดเทียมอารยประเทศ ซ่ึงเป็นจุดเริ่มต้นของการปรับ

ประเทศให้ทันสมัย

สรุปและอภิปรายผล

	 พระราชหัตถเลขาเมื่อเสด็จพระราชด�ำเนินประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ นี้

มกีารบันทกึของแปลกตาซ่ึงเป็นส่ิงทีช่นช้ันน�ำไทยในยคุน้ันสนใจเน่ืองจากเป็นส่ิงทีแ่ปลก

ใหม่และไม่คุ้นเคย แบ่งได้เป็น ๒ ประเภท ได้แก่ สิ่งที่เกิดขึ้นเองตามธรรมชาติและสิ่ง
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ทีม่นุษย์ประดษิฐ์ขึน้ ของแปลกตาประเภทแรกสะท้อนความแตกต่างทางด้านภมูอิากาศ

และภูมิประเทศดินแดนต่าง ๆ อันเป็นคลังความรู้ทางภูมิศาสตร์ต่างแดนที่ส�ำคัญแก่

ชนช้ันน�ำสยาม ณ ขณะน้ัน ส่วนของแปลกตาประเภทหลงัแสดงถงึแนวคดิและค่านิยม

ของตะวันตกที่มีอิทธิพลต่อชนชั้นน�ำสยาม ไม่ว่าจะเป็นการแลกเปลี่ยนสิ่งของระหว่าง

ชนชั้นสูง การสะสมที่น�ำไปสู่มิวเซียมและพิพิธภัณฑ์ รวมถึงการให้ของขวัญ ของฝาก 

และของที่ระลึก เหล่านี้แสดงถึงรสนิยมของชนชั้นน�ำสยามที่มีผลต่อการปรับประเทศ

ให้ทันสมัยในยุคนั้นอย่างเด่นชัด

	 พระราชหัตถเลขาฯ น้ีแสดงถึงรสนิยมและค่านิยมของชนชั้นสูงที่แสวงหา

ของแปลกตาเพื่อแสดงถึงความมีวัฒนธรรมและความศิวิไลซ์ผ่านส่ิงของที่แสดงถึง

ความทันสมัยของตะวันตก เช่น แฟช่ันเส้ือผ้าและเครื่องประดับ การสะสมส่ิงของ

การเสพงานศิลปะ เป็นต้น ส่ิงส�ำคัญในการอธิบายภาพของแปลกตาเหล่าน้ีคือการ

ที่รัชกาลที่ ๕ ทรงเช่ือมสองวัฒนธรรมคือตะวันออกและตะวันตกเข้าด้วยกันผ่าน

ธรรมเนียมต่าง ๆ  ทีไ่ด้กล่าวไว้แล้วข้างต้น รชักาลที ่๕ ทรงบรรยายถงึองค์ประกอบของ

ของแปลกตาทั้งด้านรูปลักษณ์ เช่น ขนาดของพืช สัตว์หรือสิ่งของ หรือความงดงาม

ของเครือ่งประดบั เป็นต้น และคุณสมบติั เช่น รสชาตขิองผลไม้ หรอืประโยชน์ใช้สอย

ทั้งการเล่น การเก็บสะสมของที่ระลึก หรือเพื่อความงาม เป็นต้น อันแสดงถึงความ

สนพระราชหฤทัยของพระองค์ต่อของแปลกตาซ่ึงเป็นตัวแทนของความรู้ต่างแดน

เหล่าน้ี อันเป็นแรงบันดาลใจส�ำคญัในการพฒันาประเทศให้ทดัเทยีมอารยประเทศต่อไป 

เหล่านี้สะท้อนการเสด็จออกไปปะทะกับโลกภายนอกสยามของรัชกาลที่ ๕ และชนชั้น

น�ำสยาม ซ่ึงเป็นการเปิดโลกทัศน์เกี่ยวกับความศิวิไลซ์ของยุโรป อันเป็นส่ิงส�ำคัญ

ในยุคสมัยแห่งรอยต่อของการปรับประเทศให้ทันสมัย
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๑

บทคัดย่อ

	 การวิจัยเรื่อง แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์

และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียนในครัง้น้ี มวัีตถปุระสงค์ ๒ ประการ คอื ๑) เพือ่ระบรุปูแบบในการบรหิารจัดการ

งานพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ร่วมสมยัในประเทศไทยในช่วงทีป่ระเทศเข้าสู่ประชาคมสังคม

วัฒนธรรมอาเซียน และ ๒) เพือ่เสนอแนะแนวทางการพฒันารปูแบบการบรหิารจัดการ

งานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในบริบทเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคม

สังคมวัฒนธรรมอาเซียน ผลการวิจัยพบว่า รูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์

และหอศิลป์ร่วมสมัยในช่วงที่ประเทศเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียนเป็น

ดังน้ี กลุ่มที่ ๑ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ พบว่า มีรูปแบบการบริหารเพื่อเป็น

แหล่งเรียนรู้และเผยแพร่ความรู้ด้านศิลปวัฒนธรรมไปสู่ประชาชน งบประมาณและ

การจดัหารายได้อยูภ่ายใต้การก�ำกบัดแูลของรฐัปกครองแบบโยงอ�ำนาจเข้าสู่ส่วนกลาง 

การบริหารจัดการด้านพื้นที่เพื่อเช่ือมโยงนโยบายของรัฐสู่ประชาชนโดยผ่านกิจกรรม

ในรปูแบบศลิปวัฒนธรรม มกีารใช้นวัตกรรมส่ือประชาสัมพนัธ์ กลุ่มที ่๒ พพิธิภณัฑ์และ

หอศิลป์ประจําจังหวัด พบว่ามีรูปแบบการบริหารในลักษณะเดียวกับพิพิธภัณฑ์และ

หอศิลป์แห่งชาติ แต่มีจุดเด่นด้านการสร้างเครือข่ายความร่วมมือกับองค์กรภายนอก

	
๑	

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจ�ำสาขาภาพยนตร์ และส่ือดิจิทัล วิทยาลัยนวัตกรรมส่ือสาร

สังคม มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ
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ในจังหวัดและข้ามจังหวัด มีการใช้ส่ือท้องถิ่น และมีการพัฒนาส่ือประชาสัมพันธ์ 

รวมทั้งเน้นการจัดกิจกรรมที่เชื่อมโยงกับนโยบายของจังหวัด กลุ่มที่ ๓ พิพิธภัณฑ์และ

หอศิลป์ในมหาวิทยาลัย พบว่ามีรูปแบบการบริหารที่รับนโยบายจากส่วนกลาง แต่มี

ลักษณะเด่นคือการสร้างเครือข่ายความสัมพันธ์ และบริหารจัดการเพื่อให้เป็นแหล่ง

เรียนรู ้ที่สนับสนุนพันธกิจด้านการศึกษา รวมทั้งมีสถานะเป็นที่พึ่งให้กับศิลปิน 

นักวิชาการ และประชาชน กลุ่มที ่4 พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์เอกชน พบว่าแต่ละพพิธิภณัฑ์

และหอศิลป์มีรูปแบบการบริหารจัดการที่หลากหลาย มีความคล่องตัวและยืดหยุ่นสูง 

บุคลากรมักท�ำงานได้หลายหน้าที่ มีการสร้างเครือข่ายกับองค์กรภายนอก การบริหาร

จัดการด้านพื้นที่มีการสร้างจุดเด่นในแต่ละพื้นที่ ผลการวิจัยประเด็นที่ ๒ สรุปได้ดังนี้ 

แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยใน

บริบทเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียนเป็นดังนี้ กลุ่ม

ที่ ๑ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ พบว่า มีการน�ำนโยบายฯ มาปรับใช้ในการก�ำหนด

แนวทางการบรหิารจัดการ กลุ่มที ่๒ พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ประจําจังหวัด พบว่ามกีารน�ำ

นโยบายฯ มาปรับใช้ในการก�ำหนดแนวทางการบริหารจัดการ และมีการวางแผนให้

ความรู้และสร้างความเข้าใจเรื่องอาเซียนในระดับบุคลากร แต่ยังไม่ปรากฏแผนการ

บรหิารจัดการเพือ่ให้เกดิความต่อเน่ือง กลุ่มที ่๓ พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ในมหาวิทยาลัย 

พบว่ามีการน�ำนโยบายฯ มาปรับใช้ในการก�ำหนดแนวทางการบริหารจัดการ แต่การให้

ความส�ำคัญจะข้ึนอยู่กับผู้บริหารของแต่ละองค์กร กลุ่มที่ ๔ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์

เอกชน พบว่าส่วนใหญ่มิได้ให้ความส�ำคัญกับนโยบายฯ ว่าเป็นเรื่องเร่งด่วน เนื่องจาก

ได้ด�ำเนินการเรื่องดังกล่าวมาก่อนหน้าที่รัฐบาลจะก�ำหนดนโยบาย และเสนอแนวทาง

การบริหารจัดการเพื่อให้เกิดความยั่งยืนว่า ส่ิงที่จะท�ำให้ศิลปะของไทยสามารถตาม

เพื่อนบ้านอย่างอาเซียนทันคือการปรับตัวและการปลูกฝังความคิดเรื่องความคิด

สร้างสรรค์ในระบบการศึกษา รวมทั้งการท�ำความเข้าใจกับวัฒนธรรมที่แตกต่าง

หลากหลายในภูมิภาคอาเซียนจะท�ำให้เกิดการแลกเปล่ียนและท�ำให้วงการศิลปะ

ร่วมสมัยยังด�ำรงอยู่ต่อไปได้

ค�ำส�ำคัญ: พิพิธภัณฑ์, หอศิลป์ร่วมสมัย, การจัดการ, เมืองสร้างสรรค์, อาเซียน
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The Development Model for Museums and 

Contemporary Arts Galler Management in the 

Context of the Creative City and the ASEAN 

Socio-Cultural Community-ASCC

Sammiti Sukbanjong
1

Abstract

	 The development model for museum and contemporary art gallery 

management in the context of the Creative City and the ASEAN Socio-Cultural 

Community-ASCC has two purposes. Firstly, to specify the style of

management of contemporary museums and galleries in Thailand during

the period of entry into the ASEAN Socio-Cultural Community-ASCC. 

Secondly, to provide guidance on the development of contemporary art 

museum and gallery management in the context of creative cities and the 

entry into the ASEAN Socio-Cultural Community-ASCC. 

	 The results of the first objective of this research is to specify the style 

of management of contemporary museums and galleries in Thailand during 

the period of entry into the ASEAN Socio-Cultural Community-ASCC. Group 1:

National museums and galleries were found to have an administrative model 

for learning and disseminating cultural knowledge to the people; budget and 

revenue provisions are subject to state oversight; space management links 

public policy to the people through cultural and artistic activities; the use of 

innovative media outlets. Group 2: Provincial museums and galleries were
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found to have an administrative style similar to that of the group of the

national museums and galleries, with a strong network of cooperation with 

outside organizations in the province and across provinces; local media is 

used for the media development; the focus of activities is linked to the policy 

of the province. Group 3: For university museums and galleries, it was found 

that there is a centralized administration model, however a distinctive feature 

is the networking of relationships and managed to be a learning resource that 

supports the educational mission, as well as being a place for artists, academics 

and the public. Group 4: For private museums and galleries, each museum 

and gallery exhibits a variety of management styles and flexibility; personnel 

often perform multiple functions; networking with external organizations and 

space management has been featured in each area. 

	 The results of the second objective of this research is to provide 

guidance on the development of contemporary art museum and gallery 

management in the context of creative cities and the entry into the ASEAN 

Socio-Cultural Community-ASCC. The results are as follows. Group 1: For 

national museums and galleries, it was found that they have implemented 

the policies to their management approach. Group 2: For provincial museums 

and galleries, it was found that they also have implement the policies to their 

management approach, which is a plan to educate and understand ASEAN 

Socio-Cultural Community-ASCC at the personnel level; management plans 

for continuity has not yet appeared. Group 3: For university museums and 

galleries, it was found that they have also implement the policies to their 

management approach; however, the importance depends on the

management of each organization. Group 4: For private museums and

galleries, it was found that most do not pay attention to the policies; which

is an urgent matter because of their concern of these policies before the 
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government has set and promoted the policies; private museums and galleries 

also propose a management approach for sustainability. 

	 What will make the Thai art world follow the neighboring ASEAN

is to adapt and implant ideas of creativity in the education system. 

Understanding the diversity of cultures in the ASEAN region will lead to 

exchanges and furtherance of contemporary art.

Keywords:	museums, contemporary art galleries, management, Creative City, 

	 ASEAN
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ความส�ำคัญและที่มาของปัญหา		

	 ปี พ.ศ. ๒๕๕๙ เป็นช่วงเวลาส�ำคัญที่ประเทศไทยต้องเข้าสู่ประชาคม

อาเซียนอย่างเต็มตัว โดยแนวคิดเรื่องการจัดต้ังประชาคมอาเซียน เริ่มมีมาตั้งแต่ปี 

ค.ศ. 2003 ในการประชุมสุดยอดบาหลีทีป่ระเทศอินโดนีเซีย โดยได้มกีารจัดท�ำปฏญิญา

ว่าด้วยความร่วมมืออาเซียน หรือ Bali Concord II ขึ้นซึ่งได้ตั้งเป้าหมายว่า จะมีการ

จัดตั้งประชาคมอาเซียนขึ้นภายในปี ค.ศ. ๒๐๒๐ (ต่อมาได้ร่นขึ้นมาเป็นปี ค.ศ. ๒๐๑๕

โดยประชาคมอาเซียนจะมี ๓ เสาหลัก คือ ประชาคมความมั่นคง ประชาคมเศรษฐกิจ 

และประชาคมสังคมและวัฒนธรรม (Thepchatree, 2011, p. 54) 

	 ส�ำหรับประชาคมสังคมและวัฒนธรรมนั้น ในภาษาอังกฤษเรียกว่า ASEAN 

Socio-Cultural Community เรียกย่อว่า ASCC ได้มีการลงนามรับรอง Blueprint 

ของ ASCC ในการประชุมสุดยอดที่ประเทศไทย จังหวัดเพชรบุรี ให้ความส�ำคัญ

กับ ๕ เรื่อง ได้แก่ การพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ สวัสดิการสังคม สิทธิมนุษยชน 

สิ่งแวดล้อม และการสร้างอัตลักษณ์อาเซียน อย่างไรก็ตามอาเซียนยังมีปัญหาที่ท�ำให้

ไม่บรรลุเป้าหมายของ ASCC ในหลายด้าน โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านการสร้าง

อัตลักษณ์อาเซียน เน่ืองจากแต่ละประเทศสมาชิกยังมีความแตกต่างกันอย่างมาก

ทั้งในเรื่องระบบการเมือง ระบบเศรษฐกิจ วัฒนธรรม ศาสนา และเช้ือชาติ ดังน้ัน

การจัดตัง้ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมในปี ค.ศ. ๒๐๑๕ จึงไม่ใช่เรือ่งง่าย เพราะอาเซียน

ยังมีปัญหาในด้านสังคมและวัฒนธรรมอีกมาก หน่ึงในปัญหาที่ส�ำคัญคือ ปัญหา

ที่ประชาชนในแต่ละประเทศขาดความรู้เรื่องอาเซียน (Thepchatree, 2011, p. 103)

	 ประเทศไทยในฐานะทีร่บับทบาทเป็นประธานอาเซียนและเป็นเจ้าภาพจัดการ

ประชมุใหญ่หลายครัง้ในช่วงทศวรรษทีผ่่านมา ท�ำให้ประเทศมภีาพลักษณ์ความเป็นผู้น�ำ

ของกลุ่มประเทศอาเซียน ซึ่งเปิดโอกาสให้สามารถผลักดันเรื่องส�ำคัญ อาทิ กฎบัตร

อาเซียน ทีส่ร้างประโยชน์ให้กบัส่วนรวมและประชาชนได้ อย่างไรกต็าม ปัจจุบนักย็งัอยู่

ในภาวะทีม่คีวามเส่ียงเน่ืองจากประชาชนในหลายภาคส่วนยงัขาดความรูเ้รือ่งอาเซียน 

ดงัทีนั่กวิชาการและผู้รูด้้านอาเซียนได้วิเคราะห์ไปแล้วข้างต้น ดงัน้ันจึงต้องตระหนักถงึ

ความส�ำคญัของการเตรยีมความพร้อมของคนในทกุภาคส่วนให้เข้าสู่การเป็นประชาคม

สังคมและวัฒนธรรมอาเซียน การให้ความรู้เรื่องอาเซียนสู่ประชาชนเป็นหน้าที่ของ
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ผู้ที่มีส่วนเกี่ยวข้องโดยตรง เช่น องค์กรภาครัฐ ภาคการศึกษา และการให้ความรู้เรื่อง

ดงักล่าวกส็ามารถท�ำได้หลายช่องทาง ทางหน่ึงทีภ่าครฐัรณรงค์คอืการจัดการให้องค์กร

ทีม่คีวามใกล้ชิดและสามารถเข้าถงึประชาชนอย่างองค์กรทางด้านศลิปวัฒนธรรมร่วม

สมยัควรจะเป็นองค์กรทีม่บีทบาทในการผลักดนัและส่งเสรมิให้ประชาชนมคีวามรูแ้ละ

ความเข้าใจในเรื่องอาเซียน ทั้งน้ีโดยผ่านกระบวนการบริหารจัดการองค์กรให้พร้อม

ส�ำหรับการเข้าเป็นส่วนหนึ่งของประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน

	 นอกจากน้ี ในประเทศไทยได้เกดิความตืน่ตวัในแนวคดิเรือ่ง “เมอืงสร้างสรรค์”

โดยในปี พ.ศ. ๒๕๕๔ กระทรวงพาณิชย์ได้ริเริ่มโครงการเพื่อกระตุ้นและส่งเสริมให้

คนไทยมีความตื่นตัวและสร้างสรรค์นวัตกรรมและการจัดการธุรกิจในรูปแบบใหม่ 

โดยน�ำภูมิปัญญาท้องถิ่นไทยมาพัฒนาต่อยอดให้สามารถน�ำไปใช้ประโยชน์ในเชิง

พาณิชย์ รวมถึงการกระตุ้นเศรษฐกิจก่อให้เกิดการสร้างงานสร้างรายได้ให้กับภาค

ประชาชนในทุกภูมิภาคของประเทศไทย โดยมีโครงการจะพัฒนาจังหวัดที่มีศักยภาพ

เป็นเมืองเศรษฐกิจสร้างสรรค์ ทั่วประเทศไทยและคัดเลือกเป็นเมืองต้นแบบจาก

จังหวัดที่มีความโดดเด่นทางภูมิปัญญาที่สามารถน�ำไปพัฒนาสร้างจุดเด่นและมูลค่า

เพิ่มให้แก่สินค้าหรือบริการของจังหวัดซ่ึงจะมีส่วนในการสร้างรายได้ให้แก่ท้องถิ่น

และประเทศชาติ โดยเมื่อวันที่ ๘ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๕๔ คณะกรรมการคัดเลือกเมือง

ต้นแบบเศรษฐกิจสร้างสรรค์กรมทรัพย์สินทางปัญญา กระทรวงพาณิชย์ได้พิจารณา

ตัดสินเมืองต้นแบบเศรษฐกิจสร้างสรรค์รอบสุดท้ายและได้ประกาศรายชื่อ ๑๐ เมือง

ต้นแบบเศรษฐกิจสร้างสรรค์ที่ได้รับการตัดสิน (Kaewlai, and Janjamlha, 2013, 

p. 25)	

	 แนวคิดเรื่องเมืองสร้างสรรค์มีจุดเริ่มต้นมาจากแผนพัฒนาเศรษฐกิจและ

สังคมแห่งชาติ ฉบับที่ ๑๐ ซึ่งมุ่งเน้นการสร้างมูลค่าเพิ่มสู่การสร้างมูลค่าจากพื้นฐาน

ของความคดิสร้างสรรค์มคีวามสัมพนัธ์กบัการพฒันาอุตสาหกรรมและการพฒันาเมอืง

สร้างสรรค์ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ ๑๑ อย่างต่อเน่ือง 

สภาพฒันาเศรษฐกจิและสังคมแห่งชาตกิ�ำหนดกลุ่มอุตสาหกรรมสร้างสรรค์ไว้ ๔ กลุ่ม 

๑๕ อุตสาหกรรมดังต่อไปน้ี ๑) กลุ่มเมืองสร้างสรรค์: แนวทางการพัฒนาเมือง

จากสินทรัพย์สร้างสรรค์ท้องถิ่นไทยมรดกทางวัฒนธรรมและธรรมชาติ ประกอบด้วย 

งานฝีมือและหัตถกรรม การแพทย์แผนไทย อาหารไทย การท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม 
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๒) กลุ่มศิลปะ ประกอบด้วย ศิลปะการแสดง งานทัศนศิลป์ ๓) กลุ่มสื่อ ประกอบด้วย 

ภาพยนตร์ การพิมพ์ ดนตรีและวิทยุโทรทัศน์ ๔) กลุ่มการออกแบบตามลักษณะงาน

ประกอบด้วยการออกแบบ การโฆษณา แฟชั่น ซอฟต์แวร์ และงานสถาปัตยกรรม การ

พฒันาโครงสร้างพืน้ฐานและสภาพแวดล้อมทีเ่อ้ือต่อการพฒันาอุตสาหกรรมสร้างสรรค์

เป็นอีกหน่ึงนโยบายส�ำคัญที่มีการผลักดันควบคู่กันไปกับการพัฒนาอุตสาหกรรม

สร้างสรรค์หน่วยงานภาครัฐที่เป็นผู้ริเริ่มด�ำเนินนโยบายเมืองสร้างสรรค์ ได้แก่ 

ศูนย์สร้างสรรค์งานออกแบบ (TCDC) โดยเป็นการด�ำเนินกลยุทธ์ในการขับเคล่ือน

นโยบายเพื่อให้แนวคิดเศรษฐกิจสร้างสรรค์ส�ำเร็จเป็นรูปธรรมซ่ึงประกอบด้วย ๓

องค์ประกอบส�ำคญั คอื การพฒันาผู้ประกอบการสร้างสรรค์ (Creative Entrepreneur) 

การพัฒนาองค์ความรู้สร้างสรรค์ (Creative Knowledge) และการพัฒนาเมือง

สร้างสรรค์ (Creative City) และโดยเป็นการก�ำหนดกรอบแผนงานและกิจกรรมใน

รูปแบบต่าง ๆ เพื่อให้สอดรับกับนโยบายของรัฐบาล (Kaewlai, and Janjamlha,

2013, p. 21) นอกจากนี้ในแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมแห่งชาติ ฉบับที่ ๑๒ มีการ

ก�ำหนดนโยบายและยุทธศาสตร์การส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมร่วมสมัย (พ.ศ. ๒๕๖๐-

๒๕๖๔) โดยในยุทธศาสตร์ที่ ๒ ส่งเสริมให้มีการพัฒนาพื้นที่การแสดงศิลปวัฒนธรรม

ร่วมสมัย และแหล่งเรียนรู้ ทั้งนี้เชื่อมโยงกับยุทธศาสตร์ชาติ ๒๐ ปี ใน ๒ ประการ คือ 

เพือ่การพฒันาและเสรมิสร้างศกัยภาพคน และด้านการสร้างโอกาสความเสมอภาคและ

เท่าเทียมทางสังคม รวมไปถึงการเสริมสร้างและพัฒนาศักยภาพทุนมนุษย์ 

	 ‘พิพิธภัณฑ์และหอศิลปะร่วมสมัย’ มีความส�ำคัญต่อประเทศชาติในฐานะ

ทีเ่ป็นแหล่งการเรยีนรูต้ลอดชวิีตทางด้านศลิปวัฒนธรรมทีม่บีทบาทในการให้การศกึษา

เรื่องราวร่วมสมัยแก่สังคมและเช่ือมโยงศิลปวัฒนธรรมร่วมสมัยเข้ากับการใช้ชีวิต

ของประชาชนในสังคม รวมทั้งยังเป็นแหล่งบันทึก นําเสนอ และเก็บสะสมงานทาง

ศลิปะทกุแขนง ตลอดจนมบีทบาทเป็นสถาบนัทีม่มีาตรฐานการจัดแสดงและด�ำเนินงาน

ในระดับนานาชาติ อย่างไรก็ตาม ปัจจุบันยังพบว่า พิพิธภัณฑ์และหอศิลปะร่วมสมัย

หลายแห่งยังไม่อาจท�ำหน้าที่เป็นแหล่งเรียนรู้และส่งเสริมความรู้ด้านศิลปวัฒนธรรม

ให้กับประชาชนได้อย่างสมบูรณ์ ทั้งน้ีอาจเกิดจากปัญหาในด้านรูปแบบการบริหาร

จัดการและปัญหาที่เกี่ยวข้องกับปัจจัยต่าง ๆ ในองค์กร ผู้วิจัยเป็นผู้ที่มีความสนใจ

ในปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้นกับศิลปะและแหล่งเรียนรู ้ทางศิลปะจึงได้ติดตามความ
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เคล่ือนไหวของวงการศลิปะและการเปล่ียนแปลงทางสังคมในประเทศและได้ตัง้ค�ำถามว่า

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป ์ร ่วมสมัยในประเทศไทยมีความเคล่ือนไหวและมีการ

เตรียมความพร้อมในการเข้าสู่บริบทเมืองสร้างสรรค์ตามนโยบายของประเทศหรือไม่ 

อย่างไร รวมทั้งเมื่อประเทศเข้าสู่การเป็นส่วนหน่ึงของประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียนแล้ว พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยมีความพร้อมทางด้านต่าง ๆ หรือไม่

ในการเข้าเป็นส่วนหน่ึงกับนโยบาย และถ้ามีแผนและการเตรียมความพร้อมดังกล่าว 

พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ร่วมสมยัแต่ละแหล่งมแีนวทางในการบรหิารจัดการอย่างไร หรอื

ถ้ายังมิได้มีแผนดังกล่าวจะมีวิธีการวางแผนพัฒนาแนวทางและรูปแบบการบริหาร

จัดการงานพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ร่วมสมยัให้เข้าสู่บรบิทเมอืงสร้างสรรค์และประชาคม

สังคมวัฒนธรรมอาเซียนต่อไปอย่างไร 		

	 ผู้วิจัยสนใจทีจ่ะศกึษาและส�ำรวจรปูแบบของการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์

และหอศิลป์ร่วมสมัยในประเทศ ๔ กลุ่มได้แก่ ๑) พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ 

บริหารจัดการโดยภาครัฐในเขตกรุงเทพมหานครและปริมณฑล ๒) พิพิธภัณฑ์และ

หอศิลป์ประจําจังหวัด บริหารจัดการโดยภาครัฐที่มีบทบาทใน ๔ ภาคของประเทศไทย 

๓) พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัย บริหารจัดการโดยภาคการศึกษาสังกัด

มหาวิทยาลัย และ ๔) พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชน บริหารจัดการโดยภาคเอกชน 

การแบ่งกลุ่มดังกล่าว ผู้วิจัยใช้เกณฑ์การแบ่งตามลักษณะของการบริหารงานร่วมกับ

ลักษณะของผู้บรหิารจัดการเป็นตวัก�ำหนดเพือ่ให้สอดคล้องกบัการศกึษาวิจัยเน่ืองด้วย

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยทั้ง ๔ กลุ่มนี้เป็นองค์กรทางศิลปวัฒนธรรมที่มีบทบาท

ส�ำคญัในการเผยแพร่และส่งเสรมิวัฒนธรรมตลอดจนความรูเ้กีย่วกบัเรือ่งราวในสังคม

ไปสู่ประชาชน		

	 ผู้วิจัยก�ำหนดแผนไว้ เมื่อการวิจัยเสร็จส้ินลง จะน�ำเสนอรายงานการวิจัยที่

ระบุรูปแบบในการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในประเทศไทยใน

ช่วงทีป่ระเทศเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน รวมทัง้เสนอแนวทางการพฒันา

รูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยโดยอาศัยการวิเคราะห์

จากแนวคิดทฤษฎีการจัดการหอศิลป์ร่วมกับแนวคิดเรื่องเมืองสร้างสรรค์และการเข้า

สู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียนเป็นฐาน



วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๕ ฉบับที่ ๑ มกราคม - มิถุนายน ๒๕๖๒176

	 จากประเดน็ปัญหาข้างต้น ผู้วิจัยจึงน�ำมาตัง้เป็นช่ืองานวิจัยในหวัข้อ “แนวทาง

การพฒันารปูแบบการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืง

สร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน” ผู้วิจัยเล็งเหน็ว่า งานวิจัย

ในหัวข้อดังกล่าวเป็นงานวิจัยที่ควรได้รับการส่งเสริมให้ท�ำการศึกษา เน่ืองจากเป็น

ความส�ำคญัเร่งด่วนของประเทศทีจ่ะได้ท�ำการส�ำรวจถงึสภาพและการปฏบิตัหิน้าทีข่อง

หน่วยงานและองค์กรทีม่ส่ีวนเกีย่วข้องกบัศลิปวัฒนธรรมว่ามคีวามตระหนักถงึบทบาท

ของตนและความส�ำคัญของการพัฒนาองค์กรให้สอดคล้องกับนโยบายการพัฒนา

พื้นที่ให้เป็นเมืองสร้างสรรค์รวมทั้งตระหนักถึงการก้าวเข้าสู่ความเป็นส่วนหน่ึงของ

ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียนหรือไม่ และมีปัญหาอุปสรรคใดในการบริหาร

จัดการองค์กรเพือ่เผยแพร่และส่งเสรมิความรูใ้นบรบิททีเ่กีย่วข้องกบัเมอืงสร้างสรรค์

และประชาคมอาเซียนไปสู่ประชาชนในประเทศ 	

วัตถุประสงค์การวิจัย

	 ๑)	เพื่อระบุรูปแบบในการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัย

ในประเทศไทยในช่วงที่ประเทศเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน		

	 ๒)	เพือ่เสนอแนะแนวทางการพฒันารปูแบบการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์

และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียน

ขอบเขตของการวิจัย

	 การวิจัยเรื่อง “แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์

และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียน” มีขอบเขตในการศึกษาดังต่อไปนี้

	 ๑) ขอบเขตด้านกลุ่มตัวอย่างในการวิจัย

	 กลุ่มตัวอย่างในการวิจัยครั้งนี้ แบ่งออกเป็น ๔ กลุ่มใหญ่ โดยอาศัยแนวคิด

ของการแบ่งประเภทของ พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ในประเทศไทยตามข้อเสนอของวิโชค 

มุกดามณี (Mukdamanee, 2017) นักวิชาการและผู้เช่ียวชาญด้านศิลปะของไทย 
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โดยทั้งน้ีแนวคิดดังกล่าวอาศัยเกณฑ์การแบ่งตามลักษณะของการบริหารงานร่วมกับ

ลักษณะของผู้บริหารจัดการเป็นตัวก�ำหนด โดยเก็บข้อมูลจากพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์

ร่วมสมัยในพื้นที่เขตกรุงเทพมหานคร และต่างจังหวัดที่มีบทบาทส�ำคัญใน ๔ ภาค

ของประเทศไทยจ�ำนวนไม่ต�่ำกว่า ๓๐ แหล่ง ดังนี้

	 กลุ่มที่ ๑ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ บริหารจัดการโดยภาครัฐในเขต

กรงุเทพมหานครและปรมิณฑล กล่าวคอื กลุ่มตวัอย่างในกลุ่มดงักล่าวน้ีเป็นพพิธิภณัฑ์

และหอศลิป์ทีอ่ยูใ่นการควบคมุดแูล บรหิารจัดการโดยรฐับาล เป็นหอศลิป์หลักทีม่คีวาม

สําคัญระดับชาติ ตั้งอยู่ในเขตจังหวัดกรุงเทพมหานครและปริมณฑล 

	 กลุ่มที่ ๒ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ประจําจังหวัด บริหารจัดการโดยภาครัฐ

ที่มีบทบาทใน ๔ ภาคของประเทศไทย กล่าวคือ กลุ่มตัวอย่างในกลุ่มดังกล่าวน้ีเป็น

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ที่มีบทบาทส�ำคัญและอยู่ในการควบคุมดูแล บริหารจัดการ

โดยหน่วยงานระดับจังหวัดหรือส่วนราชการในระดับท้องถิ่น หรือบริหารจัดการโดย

วัฒนธรรมจังหวัดและเทศบาลแต่ละจังหวัด 

	 กลุ่มที่ ๓ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัย บริหารจัดการโดยภาค

การศกึษา กล่าวคอื กลุ่มตวัอย่างในกลุ่มดงักล่าวน้ี เป็นหอศลิป์ทีอ่ยูใ่นการควบคมุดแูล 

บริหารจัดการโดยมหาวิทยาลัยหรือสถาบันอุดมศึกษา 

	 กลุ่มที่ ๔ พิพิธภัณฑ์ และหอศิลป์เอกชน บริหารจัดการโดยภาคธุรกิจเอกชน 

กล่าวคือ กลุ่มตัวอย่างในกลุ่มดังกล่าวนี ้เป็นพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ที่อยู่ในการควบคุม

ดูแล บริหารจัดการโดยบุคคล สมาคม องค์กร หรือบริษัทเอกชน 

	 ทั้งน้ีผู้วิจัยสืบค้นข้อมูลโดยวิธีการสัมภาษณ์เชิงลึกจากผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญที่

เกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในประเทศไทย ได้แก่ 

ผู้ให้ข้อมลูส�ำคญัประเภทผู้อ�ำนวยการ เจ้าของ ภณัฑารกัษ์ หรอืผู้ปฏบิตังิานในกลุ่มงาน

พิพิธภัณฑ์และหอศิลปวัฒนธรรมร่วมสมัย

	 ๒)	ขอบเขตด้านพื้นที่ในการด�ำเนินงานวิจัย

	 การวิจัยครัง้น้ี ผู้วิจัยก�ำหนดขอบเขตด้านพืน้ที ่ผู้วิจัยเกบ็ข้อมลูจากพพิธิภณัฑ์

และหอศิลป์ร่วมสมัยในพื้นที่เขตกรุงเทพมหานคร และต่างจังหวัดที่มีบทบาทส�ำคัญใน 
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๔ ภาคของประเทศไทย

	 ๓) ขอบเขตด้านเวลาในการด�ำเนินงานวิจัย

	 การวิจัยครัง้น้ี ผู้วิจัยก�ำหนดเวลาในการศกึษาครัง้น้ีในช่วงเดอืนกมุภาพนัธ์ถงึ

กันยายน ปี พ.ศ. ๒๕๖๐ 

กรอบแนวคิดการวิจัย

	 จากการที่ผู้วิจัยได้ทบทวนวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องโดยใช้แนวคิดส�ำคัญต่อ

การศกึษาวิจัยทัง้ส้ิน ๕ ด้าน ได้แก่ ๑ ) แนวคดิเกีย่วกบัพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ ๒) แนวคดิ

เกี่ยวกับการบริหารจัดการ ๓) แนวคิดที่เกี่ยวข้องกับประชาคมสังคมและวัฒนธรรม

อาเซียน ๔) แนวคดิทีเ่กีย่วข้องกบัเมอืงสร้างสรรค์ ๕) งานวิจัยทีเ่กีย่วข้องกบัการบรหิาร

จัดการพิพิธภัณฑ์ทางศิลปะและหอศิลป์ และงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับเมืองสร้างสรรค์ 

ท�ำให้ผู้วิจัยเข้าใจสภาพของพิพิธภัณฑ์ทางศิลปะและหอศิลป์ในประเทศไทยตั้งแต่อดีต

จนถึงปัจจุบัน รวมถึงกระบวนการการด�ำเนินงานของพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เพื่อน�ำ

ไปสู่การเข้าใจถึงปัญหาและอุปสรรคของการพัฒนางานด้านพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์

ในประเทศไทย ตลอดจนเข้าใจถึงวัตถุประสงค์และเป้าหมายของประชาคมสังคมและ

วัฒนธรรมอาเซียนและนโยบายเมอืงสร้างสรรค์ เพือ่น�ำมาเป็นฐานค้นคว้าทศิทางของ

พฒันารปูแบบการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ร่วมสมยัให้ไปสู่บรบิทเมอืง

สร้างสรรค์ที่สอดคล้องกับนโยบายของการพัฒนาประเทศ 

	 ผู้วิจัยได้น�ำแนวคิดดังกล่าวข้างต้นมาออกแบบกรอบแนวคิดการวิจัย ดังนี้	
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นิยามศัพท์เฉพาะ

	 การบริหารจัดการ ในบทความวิจัยฉบับน้ี หมายถึง กลวิธี กระบวนการ

ในการบริหารและจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยที่ปรากฏในกลุ่มงาน

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในประเทศไทย

	 เมืองสร้างสรรค์ ในบทความวิจัยฉบับนี้ หมายถึง เมืองที่เอื้อต่อการท�ำงาน

ในเชิงสร้างสรรค์ การมีปฏิสัมพันธ์และการจัดหาพื้นที่เพื่อการแสดงออกของกลุ่ม

คนท�ำงานสร้างสรรค์ “เมือง” ที่มีความพร้อมส�ำหรับเศรษฐกิจสร้างสรรค์ 

	 ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน ในบทความวิจัยฉบับน้ี หมายถึง

ประชาคมที่มุ่งเน้นให้ประชาชนมีความอยู่ดีกินดี ปราศจากโรคภัยไข้เจ็บมีสิ่งแวดล้อม

ทีด่มีคีวามรูสึ้กเป็นหน่ึงเดยีวกนัโดยเน้นการส่งเสรมิความรู ้ความเข้าใจระหว่างประเทศ

สมาชิกในด้านความเช่ือมโยงทางประวัติศาสตร์ มรดกทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์

ระดับภูมิภาคร่วมกัน  

แผนการด�ำเนินการวิจัย

	 ผู้วิจัยก�ำหนดขั้นตอนของการท�ำวิจัยโดยแบ่งออกเป็น ๘ ขั้นตอน ดังนี้

	 ๑.	ก�ำหนดปัญหาของการวิจัย					   
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	 ๒.	การทบทวนเอกสาร บทความ ต�ำรา และรายงานการวิจัย

	 ๓. การตั้งสมมติฐานของการวิจัย

	 ๔.	การออกแบบวิจัย

	 ๕.	การเก็บรวบรวมข้อมูล

	 ๖.	การวิเคราะห์ข้อมูล

	 ๗.	การตีความข้อมูล

	 ๘.	การเขียนรายงานวิจัย และจัดท�ำรูปเล่ม

วิธีด�ำเนินการวิจัย

หลักการเลือกวิธีการวิจัย

	 การวิจัยเรื่อง “แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์

และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียน” ใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Method) ด้วยการสัมภาษณ์

เชิงลึก (In-depth Interview) การสังเกตและจดบันทึก (Observation and Report) 

และการวิเคราะห์เอกสาร (Documentary Research) ตลอดจนวิเคราะห์ข้อมลูจากผู้ให้

ข้อมูลส�ำคัญ (Key Informants) งานวิจัยเรื่องนี้ผู้วิจัยได้ก�ำหนดพื้นที่ ผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญ 

วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล การวิเคราะห์ข้อมูล และการน�ำเสนอผลการวิจัยด้วยวิธี

การพรรณนาวิเคราะห์ประกอบภาพถ่ายและผังโครงสร้างวิจัยที่เกี่ยวข้อง

วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล

	 การวิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้วิธีการสัมภาษณ์เชิงลึก และเป็นการสัมภาษณ์อย่าง

ไม่เป็นทางการ รวมถึงมีการเก็บข้อมูลด้วยการสังเกตแบบไม่มีส่วนร่วม และก�ำหนด

ขอบเขตในการเก็บข้อมูลจากผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญประเภทผู้อ�ำนวยการ ภัณฑารักษ์หรือ

ผู ้ปฏิบัติงานในกลุ ่มงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลปวัฒนธรรมร่วมสมัยในพื้นที่เขต

กรุงเทพมหานคร และต่างจังหวัดที่มีบทบาทใน ๔ ภาคของประเทศไทย จ�ำนวนไม่ต�่ำ

กว่า ๓๐ แหล่ง ดังนี้
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	 ๑)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ บริหารจัดการโดยภาครัฐในเขตกรุงเทพ

มหานครและปริมณฑล คือ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ที่อยู่ในการควบคุมดูแล บริหาร

จัดการโดยรัฐบาล เป็นหอศิลป์หลักที่มีความสําคัญระดับชาติตั้งอยู่ในเขตจังหวัด

กรุงเทพมหานครและปริมณฑล จ�ำนวน ๔ แห่ง

	 ๒)	พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ประจําจังหวัด บรหิารจัดการโดยภาครฐัทีม่บีทบาท

ใน ๔ ภาคของประเทศไทยคือ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ที่มีบทบาทส�ำคัญและอยู่ในการ

ควบคุมดูแล บริหารจัดการโดยหน่วยงานระดับจังหวัดหรือส่วนราชการในระดับ

ท้องถิ่น หรือบริหารจัดการโดยวัฒนธรรมจังหวัดและเทศบาลแต่ละจังหวัด จ�ำนวน 

๕ แห่ง

	 ๓)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัย บริหารจัดการโดยภาคการศึกษา 

คือ หอศิลป์ที่อยู ่ในการควบคุมดูแล บริหารจัดการโดยมหาวิทยาลัยหรือสถาบัน

อุดมศึกษา จ�ำนวน ๕ แห่ง

	 ๔)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชน บริหารจัดการโดยภาคธุรกิจเอกชน คือ 

พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ทีอ่ยูใ่นการควบคมุดแูล บรหิารจัดการ โดยบุคคล สมาคม องค์กร 

หรือบริษัทเอกชน จ�ำนวนไม่ต�่ำกว่า ๑๕ แห่ง

	 สถานที่ท�ำการทดลอง/เก็บข้อมูล

	 การวิจัยเรื่อง “แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์

และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียน” ผู้วิจัยลงพื้นที่โดยแบ่งตามกลุ่มดังนี้

	 กลุ่ม ๑ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ บริหารจัดการโดยภาครัฐในเขต

	 กรุงเทพมหานครและปริมณฑล จ�ำนวน ๔ แห่ง ได้แก่

	 พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ หอศิลป 

	 พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ศิลป์ พีระศรี อนุสรณ์ 

	 หอศิลป์ร่วมสมัยราชด�ำเนิน 

	 หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร
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	 กลุ่ม ๒ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ประจําจังหวัด บริหารจัดการโดยภาครัฐที่มี

บทบาทใน ๔ ภาค จ�ำนวน ๕ แห่ง ได้แก่

	 พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ จังหวัดพระนครศรีอยุธยา

	 พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ สมเด็จพระนารายณ์ 

	 พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติขอนแก่น

	 หอศิลปวัฒนธรรมเมืองเชียงใหม่ 

	 ศูนย์การเรียนรู้วัฒนธรรมอันดามัน 

	 กลุ่ม ๓ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัย บริหารจัดการโดยภาค

การศึกษา จ�ำนวน ๕ แห่ง ได้แก่

	 หอศิลป์จียี่สิบสาม มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ (G๒๓) 

	 หอศิลป์มหาวิทยาลัยกรุงเทพ (BUG)

	 หอศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยขอนแก่น 

	 หอศิลป์พระพิฆเนศวร มหาวิทยาลัยมหาสารคาม (CLMTV) 

	 หอศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 

	 กลุ่ม ๔ พิพิธภัณฑ์ และหอศิลป์เอกชน บริหารจัดการโดยภาคธุรกิจเอกชน 

(เนื่องจากพิพิธภัณฑ์ และ หอศิลป์เอกชนในประเทศไทยมีความหลากหลาย) ผู้วิจัยจึง

ได้แบ่งกลุ่มตัวอย่างตามคุณลักษณะ และท�ำการสัมภาษณ์เชิงลึกจากผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญ

จากกลุ่มตัวอย่างกลุ่มละ ๓ ตัวอย่าง โดยมีจ�ำนวนไม่ต�่ำกว่า ๑๕ แห่ง โดยเลือกจาก

รายชื่อต่อไปนี้

	 ๔.๑	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยเอกชนกลุ่มสมบัติสะสม ได้แก่

		  พิพิธภัณฑ์ศิลปะไทยร่วมสมัย MOCA (Museum of Contemporary) 

		  ศูนย์ประติมากรรมกรุงเทพ (The Bangkok Sculpture Center)		

		  หอศิลป์ใหม่เอี่ยม (Maiiam Museum) 

	 ๔.๒	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มมุ่งขายงานเชิงพาณิชย์ ได้แก่

		  ๔.๒.๑	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มทุนไทย

			   สมบัติเพิ่มพูน แกลเลอรี 

			   ซีวีเอ็น อาร์ต แกลเลอรี (CVN Art Gallery) 
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			   น�ำทองแกลเลอรี่ 

 		  ๔.๒.๒	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มทุนต่างชาติ 

			   อักโกะ แกลเลอรี (Akko Gallery) 

	 ๔.๓	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบ้านศิลปิน ได้แก่ 	

		  พิพิธภัณฑ์บ้านด�ำ ถวัลย์ ดัชนี 

		  แกลเลอรีซีสเคป 

		  มณเฑียรอาร์เตอลิเย (Montien Atelier)

	 ๔.๔	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบริหารจัดการโดยมูลนิธิและธนาคารต่าง ๆ 

ได้แก่

			   หอศิลป์กรุงไทย

			   พิพิธภัณฑ์ภูเก็ตไทยหัว จังหวัดภูเก็ต

	 ด้วยงานวิจัยเรือ่งแนวทางการพฒันารปูแบบการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์

และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียนนี้ใช้ระเบียบวิธีวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Method) และวิเคราะห์ข้อมูล

เกี่ยวกับ ผู้วิจัยจึงเน้นการศึกษาด้วยการสัมภาษณ์เชิงลึก (In-depth Interview) 

การสังเกตและจดบันทึก (Observation and Report) และการวิเคราะห์เอกสาร 

(Documentary Research) และสื่อโสตทัศนวัสดุ (Auditory & Visual Medias) ทั้งนี้ 

การศึกษาของผู้วิจัยมี ๓ ระยะ คือ

	 ระยะที่ ๑ ส�ำรวจและเก็บรวบรวมข้อมูลเบื้องต้นเพื่อออกแบบการวิจัย 

	 ผู้วิจัยได้ศึกษาข้อมูลเบ้ืองต้น เพื่อออกแบบการวิจัย ตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์ 

ปี พ.ศ. ๒๕๖๐ การเก็บข้อมูลส�ำคัญในการออกแบบการวิจัย ในครั้งแรกผู้วิจัยศึกษา

และส�ำรวจข้อมูลของพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในเอกสารและข้อมูลที่เผยแพร่

ในเว็บไซต์ที่เกี่ยวข้อง จากการศึกษาข้อมูลเบื้องต้นท�ำให้ผู้วิจัยเกิดความสนใจและตั้ง

ค�ำถามว่า การบรหิารจัดการพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ร่วมสมยัในประเทศไทยมกีารเตรยีม

ความพร้อมในการเข้าสู่บรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียนหรือไม่ และถ้ามีแผนและการเตรียมความพร้อมพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วม
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สมัยแต่ละแหล่งมีแนวทางในการบริหารจัดการอย่างไร และถ้ายังมิได้แผนดังกล่าว 

จะมีการวางแผนในการพัฒนาแนวทางรูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และ

หอศลิป์ร่วมสมยัให้เข้าสูบ่รบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียนต่อไปอย่างไร โดยผู้วิจัยสนใจที่จะศึกษาและส�ำรวจรูปแบบของการบริหาร

จัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในประเทศ ๔ กลุ่มได้แก่ ๑) พิพิธภัณฑ์

และหอศิลป์แห่งชาติ บริหารจัดการโดยภาครัฐในเขตกรุงเทพมหานครและปริมณฑล 

๒) พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ประจําจังหวัด บรหิารจัดการโดยภาครฐัทีม่บีทบาทใน ๔ ภาค

ของประเทศไทย ๓) พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัย บริหารจัดการโดยภาค

การศึกษาสังกัดมหาวิทยาลัย และ ๔) พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชน บริหารจัดการ

โดยภาคเอกชน เนื่องจากทั้ง ๔ กลุ่มเป็นองค์กรทางศิลปวัฒนธรรมที่มีบทบาทส�ำคัญ

ในการเผยแพร่และส่งเสริมความรู้เกี่ยวกับเรื่องราวในสังคมไปสู่ประชาชนในประเทศ 

	 จากประเดน็ค�ำถามดงักล่าวข้างต้น ผู้วิจัยจึงน�ำมาตัง้เป็นประเดน็ในการศกึษา

โดยมีหัวข้อการวิจัยคือ “แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์

และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียน” โดยผู้วิจัยได้ทบทวนแนวคิดและทฤษฎี ๔ แนวคิดที่เกี่ยวข้องดังนี้เพื่อมาใช้

เป็นกรอบแนวคิดในการท�ำวิจัย

	 ๑)	แนวคดิและทฤษฎทีีเ่กีย่วข้องกบัพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ เพือ่น�ำมาท�ำความ

เข้าใจกับสภาพของพิพิธภัณฑ์ทางศิลปะและหอศิลป์ในประเทศไทยตั้งแต่อดีตจนถึง

ปัจจุบัน 		

	 ๒)	แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับการบริหารจัดการ เพื่อน�ำมาท�ำความ

เข้าใจกับกระบวนการการด�ำเนินงานของพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในประเทศไทยและ

เพื่อให้เข้าใจถึงปัญหาและอุปสรรคของการพัฒนางานด้านพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ใน

ประเทศไทย

	 ๓)	แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน 

เพือ่น�ำมาอธบิายและหาแนวทางในการพฒันารปูแบบการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์

และหอศิลป์ร่วมสมัยให้เข้ากับบริบทของอาเซียนในปัจจุบัน				 
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	 ๔)	แนวคดิและทฤษฎทีีเ่กีย่วข้องกบัเมอืงสร้างสรรค์ เพือ่น�ำมาเป็นฐานในการ

ค้นคว้าทศิทางของพฒันารปูแบบการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ร่วมสมยั

ให้ไปสู่บริบทเมืองสร้างสรรค์ที่สอดคล้องกับนโยบายของการพัฒนาประเทศ

	 ระยะที่ ๒ การเก็บรวบรวมข้อมูลเพื่อตอบค�ำถามการวิจัย

	 ระยะนี้เป็นช่วงเวลาด�ำเนินการวิจัย ภายหลังจากการเก็บข้อมูลในระยะที่ ๑  

ด้วยการเกบ็ข้อมลูโดยใช้เครือ่งมอืเป็น “แบบสัมภาษณ์” ทีใ่ห้ผู้วิจัยได้ส่งให้ผู้ทรงคณุวุฒิ

ตรวจคณุภาพของเครือ่งมอืก่อนน�ำไปใช้กบัผู้ให้ข้อมลูส�ำคญัเป็นวิธกีารหลัก นอกจากน้ี

ยังได้เดินทางไปเก็บข้อมูลด้วยการสัมภาษณ์เชิงลึก และได้จดบันทึกอย่างละเอียด 

ตลอดจนบันทึกข้อมูลภาพถ่ายเพื่อน�ำมาใช้ในการวิเคราะห์ในขั้นตอนต่อไป โดยทั้งน้ี

ผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลในช่วงเดือนมีนาคม-พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๖๐

	 นอกจากน้ี ผู้วิจัยใช้วิธีด�ำเนินการวิจัยจากเอกสารที่มีการบันทึกข้อมูล

เกี่ยวกับงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในประเทศไทยซ่ึงการศึกษาข้อมูลส่วนน้ี

เป็นการศึกษาที่ไม่จ�ำกัดพื้นที่สนามขึ้นอยู่กับต�ำแหน่งที่อยู่ของข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับ

วัตถุประสงค์ และบริบทของการวิจัย อย่างไรก็ตาม พื้นที่หลักในการเก็บข้อมูล คือ 

ข้อมูลโดยตรงจากผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญประเภทผู้อ�ำนวยการ ภัณฑารักษ์หรือผู้ปฏิบัติงาน

ในกลุ่มงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร ่วมสมัยในพื้นที่เขตกรุงเทพมหานคร และ

ต่างจังหวัดที่มีบทบาทใน ๔ ภาคของประเทศไทย รวมไปถึงข้อมูลส่ือโสต ทัศนวัสดุ

ประกอบด้วยข้อมูลเสียง ข้อมูลภาพเคล่ือนไหว รวมถึงภาพและข้อความที่ปรากฏ

ในสื่อออนไลน์ ที่เป็นประโยชน์ต่อการวิเคราะห์ตามวัตถุประสงค์การวิจัย

	 ระยะที่ ๓ การตีความข้อมูลและเขียนรายงานวิจัย

	 ระยะน้ีเป็นช่วงเวลาภายหลังเสร็จส้ินการเก็บข้อมูลโดยเครื่องมือแบบ

สัมภาษณ์ ผู้วิจัยจะน�ำผลการสัมภาษณ์มาตีความข้อมูล โดยอาศัยแนวคิดและทฤษฎี

ที่เกี่ยวข้องกับศิลปวัฒนธรรมกับงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยและแนวคิดและ

ทฤษฎีที่เกี่ยวข้องกับเมืองสร้างสรรค์เพื่อน�ำมาตีความและท�ำการวิเคราะห์ และเมื่อ

กระบวนการตีความและวิเคราะห์ผลการศึกษาเสร็จส้ินผู้วิจัยจะเขียนรายงานวิจัย

เพื่อเผยแพร่ในล�ำดับสุดท้าย
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เครื่องมือที่ใช้ในการวิจัย

	 เครื่องมือที่ใช้ในงานวิจัยครั้งน้ี คือ แบบสัมภาษณ์ แบบบันทึกการท�ำงาน

สนาม และเครื่องมือบันทึกข้อมูลโสตทัศนวัสดุ ดังนี้

	 ๑. แบบสัมภาษณ์

	 แบบสัมภาษณ์ในการวิจัยครั้งน้ี เป็นแบบแบบสัมภาษณ์แบบมีโครงสร้าง 

ที่ผู้วิจัยได้ออกแบบโดยมีวัตถุประสงค์เพื่อหาค�ำตอบให้กับค�ำถามการวิจัยที่ได้ตั้งไว้ 

โดยในแบบสัมภาษณ์จะก�ำหนดประเด็นค�ำถาม หรือรายการค�ำถามเรียงล�ำดับไว้แล้ว

ก่อนที่จะสัมภาษณ์ แบบสัมภาษณ์ในงานวิจัยครั้งนี้แบ่งออกเป็น ๔ ตอน ได้แก่

	 ตอนที่ ๑ ข้อมูลพื้นฐานของผู้ให้ข้อมูล

	 ตอนที่ ๒ รูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยใน

ปัจจุบัน

	 ตอนที ่๓ ทศันะเกีย่วกบัแนวทางการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์

ร่วมสมัยในการเข้าสู่ประชาคมอาเซียน	

	 ตอนที ่๔ ทศันะเกีย่วกบัแนวทางการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์

ร่วมสมัยในบริบทเมืองสร้างสรรค์ 

	 ผู้วิจัยใช้แบบสัมภาษณ์ดังกล่าวข้างต้นควบคู่กับการบันทึกเสียงผู้ให้ข้อมูล

ส�ำคญั ภายหลังจากได้ข้อมลูมาเป็นทีเ่รยีบร้อยในข้ันตอนการเกบ็รวบรวมข้อมลู ผู้วิจัย

ได้น�ำข้อมูลดังกล่าวไปวเิคราะห์ร่วมกับทฤษฎี เพื่อน�ำไปตอบวตัถุประสงค์ที่ตั้งไว้ต่อไป

	 ๒.	แบบบันทึกการท�ำงานสนาม 

	 แบบบันทึกการท�ำงานสนาม เป็นแบบบันทึกเพื่อการท�ำงานสนามส่วนตัว

มีโครงสร้างหลัก คือ วัตถุประสงค์การวิจัยและแผนการวิจัย (กิจกรรม/ช่วงเวลา) 

ในสมุดบันทึกประกอบด้วย รายนามบุคคลที่เกี่ยวข้อง สถานที่อยู่ ที่ท�ำงาน/หมายเลข

โทรศัพท์/Email address การติดต่อนัดหมาย แนวทางการสังเกต แนวทางการ

สัมภาษณ์ บันทึกข้อมูลภาพถ่าย วางแผนการท�ำงาน ก�ำหนดการ ก�ำหนดจุดประสงค์
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การท�ำงานในแต่ละวัน การทบทวนการท�ำงานในแต่ละวัน/สัปดาห์/เดอืนและช่วงระยะ

ของงาน หมายเหตุ การท�ำงาน การบันทึกการติดต่อนัดหมายและค่าใช้จ่าย ผู้วิจัยใช้

สมุดบันทึกการท�ำงานทุกวัน เพื่อทบทวน ประเมินผล พิจารณากิจกรรมที่จะเกิดขึ้นใน

วัน/สัปดาห์/เดอืนถดัไปซ่ึงจะได้วางแผนอย่างต่อเน่ืองต่อไป สมดุบันทกึการท�ำงานจะ

ถูกใช้ควบคู่ไปกับการจดบันทึกรายละเอียดในกระดาษบันทึกข้อมูลแต่ละด้าน พร้อม

การระบุแหล่งอ้างอิง และจะเก็บไว้ในแฟ้มเอกสารข้อมูลวิจัยอย่างเป็นหมวดหมู่ 

	 ๓.	เครื่องมือบันทึกข้อมูลโสตทัศนวัสดุ 

	 เครื่องมือสื่อโสตทัศนวัสดุ คือ กล้องถ่ายภาพนิ่ง กล้องถ่ายภาพเคลื่อนไหว

ประกอบเสียงและเครือ่งบนัทกึเสียง ใช้ส�ำหรบัการเกบ็ข้อมลูโสตทศันวัสดทุัว่ไป ความ

เข้มข้นในการเก็บข้อมูลด้วยเครื่องบันทึกโสตทัศนวัสดุจะอยู่ในช่วงการเก็บข้อมูล

ปฏิบัติการ เพื่อที่จะได้น�ำข้อมูลดังกล่าวมาวิเคราะห์ได้อย่างถี่ถ้วนในช่วงของ

การวิเคราะห์ข้อมูลวิจัย 

การวิเคราะห์ข้อมูล

	 ผู้วิจัยวิเคราะห์ข้อมูลที่ได้จากสัมภาษณ์เชิงลึก และด้วยวิธีการสังเกตและ

จดบนัทกึลงในแบบบันทกึ รวมถงึมกีารวิเคราะห์ข้อมลู โดยเชือ่มโยงกบัแนวคดิ ทฤษฎี

ทีไ่ด้ท�ำการศกึษาและน�ำเสนอไว้ในบทที ่๒ ทัง้น้ีเพือ่ให้ได้ข้อมลูทีม่คีวามหลากหลายและ

เพียงพอต่อการตอบค�ำถามในแต่ละประเด็นของวัตถุประสงค์การวิจัย

การน�ำเสนอผลการวิจัย

	 ผู้วิจัยน�ำเสนอผลการวิจัยในรูปแบบของการพรรณนาวิเคราะห์ ประกอบ

ภาพถ่ายและตารางโดยเรียบเรียงและน�ำเสนอตามล�ำดับวัตถุประสงค์ที่ก�ำหนดไว้

สรุปผลการวิจัย						   

	 จากการวิจัยเรือ่ง “แนวทางการพฒันารปูแบบการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์

และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียน” โดยวิธีการสัมภาษณ์เชิงลึกและการเก็บข้อมูลจากผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญประเภท
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ผู้อ�ำนวยการ เจ้าของ ภัณฑารักษ์หรือผู้ปฏิบัติงานในกลุ่มงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์

ร่วมสมัย ๔ กลุ่ม ได้แก่ ๑) พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ ๒) พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์

ประจําจังหวัด ๓) พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัย และกลุ่มที่ ๔ พิพิธภัณฑ์

และหอศิลป์เอกชน ในสองประเด็นหลัก ได้แก่ 	

	 ๑)	รูปแบบในการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยใน

ประเทศไทยในช่วงที่ประเทศเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน	

	 ๒)	แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์

ร่วมสมัยในบริบทเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน

	 ผู้วิจัยขอสรุปผลการวิจัย ดังนี้			 

สรุปผลการวิจัยประเด็นท่ี ๑: รูปแบบในการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และ

หอศิลป์ร่วมสมัยในประเทศไทยในบริบทเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคม

สังคมวัฒนธรรมอาเซียน

	 ก่อนที่ผู้วิจัยจะสรุปผลการวิจัย ในประเด็นรูปแบบในการบริหารจัดการงาน

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในประเทศไทยในช่วงที่ประเทศเข้าสู่ประชาคมสังคม

วัฒนธรรมอาเซียน ผู้วิจัยจะขออธิบายถึงแนวคิดการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียนและแนวคิดเรื่องเมืองสร้างสรรค์เสียก่อนเพื่อให้เกิดความเช่ือมโยงกับ

ปรากฏการณ์ที่ศึกษา โดยเบ้ืองต้นจะขออธิบายให้เห็นถึงความส�ำคัญของการเข้าสู่

ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน ดังนี้

	 “ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน” คอื นโยบายทีม่เีป้าหมายทีจ่ะท�ำให้

ประชาชนเกิดความตระหนักรู้ถึงความเป็นประชาคมอาเซียนให้มีความคุ้นเคยต่อกัน

และรับผิดชอบต่อสังคม เพื่อบรรลุเป้าหมายที่ต้องการให้ประชาชนในรัฐภาคีอาเซียน

มคีวามเป็นอันหน่ึงอันเดยีวกนั โดยแสวงหาอัตลักษณ์ร่วมกนั เพือ่ทีจ่ะสร้างสังคมแห่ง

การแบ่งปันและใส่ใจระหว่างกัน (building a caring and sharing society) รวมทั้ง

ท�ำให้ความเป็นอยู่ของประชาชนตลอดจนสวัสดิการต่าง ๆ ดีขึ้นด้วย ประชาคมสังคม

และวัฒนธรรมอาเซียน (ASCC) เน้นให้ความส�ำคัญในประเด็นของทรัพยากรมนุษย์ 

วัฒนธรรม และทรัพยากรธรรมชาติ เพื่อให้เกิดการพัฒนาอย่างยั่งยืน ตลอดจนท�ำให้



แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในบริบท

เมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน

189

เกิดความกลมเกลียวในหมู่ประชาชนอาเซียน (http://www.siamintelligence.com/

asean-socio-cultural-community-ascc-blueprint)

	 “เมืองสร้างสรรค์” คือพื้นที่ ที่เปิดโอกาสให้เกิดการเรียนรู้ และมีสิ่งอ�ำนวย

ความสะดวกที่เอ้ือให้เกิดกระบวนการใช้ความคิดสร้างสรรค์ การส่งเสริมศิลป

วัฒนธรรมท้องถิ่น เป็นฐานของการสร้างแรงบันดาลใจ ซึ่งจะสะท้อนเอกลักษณ์และ

ภาพลักษณ์ของเมือง เป็นกลไกส�ำคัญที่ขับเคล่ือนสังคมอย่างยั่งยืน แนวทางพัฒนา

เมือง จึงต้องประกอบด้วยนโยบาย แผนงานการลงทุนจากภาครัฐ และความร่วมมือ

จากประชาชนท้องถิ่น (http://www.bacc.or.th/event/BACC-Art-Talk-201 5-1.

html)

	 จากค�ำอธิบายข้างต้นจะเห็นได้ว่า การศึกษาวิจัยเรื่องแนวทางการพัฒนา

รูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในการเข้าสู่ประชาคม

สังคมวัฒนธรรมอาเซียน เป็นแนวคิดที่ศึกษาความสัมพันธ์และความเคล่ือนไหวของ

ศลิปะกบัความร่วมมอืในประชาคมอาเซียน ท�ำให้สามารถเหน็ความเชือ่มโยงของศลิปะ

กับมิติของความร่วมมือในประชาคมอาเซียน โดยมีเมืองและองค์กรที่มีบทบาทหรือ

มส่ีวนเกีย่วข้องและสนับสนุนศลิปะ โดยเฉพาะอย่างยิง่พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ทีท่�ำหน้าที่

เป็นศูนย์ในการเป็นแหล่งรวมของการเกิดกิจกรรมที่เอ้ือต่อการสร้างความร่วมมือ

ในทุกมิติ การวิจัยในประเด็นดังกล่าวนี้มีความส�ำคัญอย่างยิ่งในการท�ำความเข้าใจกับ

ความสัมพันธ์ระหว่างศิลปะ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ บทบาทของเมือง และความเป็น

หน่ึงเดียวในอาเซียนได้ชัดเจนยิ่งขึ้น และเป็นประโยชน์ในการหาแนวทางการพัฒนา

รูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยให้เข้ากับบริบทของ

ประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียนต่อไป		

	 จากการด�ำเนินการวิจัยโดยท�ำการส�ำรวจรูปแบบการบริหารจัดการงาน

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในปัจจุบันโดยก�ำหนดประเด็นย่อยในการลงพื้นที่เก็บ

ข้อมูลออกเป็น ๕ ด้าน ได้แก่	

	 ๑.	การบรหิารจัดการด้านวิสัยทศัน์ พนัธกจิ เป้าหมาย นโยบายและยทุธศาสตร์

	 ๒.	การบริหารจัดการด้านงบประมาณและการจัดหารายได้	

	 ๓.	การบริหารจัดการด้านระบบการท�ำงานภายในองค์กรและบุคลากร
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	 ๔.	การบริหารจัดการด้านพื้นที่

	 ๕.	การบริหารจัดการด้านการจัดกิจกรรม และการประชาสัมพันธ์

	 ผลการวิจัยพบว่า พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยแต่ละกลุ่มมีรูปแบบ

การบรหิารจัดการ ทีม่คีวามเหมอืนและแตกต่างกนัในแต่ละกรณ ีโดยสามารถแจกแจง

และอธิบายเป็นประเด็น ดังนี้

	 ๑) กลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ 			 

	 จากการวิจัยพบว่า กลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติทุกแหล่ง ที่มีบริหาร

จัดการโดยภาครฐัในเขตกรงุเทพมหานครและปรมิณฑล พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ทีอ่ยูใ่น

การควบคุมดูแล บริหารจัดการโดยรัฐบาล และเป็นหอศิลป์หลักที่มีความส�ำคัญระดับ

ชาติตั้งอยู่ในเขตจังหวัดกรุงเทพมหานครและปริมณฑล ผลการวิจัยแสดงให้เห็นถึง

การบริหารจัดการด้านวิสัยทัศน์ ที่มีการก�ำหนดทิศทางไปในท�ำนองเดียวกัน กล่าวคือ 

“ก่อตั้งขึ้นเพื่อให้เป็นศูนย์กลางการเรียนรู้ศิลปะในระดับชาติ และเป็นแหล่งเผยแพร่

และพัฒนาองค์ความรู้ และส่งเสริมความหลากหลายทางด้านศิลปวัฒนธรรมเพื่อ

พัฒนาคนในชาติ รวมถึงมุ่งพัฒนาหอศิลป์ให้ไปสู่มาตรฐานสากล” อย่างไรก็ตามจาก

การวิเคราะห์ข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับวิสัยทัศน์ภายในกลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ 

กลับพบว่ามีเพียงพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ศิลป์ พีระศรี อนุสรณ์ที่มีการระบุ

การบริหารจัดการด้านวิสัยทัศน์ พันธกิจไว้ที่แสดงให้เห็นถึงการให้ความส�ำคัญกับ

การเข้าสู่ประชาคมอาเซียนอย่างชัดเจนโดยระบุไว้ในวิสัยทัศน์ขององค์กรว่า จะ

“มุ่งเน้นที่จะพัฒนาพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ ให้เป็นแหล่งเรียนรู้ที่มีชีวิตสู่ประชาคม

อาเฃียน”	ส�ำหรับในด้านพันธกิจ เป้าหมาย นโยบายและยุทธศาสตร์ จากการวิเคราะห์

ข้อมูลพบว่ากลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติส่วนใหญ่ มีบริหารจัดการด้านพันธกิจ

และเป้าหมายโดยก�ำหนดบทบาทหน้าที่หลักไว้คล้ายคลึงกัน คือ รวบรวม อนุรักษ์ 

ศึกษา พัฒนา เผยแพร่ ประชาสัมพันธ์ และสร้างเครือข่าย อย่างไรก็ตาม จากการวิจัย

พบว่า ในการก�ำหนดพนัธกจิมกีรณีศกึษาหน่ึงทีน่่าสนใจคอื หอศลิป์ร่วมสมยัราชด�ำเนิน 

ที่แสดงให้เห็นถึงพันธกิจที่มีความคิดสร้างสรรค์และอาจเป็นแนวทางที่ช่วยพัฒนา

ประเทศในเชิงเศรษฐกิจ กล่าวคือ ได้ระบุในพันธกิจหลักขององค์กรไว้ว่า “น�ำงานศิลป

วัฒนธรรมร่วมสมัยมาเพิ่มมูลค่าสินค้าและบริการ” ซ่ึงเป็นการก�ำหนดพันธกิจที่มี

ทิศทางในลักษณะที่น่าจะสอดคล้องกับนโยบายเมืองสร้างสรรค์			 
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	 การบรหิารจัดการด้านงบประมาณและการจัดหารายได้ในกลุ่มพพิธิภณัฑ์และ

หอศลิป์แห่งชาต ิเป็นการรบังบประมาณจากภาครฐัเพือ่น�ำมาบรหิารจัดการ แต่มกีรณี

ที่น่าสนใจในด้านการจัดหารายได้ คือ หอศิลปวัฒนธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร มีการ

จัดตั้งมูลนิธิขึ้นโดยมีความตั้งใจในการจัดหารายได้ให้มีอัตราส่วนที่เพิ่มข้ึนอย่าง

เหมาะสม เพื่อให้สามารถมีทุนเพียงพอในการด�ำเนินงานและจัดกิจกรรมที่มีมาตรฐาน 

ระดับสากลได้อย่างต่อเน่ือง อีกทั้งยังเป็นการสร้างช่องทางการเข้ามาเป็นส่วนร่วม

ในการสนับสนุนการด�ำเนินงานของหอศิลป์กรุงเทพฯ จากภาคเอกชนในการจะสร้าง

หอศิลป์กรุงเทพฯ ให้เป็นสถาบันทางศิลปวัฒนธรรมที่ยั่งยืนต่อไป

	 การบริหารจัดการด้านระบบการท�ำงานภายในองค์กรและบุคลากรในกลุ่ม

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติส่วนใหญ่มีการบริหารงานในลักษณะที่มีระดับการ

กระจายอ�ำนาจในระบบราชการที่เป็นระดับชั้น แต่ในกรณีของหอศิลปวัฒนธรรมแห่ง

กรงุเทพมหานครมกีารบรหิารในรปูของกรรมการมลูนิธ ิซ่ึงเรยีกว่าเป็นบอร์ดใหญ่ เป็น

ผู้ให้นโยบายแต่ละปี นอกจากนี้ยังมีกรรมการบริหาร ซึ่งจะประชุมทุกเดือน กรรมการ

บรหิารจะท�ำงานใกล้ชิดกบัส�ำนักงาน คอยให้ค�ำแนะน�ำ (supervise) และจะเป็นผู้ทีด่แูล

งบประมาณด้วย และเป็นผู้ท�ำให้นโยบายหรือแผนงานเป็นไปตามนโยบายหรือ

ว่าเป็นผู้ก�ำกับดูแล เป็นต้น จากการวิจัยยังพบว่า กลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ

ส่วนใหญ่ยังมีปัญหาเรื่องการจัดการด้านอัตราก�ำลังคน รวมทั้งยังขาดบุคลากรผู้มี

ความรู้ความช�ำนาญในด้านการท�ำงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ ซ่ึงส่งผลต่อการพัฒนา

งานในองค์กร การบริหารจัดการด้านพื้นที่ในกลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ

ส่วนใหญ่มีการบริหารจัดการที่ปรับเปล่ียนไปจากอดีต โดยในหลายที่มีแผนการบูรณะ

และซ่อมแซม ปรบัปรงุอย่างต่อเน่ือง รวมทัง้เพิม่พืน้ทีท่างเลือกให้ผู้เข้าชมได้ใช้บรกิาร

นอกเหนือจากพื้นที่จัดแสดงงานนิทรรศการแล้ว พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติยัง

เริ่มให ้ความสนใจเพิ่มพื้นที่ จัดกิจกรรมและให ้บริการประชาชนในลักษณะ

เฉพาะทางมากขึ้น รวมทั้งเปิดพื้นที่เพื่อหารายได้ให้เข้ามาเล้ียงองค์กรมากยิ่งขึ้น 

อย่างไรก็ตามการจัดการด้านพื้นที่ก็ยังคงประสบปัญหาเรื่องต่าง ๆ อาทิ การขาดผู้รู้

ในด้านการบูรณะและซ่อมแซมสถานที่เพื่อให้เอ้ือกับการชมงาน การขาดงบประมาณ

ปรับปรุง ท�ำให้หลายพื้นที่ไม่สามารถเปิดให้บริการแก่ผู้ชมได้ การบริหารจัดการด้าน

การจัดกิจกรรม และการประชาสัมพันธ์ในกลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติมี
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การด�ำเนินการประชาสัมพันธ์ปรากฏในหลายช่องทาง ในกรณีของหอศิลป์กรุงเทพฯ

มีการสร้างสรรค์การจัดการโดยน�ำระบบ การติดป้ายหรือ tag มาใช้ในการจัดระบบ

และแยกประเภทของเน้ือหาและรูปแบบของงานนิทรรศการ ซ่ึงนับเป็นนวัตกรรม

ในการบริหารจัดการที่น่าสนใจ

	 ๒)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ประจําจังหวัด 			 

	 จากการวิจัยพบว่า กลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ประจําจังหวัด ที่มีการบริหาร

จัดการโดยภาครัฐที่มีบทบาทใน ๔ ภาค ของประเทศไทยและอยู่ในการควบคุมดูแล 

บรหิารจัดการโดยหน่วยงานระดบัจังหวัดหรอืส่วนราชการในระดบัท้องถิน่ หรอืบรหิาร

จัดการโดยวัฒนธรรมจังหวัดและเทศบาลแต่ละจังหวัดมักมีการบริหารจัดการด้าน

วิสยัทศัน์ พนัธกจิ เป้าหมาย นโยบายและยทุธศาสตร์ทีแ่สดงให้เหน็การก�ำหนดแนวทาง

ให้เป็น “แหล่งเรยีนรูท้างประวัตศิาสตร์ วิถชีีวิต ตลอดจนศลิปวัฒนธรรมและประเพณี

ของจังหวัด นอกจากน้ีพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ประจําจังหวัดส่วนใหญ่ ยังเกิดข้ึนจาก

นโยบายและยทุธศาสตร์ทีต้่องการให้พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ประจําจังหวัดเป็นส่วนหน่ึง

ของการท่องเที่ยว โดยส่งเสริมให้เป็นศูนย์กลางของการท่องเที่ยวเชิงอนุรักษ์”

โดยจังหวัดที่เป็นผู้น�ำที่ส�ำคัญในการผลักดันและวางนโยบายดังกล่าวได้แก่ กระบี่ 

ภูเก็ต เชียงใหม่ เป็นต้น นอกจากน้ี จากการวิจัยยังพบว่า พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ 

เจ้าสามพระยา เป็นหน่วยงานทีแ่สดงให้เหน็ถงึการให้ความส�ำคญักบันโยบายการเข้าสู่

ประชาคมอาเซียนของไทย โดยระบุชัดเจนในวิสัยทัศน์ของพิพิธภัณฑสถานว่า “มุ่งเน้น

พัฒนาพิพิธภัณฑสถานแห่งชาติให้เป็นแหล่งเรียนรู้ที่มีชีวิตสู่ประชาคมอาเซียน”

	 การบริหารจัดการด้านงบประมาณและการจัดหารายได้ในกลุ่มพิพิธภัณฑ์

และหอศิลป์ส่วนใหญ่จะได้รับงบประมาณประจ�ำจากหน่วยราชการที่เป็นต้นสังกัด

งบประมาณหลักมาจากกรมศิลปากร และเงินงบประมาณจากยุทธศาสตร์การพัฒนา

จังหวัดและมีรูปแบบการบริหารจัดการด้านงบประมาณและการจัดหารายได้จาก

แหล่งต่าง ๆ ได้แก่ การเก็บค่าธรรมเนียมการเข้าชม และให้เช่าพื้นที่ในการจัดงาน

	 การบริหารจัดการด้านระบบการท�ำงานภายในองค์กรและบุคลากรในกลุ่ม

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ประจ�ำจังหวัดส่วนใหญ่มีก�ำหนดนโยบายการบริหารองค์กร

ที่ชัดเจน มีการมอบหมายงานตามความรู้ ความสามารถของบุคลากร มีการติดตาม



แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในบริบท

เมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน

193

ประเมินผลการท�ำงานในระดับฝ่ายหรือกลุ่มงาน

	 การบริหารจัดการด้านพื้นที่ในกลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์จังหวัดส่วนใหญ่

มีการบริหารจัดการพื้นที่แบ่งเป็น ๓ ส่วนหลักคือ พื้นที่ในส่วนการจัดแสดงนิทรรศการ 

พื้นที่จัดกิจกรรมที่ร่วมกับจังหวัด และพื้นที่หารายได้

	 การบริหารจัดการด้านการจัดกิจกรรม และการประชาสัมพันธ์ในกลุ่ม

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ประจ�ำจังหวัดมีการด�ำเนินการประชาสัมพันธ์ปรากฏในหลาย

ช่องทาง กรณีที่น่าสนใจและเป็นแบบอย่างเช่นกรณีของพิพิธภัณฑ์เจ้าสามพระยา 

จังหวัดพระนครศรีอยุธยา

	 ๑) การจัดท�ำแผ่นพับน�ำชมภาษาไทยและภาษาอังกฤษออกเผยแพร่ให้

นักท่องเที่ยวได้ทราบข้อมูลการจัดแสดงโบราณวัตถุ ศิลปวัตถุ ประวัติศาสตร์

ความเป็นมา สถานที่ตั้ง และการติดต่อประสานงานในกรณีเข้าชมเป็นหมู่คณะ

	 ๒)	การจัดท�ำเว็บไซด์พิพิธภัณฑสถาน เพื่อเผยแพร่ข้อมูลภายในพิพิธภัณฑ์ 

และกิจกรรมต่าง ๆ ที่ทางพิพิธภัณฑ์จัดขึ้น

	 ๓)	การเปิด Facebook เพื่อขยายเครือข่ายสมาชิกภายนอก รวมทั้งใช้เป็น

ช่องทางในการเสนอข่าวสารกิจกรรม การแลกเปล่ียนข้อมูลทางวิชาการ การเป็นตัว

เช่ือมข่าวสารระหว่างหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง และรับข้อเสนอแนะต่าง ๆ เกี่ยวกับ

พิพิธภัณฑ์

	 ๔)	การสร้างเครอืข่ายประเภทกลุ่มคนทัง้หน่วยงานราชการ สถานศกึษา และ

องค์กรต่าง ๆ ท�ำให้เครือข่ายดังกล่าวมีการรวมตัวกันจัดตั้งเป็นชมรม และสร้าง line 

กลุ่มเพื่อเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ข่าวสารและกิจกรรมต่าง ๆ

	 ๕)	ด�ำเนินการจัดท�ำหนังสือราชการ เพื่อเชิญหรือประชาสัมพันธ์กิจกรรมฯ 

กับหน่วยงานภายในกรมศิลปากร และหน่วยงานภายในจังหวัดอย่างสม�่ำเสมอและ

ต่อเนื่อง

	 ๖)	มีการประสานงานกับกรมศิลปากร กลุ่มเผยแพร่ประชาสัมพันธ์ในเรื่อง

การส่งข้อมูลกิจกรรมในแต่ละเดือนและในแต่ละกิจกรรม เพื่อให้กรมศิลปากรได้

เผยแพร่ประชาสัมพันธ์
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	 ๓)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัย

	 จากการวิจัยพบว่า กลุ่มพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ในมหาวิทยาลัย ทีม่กีารบรหิาร

จัดการโดยภาคการศึกษา หรือเป็นหอศิลป์ที่อยู่ในการควบคุมดูแล บริหารจัดการโดย

มหาวิทยาลัยหรือสถาบันอุดมศึกษา มีการบริหารจัดการด้านวิสัยทัศน์ พันธกิจ

เป้าหมาย นโยบายและยุทธศาสตรท์ี่มีจุดร่วมกันคือ “ก่อตั้งให้เป็นแหล่งเรียนรู้ และ

บริการวิชาการด้านศิลปวัฒนธรรม มีลักษณะของการเป็นแหล่งเชื่อมโยง ประสานให้

ความรูแ้ละเป็นพืน้ทีใ่ห้กบัคนรุน่ใหม่ได้แสดงออกในทางสร้างสรรค์” อย่างไรกต็ามจาก

การวิจัยพบว่า พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ในกลุ่มทีต่ัง้อยูใ่นมหาวิทยาลยัมวิีสัยทศัน์ พนัธกจิ 

เป้าหมาย นโยบายและยุทธศาสตร์ที่ให้ความสนใจกับการสร้างเครือข่ายกับกลุ่ม

ประเทศสมาชิกในอาเซียน หลายมหาวิทยาลัยได้มีนโนยายน�ำร่องก่อนที่การประกาศ

ของภาครัฐที่จะให้ประเทศไทยเข้าสู่การเป็นหน่ึงในสมาชิกประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียน กรณีที่ให้ความส�ำคัญกับการสร้างเครือข่ายได้แก่ หอศิลป์พระพิฆเนศวร 

มหาวิทยาลัยมหาสารคาม โดยก�ำหนดวิสัยทัศน์ที่จะมุ่งเน้นการสานสร้างเครือข่าย

สถาบันศิลปะและวัฒนธรรมของ CLMTV หรือกลุ่มประเทศลุ่มแม่น�้ำโขง เป็นต้น

	 การบรหิารจัดการด้านงบประมาณและการจัดหารายได้ในกลุ่มพพิธิภณัฑ์และ

หอศลิป์ในมหาวิทยาลัยส่วนใหญ่จะได้รบังบประมาณประจ�ำจากรายได้ของมหาวิทยาลยั

ที่เป็นต้นสังกัด

	 การบริหารจัดการด้านระบบการท�ำงานภายในองค์กรและบุคลากรในกลุ่ม

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัยมีก�ำหนดนโยบายการบริหารองค์กรที่มาจาก

ผู้บริหารแต่ละสถาบัน และแผนการด�ำเนินงานจะขึ้นอยู่กับการให้ความส�ำคัญ และ

การปรับเปลี่ยนการบริหารในแต่ละช่วงเวลา

	 การบริหารจัดการด้านพื้นที่ในกลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัย

จัดการโดยแบ่งพื้นที่ออกเป็นส่วนการจัดแสดงนิทรรศการถาวร พื้นที่นิทรรศการ

หมุนเวียน พื้นที่จัดกิจกรรมที่เกี่ยวเนื่อง และพื้นที่หารายได้

	 การบริหารจัดการด้านการจัดกิจกรรม และการประชาสัมพันธ์ในกลุ่ม

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัยมีการด�ำเนินการประชาสัมพันธ์ปรากฏในหลาย

ช่องทางทีท่นัสมยัเช่นเดยีวกบัพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ในกลุ่มอ่ืน ๆ  แต่มแีนวคดิทีน่่าสนใจ
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อย่างกรณีของหอนิทรรศการมหาวิทยาลัยกรุงเทพ ในการสร้างกิจกรรมที่น่าสนใจ

เพื่อพัฒนาวงการศิลปะร่วมสมัยอย่างยั่งยืน อย่างการเสนอแนวคิด ๓ โครงการที่เป็น

พลังขับเคลื่อนที่ส�ำคัญ ได้แก่ ๑) โครงการศิลปกรรมแบรนด์นิว (BRANDNEW Art 

Project) ๒) โครงการศิลปะร่วมสมัยเอเชีย (Contemporary Art in Asia) และ

๓) โครงการศิลปินไทยที่ก�ำลังน่าจับตามอง (Thai Artist NOW) เป็นต้น

	 ๔)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชน

	 ผลการวิจัยพบว่า กลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชน ที่มีการบริหารจัดการ

โดยภาคธุรกิจเอกชน อยู่ในการควบคุมดูแล บริหารจัดการ โดยบุคคล สมาคม องค์กร 

หรือบริษัทเอกชน ซ่ึงในการวิจัยครั้งน้ีกลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชนมีความหลาก

หลายจึงได้มีการแบ่งเป็นกลุ่มย่อยดังนี้

	 ๑)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยเอกชนกลุ่มสมบัติสะสม

	 ๒)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มมุ่งขายงานเชิงพาณิชย์

		  ๒.๑)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มทุนไทย

		  ๒.๒)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มทุนต่างชาติ 

	 ๓)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบ้านศิลปิน

	 ๔)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบริหารจัดการโดยมูลนิธิธนาคารต่าง ๆ

	 การบริหารจัดการด้านวิสัยทัศน์ พันธกิจ เป้าหมาย นโยบายและยุทธศาสตร์

ของพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชนในกลุ่มน้ีมีการก�ำหนดวิสัยทัศน์ พันธกิจ เป้าหมาย 

นโยบายและยุทธศาสตร์ที่หลากหลายและมีความแตกต่างตามวัตถุประสงค์เริ่มต้น

ของการก่อตั้ง อย่างไรก็ตาม ผู้วิจัยได้วิเคราะห์ข้อมูลจากการลงพื้นที่และเก็บข้อมูล

เชิงลึกจนสามารถแยกการบรหิารจัดการด้านวิสัยทศัน์ พนัธกจิ เป้าหมาย นโยบายและ

ยุทธศาสตร์ได้ดังนี้

	 ๑)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยเอกชนกลุ่มสมบัติสะสม

		  การบริหารจัดการด้านวิสัยทัศน์ พันธกิจ เป้าหมาย นโยบายและ

ยุทธศาสตร์ของพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชนในกลุ่มน้ีแสดงให้เห็นถึงวิสัยทัศน์ของ

ผู้ก่อตั้งที่มีความต้องการจัดแสดงผลงานที่ตนสะสมให้ออกสู่สายตาของสาธารณะ 

นอกจากน้ันยังมีความมุ ่งหมายที่จะแสดงให้เห็นถึงความพยายามของตนในการ
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ช่วยเหลือ สนับสนุน และส่งเสริมศิลปินในประเทศไทยให้มีช่องทางในการสร้างสรรค์

งาน และเป็นที่รู้จักในสังคม พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยเอกชนกลุ่มสมบัติสะสมนี้

ยงัก�ำหนดวิสัยทศัน์ทีแ่สดงให้เหน็เจตนารมณ์ของผู้ก่อตัง้ทีต้่องการท�ำพืน้ทีใ่ห้เป็นแหล่ง

รวบรวมงานศิลปะ และสร้างรสนิยมทางศิลปะให้กับคนในสังคม นับว่าพิพิธภัณฑ์และ

หอศิลป์ร่วมสมัยเอกชนกลุ่มสมบัติสะสมน้ีมีส่วนในการขับเคล่ือนแวดวงของศิลปะใน

ประเทศไทย และท�ำให้ศลิปินไทยสามารถสร้างสรรค์งานอย่างต่อเน่ืองและมส่ีวนท�ำให้

ศิลปินรุ่นใหม่เกิดแรงบันดาลใจในการท�ำงานให้ออกสู่สังคม พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์

ร่วมสมัยเอกชนกลุ่มสมบัติสะสมที่เป็นผู้น�ำและมีบทบาทส�ำคัญได้แก่ พิพิธภัณฑ์ศิลปะ

ไทยร่วมสมัย (MOCA) ศูนย์ประติมากรรมกรุงเทพ และหอศิลป์ใหม่เอี่ยม เป็นต้น

	 ๒)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มมุ่งขายงานเชิงพาณิชย์ 

		  ๒.๑)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มทุนไทย

		  การบริหารจัดการด้านวิสัยทัศน์ พันธกิจ เป้าหมาย นโยบายและ

ยทุธศาสตร์ของหอศลิป์เอกชนในกลุ่มน้ีแสดงให้เหน็ถงึวิสัยทศัน์ของผู้ก่อตัง้ทีต้่องการ

ให้หอศิลป์หรือแกลลอรี่ของตนเป็นส่ือกลางระหว่างศิลปินกับผู้สะสมงานศิลปะหรือ

ลูกค้า โดยจากการวิจัยพบว่า หอศลิป์เอกชนในกลุ่มน้ีมวิีสัยทศัน์และนโยบายทีส่อดคล้อง

กันในด้านการส่งเสริมและสนับสนุนศิลปินในประเทศให้มีโอกาสในการสร้างสรรค์งาน

และเล้ียงชีพในฐานะศิลปิน หอศิลป์เอกชนในกลุ่มน้ียังมีวิสัยทัศน์ในการเลือกผลงาน

จากศิลปินรุ่นใหม่ที่มีความเป็นไปได้ในการสร้างงานให้เกิดมูลค่าเชิงพาณิชย์ หอศิลป์

เอกชนในกลุ่มน้ีทีเ่ป็นผู้มส่ีวนในการขบัเคล่ือนให้ศลิปินไทยยงัสามารถด�ำรงชพีอยูไ่ด้แก่ 

สมบัติเพิ่มพูน แกลเลอรี ซีวีเอ็น และน�ำทองแกลเลอรี่ นอกจากนี้จากการวิจัยยังพบ

การบริหารจัดการด้านวิสัยทัศน์ในการก่อตั้งหอศิลป์เอกชนของกลุ่มทุนชาวไทยที่ให้

ความส�ำคัญกับนโยบายเมืองสร้างสรรค์ได้แก่ กรณีของ The Jam Factory ซ่ึงเป็น

หอศลิป์ทีม่เีป้าหมายชดัเจนในการสร้างความเชือ่มโยงระหว่างพืน้ทีแ่ละกลุ่มคนท�ำงาน

สร้างสรรค์ที่สอดรับกับแผนพัฒนาเศรษฐกิจ โดยทั้งน้ีระบุว่า หอศิลป์ที่สร้างขึ้นน้ีจะ

ช่วยเปล่ียนแปลงภาพลักษณ์ของผู้ที่มีส่วนร่วมในโครงการโดยท�ำให้พื้นที่น้ีเป็นพื้นที่

แห่งความคดิ และสร้างบคุลากร รวมทัง้ธรุกจิสร้างสรรค์ ตลอดจนส่งเสรมิการท่องเทีย่ว

อันเป็นการสร้างรายได้ให้กับกรุงเทพมหานคร
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		  ๒.๒)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มทุนต่างชาติ

		  การบริหารจัดการด้านวิสัยทัศน์ พันธกิจ เป้าหมาย นโยบายและ

ยุทธศาสตร์ของพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชนในกลุ่มน้ีแสดงให้เห็นถึงวิสัยทัศน์ของ

ผู้ก่อตั้งที่มีจุดเริ่มต้นจากความสนใจในงานศิลปะแต่มีความต้องการหารายได้จาก

การจ�ำหน่ายผลงานศลิปะ เป้าหมายของหอศลิป์ในกลุ่มน้ีมคีวามชดัเจนการด้านพาณชิย์ 

เนื่องจากมุ่งค้าขายและเก็งก�ำไรเป็นหลัก ผู้บริหารหอศิลป์ในกลุ่มนี้จึงต้องมีวิสัยทัศน์

ทางการตลาด และสามารถประเมินสถานการณ์ด้านการค้าในระดับสากลได้

จึงจะน�ำพาให้องค์กรสามารถด�ำรงอยู่ได้

	 ๓)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบ้านศิลปิน

	 การบริหารจัดการด้านวิสัยทัศน์ พันธกิจ เป้าหมาย นโยบายและยุทธศาสตร์

ของพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชนในกลุ่มน้ีแสดงให้เห็นถึงวิสัยทัศน์ของผู้ก่อตั้งที่

ต้องการมีพื้นที่แสดงออกและสร้างสรรค์งานศิลปะของตนให้ออกสู่สาธารณะ 

มกัไม่ได้เริม่ต้นจากการมเีป้าหมายในเชิงการค้าเป็นหลัก แต่ต้องการพืน้ทีเ่พือ่ให้ตนเอง

มีพื้นที่แสดงออก และสร้างการยอมรับจากสังคม รวมทั้งจากข้อมูลภูมิหลังของ

การก่อตัง้พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์กลุ่มน้ีแสดงให้เหน็ถงึความพยายามทีจ่ะท�ำให้เกดิทาง

เลือกกับผู้ชมและผู้เสพงานในสังคมไทย ที่ภาครัฐยังให้ความส�ำคัญกับวงการศิลปะ

และให้การช่วยเหลือศิลปินอย่างไม่ต่อเน่ืองและไม่เข้าใจถึงการสร้างมูลค่าที่ยั่งยืน

ได้จากงานศิลปะ การบริหารจัดการพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มน้ีจึงแสดงให้เห็นถึง 

ความพยายามในการต่อสู้กับภาครัฐในเชิงสัญลักษณ์ และพยายามต่อลมหายใจให้กับ

แวดวงศิลปะไทยร่วมสมัย การบริหารจัดการด้านงบประมาณและการจัดหารายได้

ในกลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชนใช้งบประมาณประจ�ำจากรายได้ส่วนตัวหรือของ

องค์กรตนเอง

	 การบริหารจัดการด้านระบบการท�ำงานภายในองค์กรและบุคลากรในกลุ่ม

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชนบริหารจากความถนัดและความจ�ำเป็นแต่ละองค์กร 

บุคลากรส่วนใหญ่ท�ำงานได้หลากหลายหน้าที่ และมีความรู้ความช�ำนาญ รวมทั้งได้รับ

การสนับสนุนให้มกีารเพิม่พนูความรูใ้นด้านอ่ืนๆ นอกเหนือไปจากด้านศลิปะ โดยเฉพาะ

ด้านการตลาดและด้านธรุกจิ การบรหิารจัดการด้านพืน้ทีใ่นกลุ่มพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์
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เอกชน มีรูปแบบที่หลากหลายขึ้นอยู่กับก�ำลังทุนของแต่ละแห่ง การจัดการด้านพื้นที่

มักมีความคิดสร้างสรรค์ในการต่อยอดทางธุรกิจ และปรับเปล่ียนพื้นที่ของตนเองให้

เข้ากับบริบทปัจจุบันเพื่อให้เกิดความอยู่รอด

	 การบริหารจัดการด้านการจัดกิจกรรม และการประชาสัมพันธ์ในกลุ่ม

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชน มีการจัดกิจกรรมที่เอื้อประโยชน์ให้กับธุรกิจและใช้ช่อง

ทางการประชาสัมพนัธ์ทีอ่าศยัเครอืข่ายของตนเพือ่ส่ือสารข้อมลูความเคล่ือนไหว โดย

เฉพาะสื่อออนไลน์

	 ๔)	พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบริหารจัดการโดยมูลนิธิธนาคารต่าง ๆ 

การบรหิารจัดการด้านวิสัยทศัน์ พนัธกจิ เป้าหมาย นโยบายและยทุธศาสตร์ของพพิธิภณัฑ์

และหอศิลป์เอกชนในกลุ่มน้ีแสดงให้เห็นถึงวิสัยทัศน์ของผู้ก่อตั้งที่ต้องการแสดงให้

เห็นถึงความรับผิดชอบในเชิงสังคมของผู้ด�ำเนินธุรกิจและหารายได้จากมวลชนใน

ประเทศ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบริหารจัดการโดยมูลนิธิธนาคารจึงมีลักษณะของ

การ “คืนก�ำไรสู่สังคม” อย่างไรก็ตาม เป็นที่น่าสังเกตว่า กิจกรรมและการให้บริการยัง

มีการให้เผยแพร่ในลักษณะที่มุ่งให้ความส�ำคัญกับกลุ่มผู้ถือหุ้นและลูกค้าผู้ใช้บริการ

ของธนาคารเป็นเบื้องแรก แล้วจึงค่อยกระจายออกสู่สาธารณะ

	 การบริหารจัดการด้านงบประมาณและการจัดหารายได้ในกลุ่มพิพิธภัณฑ์

และหอศลิป์กลุ่มบรหิารจัดการโดยมลูนิธธินาคารใช้งบประมาณประจ�ำจากรายได้ของ

องค์กรตนเอง

	 การบริหารจัดการด้านระบบการท�ำงานภายในองค์กรและบุคลากรในกลุ่ม

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบริหารจัดการโดยมูลนิธิธนาคารมีการบริหารงานโดย

บุคลากรในองค์กร ก�ำกับดูแลโดยคณะกรรมการมูลนิธิ และมีการจ้างภัณฑารักษ์เพื่อ

ดูแลและให้ค�ำปรึกษาด้านการจัดนิทรรศการศิลปะ

	 การบริหารจัดการด้านพื้นที่ในกลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบริหารจัดการ

โดยมูลนิธิธนาคาร ใช้พื้นที่ทรัพย์สินของธนาคาร และมักอยู่บนพื้นที่พิเศษส�ำหรับ

รองรับการบริการกลุ่มลูกค้าของธนาคาร
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	 การบริหารจัดการด้านการจัดกิจกรรม และการประชาสัมพันธ์ในกลุ่ม

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์กลุ่มบริหารจัดการโดยมูลนิธิธนาคาร มีการจัดกิจกรรมที่

เอื้อประโยชน์ให้กับธุรกิจธนาคาร และใช้ช่องทางการประชาสัมพันธ์ที่อาศัยเครือข่าย

ของตนเพื่อสื่อสารข้อมูลความเคลื่อนไหวโดยเฉพาะสื่อออนไลน์

สรุปผลการวิจัยประเด็นท่ี ๒: แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงาน

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในบริบทเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคม

สังคมวัฒนธรรมอาเซียน

	 ผู้วิจัยได้ด�ำเนินการวิจัยโดยการสัมภาษณ์เชิงลึกผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญเพื่อให้ได้

ทัศนะที่เกี่ยวข้องกับแนวทางการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยใน

บรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมอาเซียน ผลการวิจัยพบว่า พพิธิภณัฑ์และ

หอศลิป์ร่วมสมยัแต่ละกลุ่มตวัอย่างแสดงทศันะไว้เหมอืนและแตกต่างกนัโดยสามารถ

แจกแจงเป็นกลุ่มศึกษาดังนี้

	 ส�ำหรับกลุ่มที่ ๑ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์แห่งชาติ มีการรับนโยบายเมือง

สร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมอาเซียนมาปรบัใช้ในการก�ำหนดแนวทางการบรหิาร

จัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยของตน อาทิ กรณีของหอศิลปวัฒนธรรม

แห่งกรุงเทพมหานครมีแนวทางการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วม

สมัยที่เกี่ยวข้องกับการเข้าสู่ประชาคมอาเซียน โดยด�ำเนินยุทธศาสตร์เรื่องการพัฒนา

องคาพยพในด้านศลิปะสู่สากล ปัจจุบนัหอศลิปวัฒนธรรมกรงุเทพมหานครได้มกีารปรบั

ตวัและพฒันาให้มคีวามทดัเทยีมกบันานาชาต ิแต่มจุีดเน้นทีก่ารพฒันาศลิปะสู่อาเซียน

ก่อน ซึ่งสอดคล้องกับนโยบายของประเทศ 

	 ส�ำหรบักลุ่มที ่๒ พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ประจําจังหวัด พบว่าการบรหิารจัดการ

โดยน�ำเอานโยบายเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมอาเซียนมาปรับใช้ในการ

ก�ำหนดแนวทางการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยของตน แต่ยัง

ไม่ปรากฏแนวทางหรือแผนการบริหารจัดการเพื่อให้เกิดความต่อเน่ือง เน่ืองจาก

ติดปัญหาในด้านงบประมาณ อย่างไรก็ตาม ในกรณีของพิพิธภัณฑ์สถานแห่งชาติ 

สมเดจ็พระนารายณ์มแีนวคดิและวางแผนให้ความรู ้และสร้างความเข้าใจเรือ่งอาเซียน

ในระดับบุคลากรและสาธารณชน โดยก�ำหนดแผนการด�ำเนินงานที่เกี่ยวข้อง
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เช่น แผนพฒันาการจัดแสดงนิทรรศการ แผนการปรบัปรงุด้านข้อมลู เน้นการบรรยาย

ให้สอดรับกับนโยบาย รวมทั้งมีแผนการจัดอบรมบุคลากรภายในและแผนการ

ส่งบุคลากรไปพัฒนากับภายนอก เช่น การอบรมด้านภาษา เป็นต้น ในกรณีของ

พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ เจ้าสามพระยายังไม่มีแผนงานโครงการใดต่อเน่ืองจาก

นโยบายเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมอาเซียน เพราะกรมศิลปากรเอง

ก็ยังไม่มีนโยบายดังกล่าวออกมาอย่างชัดเจน ในเรื่องนโยบายเมืองสร้างสรรค์จึง

เป็นการปรับตัว โดยก�ำหนดแนวความคิดและนโยบายข้ึนมาเองตามภารกิจหลักและ

งานโครงการตามวาระเท่าน้ัน ยังไม่ปรากฏการวางแผนและด�ำเนินการตามนโยบาย

อย่างชัดเจน ทั้งน้ีขึ้นอยู ่กับวิสัยทัศน์และการบริหารจัดการของพิพิธภัณฑสถาน

แห่งชาติแต่ละแห่ง 

	 ในกรณีของกลุ่มที่ ๓ พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ในมหาวิทยาลัย พบว่าบริหาร

จัดการโดยรับนโยบายเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมอาเซียนมาปรับ

ใช้ก�ำหนดแนวทางการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยของตน 

แต่การให้ความส�ำคญัจะขึน้อยูก่บัการพจิารณาของผู้บรหิารทีเ่ล็งเหน็ถงึการวางสถานะ

ของพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์มหาวิทยาลัยทีต้่องมคีวามสอดคล้องกบันโยบายของจังหวัด 

อาทิ กรณี หอศิลปวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ การบริหารจัดการจะ

มุ ่งเน้นหรือให้ความส�ำคัญกับนโยบายการเข้าสู ่อาเซียนน้อยกว่านโยบายเมือง

สร้างสรรค์ เนื่องจากลักษณะของเมือง นโยบายของจังหวัดและที่ตั้งของหอศิลป์เอื้อ

ให ้สนับสนุนนโยบายเมืองสร ้างสรรค์ และหอศิลป ์ วัฒนธรรมมหาวิทยาลัย

เชียงใหม่ได้รับนโยบายมาจากทางจังหวัดให้ส่งเสริมเสาหลักอีกเสาหน่ึงที่เรียกว่า

“ล้านนา อินโนเวชั่น” ทางมหาวิทยาลัยเล็งเห็นว่า หอศิลป์ฯ ต้องมีงานศิลปะล้านนา

และท�ำหน้าที่เป็นแหล่งเรียนรู้ของล้านนา สาเหตุน้ีจึงส่งผลให้หอศิลป์วัฒนธรรม

มหาวิทยาลัยให้ความส�ำคัญกับนโยบายเมืองสร้างสรรค์มากกว่า ประกอบกับการวาง

หน้าทีข่องหอศลิป์ฯ ให้เป็นส่วนหน่ึงของการผลักดนัเมอืงเชยีงใหม่ให้เป็นเมอืงมรดกโลก 

โดยแนวคดิดงักล่าวมาจากร่มใหญ่ทีท่างจังหวัดเชียงใหม่มเีป้าหมาย ผู้วิจัยพบว่า จังหวัด

เชียงใหม่มีลักษณะของเมืองสร้างสรรค์มาก่อนที่จะเกิดนโยบายของภาครัฐ เพราะ

เชียงใหม่เป็นเมืองหัตถกรรม และเป็นจังหวัดที่มีผลิตภัณฑ์โอทอป ภูมิหลังของจังหวัด

ที่มีความร�่ำรวยทางวฒันธรรม และเป็นทีร่วมของศลิปินอสิระจ�ำนวนมาก จึงส่งผลตอ่
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การเป็นเมืองต้นแบบของเมืองสร้างสรรค์

	 กรณีของหอนิทรรศการจียี่ สิบสาม (G๒๓) ตอบสนองการเข ้า สู ่

ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน มุ่งเน้นในเรื่องของการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ผ่านการ

จัดกิจกรรมในเชิงวัฒนธรรมและศิลปะ โดยวางแผนเรื่องของการเข้าสู่อาเซียน

ตามพันธกิจของสถาบัน

	 ส�ำหรบัในกลุ่มที ่๔ พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์เอกชน พบว่า การบรหิารจัดการโดย

ส่วนใหญ่มไิด้ให้ความส�ำคญักบันโยบายเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมอาเซียน

ว่าเป็นเรื่องเร่งด่วน ที่ต้องน�ำมาปรับใช้ในการก�ำหนดแนวทางการบริหารจัดการงาน

พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยของตน เน่ืองจากพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชนได้

ด�ำเนินการเรื่องดังกล่าวมาก่อนหน้าที่รัฐบาลจะก�ำหนดนโยบาย และพิพิธภัณฑ์และ

หอศลิป์เอกชนหลายแห่งได้น�ำร่องไปไกลกว่านโยบายจากภาครฐั โดยให้ความสนใจและ

มีเครือข่ายในหลายภูมิภาคทั่วโลก อย่างไรก็ตามกลุ่มพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์เอกชนได้

น�ำเสนอแนวทางที่น่าสนใจไว้เกี่ยวกับการบริหารจัดการเพื่อให้ตอบสนองนโยบายและ

เกิดการพัฒนาเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมอาเซียน สรุปเป็นใจความว่า 

หากต้องการให้นโยบายเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมอาเซียนเกิดขึ้นอย่าง

ยั่งยืน สิ่งที่จะท�ำให้ศิลปะของไทยสามารถตามเพื่อนบ้านอย่างอาเซียนทันคือการ

ปรับตัว และหากสามารถปรับโครงสร้างได้ ก็สามารถพัฒนาต่อยอดได้ นอกจากน้ี

ควรมีการปลูกฝังความคิดเรื่องความคิดสร้างสรรค์ในระบบการศึกษา รวมทั้ง

การท�ำความเข้าใจกับวัฒนธรรมที่แตกต่างหลากหลายในภูมิภาคอาเซียนจะท�ำให้เกิด

การแลกเปลี่ยนในวงกว้างและท�ำให้วงการศิลปะร่วมสมัยยังด�ำรงอยู่ต่อไปได้

ข้อเสนอแนะ

	 ผลจากการวิจัยเรื่อง “แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงาน

พพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสงัคม

วัฒนธรรมอาเซียน” ผู้วิจัยพบว่า งานวิจัยดังกล่าวน้ีมีข้อเสนอแนะที่จะเป็นประโยชน์

อย่างยิ่งต่อวงวิชาการด้านการศึกษาและศิลปวัฒนธรรม รวมทั้งประโยชน์ต่อภาครัฐ

ดังนี้ 			 
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	 ๑)	ข้อเสนอแนะต่อวงวิชาการด้านศิลปวัฒนธรรม

	 จากการวิจัยเรือ่ง “แนวทางการพฒันารปูแบบการบรหิารจัดการงานพพิธิภณัฑ์

และหอศลิป์ร่วมสมยัในบรบิทเมอืงสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรม

อาเซียน” น้ีท�ำให้ผู้วิจัยได้เข้าใจการบรหิารจัดการในด้านต่างๆของแต่ละกลุ่มพพิธิภณัฑ์

และหอศิลป์ที่ท�ำการศึกษา ผู้วิจัยได้มองเห็นความเป็นไปได้ในการพัฒนารูปแบบ

การบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในบริบทเมืองสร้างสรรค์และ

การเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียนให้มีความยั่งยืน ทั้งน้ีผู้วิจัยมีข้อเสนอ

แนะให้ผู้ที่อยู่ในวงวิชาการด้านศิลปะ เร่งพัฒนาด้วยการวางรากฐานการศึกษาไปสู่ผู้ที่

เกี่ยวข้องกับการสร้างสรรค์งานงานศิลปะ โดยการออกแบบหลักสูตรด้านศิลปะและ

สุนทรยีศาสตร์ รวมถงึด้านการจัดการศลิปะในสถาบันการศกึษาของประเทศให้มคีวาม

หลากหลาย และครอบคลุมองค์ความรูท้ีส่อดคล้องกบัความต้องการทีแ่ท้จรงิในบรบิท

ของอาเซียน เพื่อท�ำให้เกิดบุคลากรในวงการศิลปะที่มีศักยภาพและเป็นก�ำลังส�ำคัญ

ในการขับเคลื่อนงานศิลปะในอนาคต

	 ๒)	ข้อเสนอแนะต่อภาครัฐ หรือหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง ผลการวิจัยเรื่อง 

“แนวทางการพัฒนารูปแบบการบริหารจัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยใน

บริบทเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน” น้ีสามารถ

น�ำไปใช้เป็นข้อมูลพื้นฐานในการท�ำความเข้าใจกับความส�ำคัญของพิพิธภัณฑ์และ

หอศิลป์ โดยภาครัฐและผู้ก�ำหนดนโยบายที่เกี่ยวข้องกับการบริหารงานพิพิธภัณฑ์และ

หอศิลป์ใน แต่ละกลุ่มจะสามารถน�ำข้อค้นพบจากการวิจัยเรื่องน้ีไปพิจารณาและอาจ

ใช้เป็นข้อมูลพิจารณาเพื่อวางแผนนโยบายที่เกี่ยวข้องกับการส่งเสริมและสนับสนุน

ให้งานด้านพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยให้เกิดความก้าวหน้าอย่างยั่งยืน โดยให้

การส่งเสรมิสนับสนุนให้เกดิการจัดตัง้สมาพนัธ์หรอืองค์กรทีส่ามารถเป็นตวักลางทีท่�ำให้

บุคลากรในประเทศไทยทุกรูปแบบได้แลกเปล่ียนพูดคุยและสัมมนา ให้ค�ำปรึกษาและ

สร้างเป็นศนูย์การเรยีนรูเ้พือ่อนาคตของคนรุน่ต่อไป นอกจากน้ีพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์

แห่งชาติและประจ�ำจังหวัด น่าจะได้น�ำผลการวิจัยไปพิจารณาและพัฒนาแนวทางการ

หารายได้ที่เกิดจากการจัดการที่สร้างสรรค์เฉกเช่นที่พิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัย

เอกชนได้เป็นผู้น�ำหรือต้นแบบในการหารายได้เล้ียงตนเองด้วยการบูรณาการทุกมิติ 

ทั้งด้านศิลปะ การตลาด และนวัตกรรม และปรับเปล่ียนแนวคิดเรื่องการใช้พื้นที่ 
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ให้เกดิความหลายหลายเชงิรปูแบบและกจิกรรมเพือ่ตอบสนองความต้องการและการ

ใช้ชวิีตของคนในสังคม “การปรบัตวั” คอืกญุแจส�ำคญัส�ำหรบัพพิธิภณัฑ์และหอศลิป์ร่วม

สมัยในปัจจุบันที่จะสามารถด�ำรงอยู่ได้ต่อไป		

	 ผู้วิจยัหวังเป็นอย่างยิง่ว่า งานวิจัยเรือ่ง “แนวทางการพฒันารปูแบบการบรหิาร

จัดการงานพิพิธภัณฑ์และหอศิลป์ร่วมสมัยในบริบทเมืองสร้างสรรค์และการเข้าสู่

ประชาคมสังคมวัฒนธรรมอาเซียน” จะก่อให้เกดิองค์ความรูท้ีส่ามารถน�ำไปต่อยอดใน

การค้นคว้าและวิจัยในเชิงลึกทั้งในส่วนของวงวิชาการด้านภาพยนตร์ ด้านศิลปะ

และวัฒนธรรมตลอดจนด้านการส่ือสารร่วมสมัย รวมไปด้านเศรษฐกิจสร้างสรรค์ที่

สามารถสร้างประเทศชาติและสังคมไทยให้มีความเจริญก้าวหน้าอย่างยั่งยืน
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พระธรรมปิฎก (ป.อ.ปยุตโต). (๒๕๔๖). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์. 

	 กรุงเทพฯ: เอส. อาร์. พริ้นติ้ง แมส โปรดักส์ จ�ำกัด.

พระธรรมปิฎก (ป.อ. ปยุตฺโต). (๒๕๓๑). พุทธธรรม. กรุงเทพฯ: มหาจุฬาลงกรณ

	 ราชวิทยาลัย.

--------------. (๒๕๓๖). จะพัฒนาคนได้อย่างไร. กรุงเทพฯ: งานดี.

พระพุทธโฆสเถระ. (๒๕๔๖). คัมภีร์วิสุทธิมรรค. แปลโดย สมเด็จพระพุฒาจารย์ 

	 (อาจ อาสภมหาเถร). กรุงเทพฯ: ประยูรวงศ์พริ้นติ้ง จ�ำกัด.

พระภิกษุคันธิยะ. (๒๕๓๐). มูลกัมมัฏฐานรอม ฉบับครูบามหากัญจนเถรวัดสูงเม่น 

	 อ�ำเภอสูงเม่น จังหวัดแพร่. เชียงใหม่: มหาวิทยาลัยเชียงใหม่.

พระภัททันตะ อาสภะ. (๒๕๓๒). วิปัสสนาทีปนีฎีกา. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์ มหาจุฬา

	 ลงกรณราชวิทยาลัย.

พระโสภณมหาเถระ (มหาสีสยาดอ). (๒๕๕๑). วิปัสสนานัย. กรุงเทพฯ: ห้างหุ้นส่วน

	 จ�ำกัด ซีเอไอ เซ็นเตอร์ จ�ำกัด.

พิศ เงาเกาะ. (๒๕๓๐). สมาธิและแนวการปฏิบัติ กัมมัฏฐานพระครูพัฒนากิจจานุรักษ์ 

	 (ครูบาวงศ ์ )  วัดพระพุทธบาทห ้วยต ้ม อ� ำ เภอ ล้ี  จังหวัดล� ำพูน . 

	 นครราชสีมา: ม.ป.พ.
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พับหนังสือไหว้พระถือศีลปฏิบัติกัมมัฏฐาน ฉบับวัดขุนคง อ�ำเภอหางดง จังหวัด

	 เชียงใหม่. (๒๕๕๙). เชียงใหม่: วัดขุนคง. 

พุทธทาสภิกขุ. (๒๕๔๙). บ�ำเพ็ญบารมี. กรุงเทพฯ: ธรรมสภา.

ปัญญานันทะ. (๒๕๕๔). พจนานุกรมธรรม ฉบับประมวลธรรม. กรุงเทพฯ: ธรรมสภา.

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย. พระไตรปิฎกภาษาไทยฉบับมหาจุฬาลงกรณราช

	 วิทยาลัย. (๒๕๓๙). กรุงเทพฯ:โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย.

ลักขณะศีลทานภาวนาแลฯ วัดขุนคง อ�ำเภอหางดง จังหวัดเชียงใหม่. (๒๕๕๙). 

	 เชียงใหม่: วัดขุนคง.

วิปัสสนากัมมัฏฐานหลวง วัดประตูป่า อ�ำเภอเมือง จังหวัดล�ำพูน. (๒๕๕๙). เชียงใหม่: 

	 มหาวิทยาลัยเชียงใหม่.

สมถะวิปัสสนากัมมัฏฐาน ครูบาคันธา คนฺธวํโส วัดต้นผ้ึง อ�ำเภอเวียง หนองล่อง 

	 จังหวัดล�ำพูน. (๒๕๕๙). เชียงใหม่: วัดต้นผึ้ง.

รายการอ้างองิบทความท่ี ๓: ภาพปฐมสมโพธิ: บทบาทหน้าท่ีในการท�ำนายชะตาชวีติ

ของชาวผู้ไทบ้านค�ำบง อ.ห้วยผึ้ง จ.กาฬสินธุ์

กิตติศักดิ์ เชื้อจ�ำรูญ และคณะ. (๒๕๕๓). ผู้ไทยกาฬสินธุ์. กาฬสินธุ์: กาฬสินธุ์การพิมพ์.

สุธีธรรมานุวัตร, [เทียบ สิริญาโณ, บรรณาธิการ]. (๒๕๕๘). ภาพวิจิตรชุดปฐมสมโพธิ 

	 โดยเหม เวชกร. (คณะสงฆ์วัดพระเชตุพนฯ จัดพิมพ์ในการออกเมรุ

	 พระราชทานเพลิงศพพระธรรมปัญญาบดี [ถาวร ติสฺสานุกโร],). กรุงเทพฯ: 

	 โคเวอร์ครีเอทีฟ จ�ำกัด.

ศิราพร ฐิตะฐาน. (๒๕๓๓). แนวคิดเกี่ยวกับศาสนาและความเชื่อในสังคม. ใน เอกสาร

	 การสอนชุดวิชาแนวคิดเกี่ยวกับความเชื่อและศาสนาในสังคม. หน่วยที่ ๑-๗. 

	 นนทบุรี: มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช.

ศิราพร ณ ถลาง. (๒๕๕๒). ทฤษฎีคติชนวิทยา วิธีวิทยาในการวิเคราะห์ต�ำนาน-นิทาน

	 พื้นบ้าน. พิมพ์ครั้งที่ ๒. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

ศักดิ์ศรี แย้มนัดา. (๒๕๔๓). วรรณคดีพุทธศาสนาพากย์ไทย. กรุงเทพฯ: จุฬาลงกรณ์

	 มหาวิทยาลัย.
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อนันต์ เหล่าเลิศวรกุล. (๒๕๔๖). ปฐมสมโพธิกถาภาษาไทยฉบับสมเด็จพระมหา

	 สมณเจ้า กรมพระปรมานุชิตชิโนรส: ความสัมพันธ์ด้านสารัตถะกับ

	 วรรณกรรมพุทะประวัติอ่ืน. วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต. คณะอักษร

	 ศาสตร์ภาควิชาภาษาตะวันออกบัณฑิตวิทยาลัยจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

ภาษาอังกฤษ

Thomas A. Green. (1997). An Encyclopedia of Beliefs, Customs, Tales, 

	 Music, and Art. California: Santa Barbara.

ข้อมูลสัมภาษณ์

กัณหา ศรีหริ่ง. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม). 

ชุมพล บูชาทิพย์. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

ณัฐพงศ์ ประชาชัย. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

นครศร์ ภูเกิดพิมพ์. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

นฤมล บุญนามน. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

นิกร เพิ่มขึ้น. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม). 

นิยม ศรีสง่า. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

บุญเลิศ ภูแฝก. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

ประสิทธิ์ชยาภินันท์, พระครู. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

พลรักษ์ แสบงบาน. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

มงคล ประชาชัย. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

รัตนาภรณ์ ภูธรเลิศ. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

รุ่งทิพย์ จิตจักร์. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

สุวิมล ขุนทอง. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

เสมียนชัย ได้สงวน. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

หนู ภูพันนา. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

อนันธิตา เลิศสงคราม. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม).

อุมาพร เจริญผล. (๒๕๖๐, ๑๘ มีนาคม). 
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รายการอ้างอิงบทความที่ ๔: บทละครเรื่อง เงาะป่า: จากข้อมูลคติชนสู่การ

สร้างสรรค์วรรณคดี

จุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วั, พระบาทสมเดจ็พระ. (๒๕๕๙). บทละครเรือ่ง เงาะป่า ฉบบัสอบ

	 ช�ำระ พร้อมต้นฉบับลายพระหัตถ์สมเด็จเจ้าฟ้านิภานภดล. พิมพ์ครั้งที่ ๒. 

	 กรุงเทพฯ : แสงดาว.

ชลดา เรืองรักษ์ลิขิต. (๒๕๕๙). ขนบวรรณคดีไทยในพระราชนิพนธ์เรื่องกาพย์เห่เรือ 

	 นิทราชาคริตและเงาะป่า ใน วรรณวิจัย, ๖๔-๑๒๖. พิมพ์ครั้งที่ ๒. กรุงเทพฯ : 

	 โครงการเผยแพร่ผลงานวิชาการ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย

ถาวร สิกขโกศล. (๒๕๕๙). เพลงไทยในบทละครเรื่องเงาะป่า ใน บทละครเรื่อง 

	 เงาะป่า ฉบับสอบช�ำระ พร้อมต้นฉบับลายพระหัตถ์สมเด็จเจ้าฟ้านิภานภดล. 

	 (จุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว, พระบาทสมเด็จพระ): ๓๗-๔๖. พิมพ์ครั้งที่ ๒. 

	 กรุงเทพฯ : แสงดาว.

พรทิพย์ พุกผาสุข. (๒๕๔๖). ภาษาในเพลงพระราชนิพนธ์. ใน ปิยราชกวินทร์, ๘๗-๙๖. 

	 กรุงเทพฯ: ศูนย์วิจัยภาษาและวรรณคดีไทย และภาควิชาภาษาไทย 

	 คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

ไพบลูย์ ดวงจันทร์. (๒๕๔๑). ภมูหิลังเงาะป่าหรอืซาไก ใน สรปุผลการสัมมนาทางวิชาการ

	 ระดบัชาตเิรือ่ง เงาะป่า, ๘๕-๙๔. กรงุเทพฯ: กองวรรณกรรมและประวัตศิาสตร์ 

	 กรมศิลปากร.

ยุพร แสงทักษิณ. (๒๕๕๑). เงาะป่า: วรรณคดีสัญลักษณ์แห่งรัชสมัย. กรุงเทพฯ: 

	 องค์การค้าของ สกสค. 

ราชบัณฑิตยสถาน. (๒๕๔๕). พจนานุกรมศัพท์วรรณกรรมอังกฤษ-ไทย. กรุงเทพฯ: 

	 ราชบัณฑิตยสถาน.

ศิราพร ณ ถลาง. (๒๕๕๒). ทฤษฎีคติชนวิทยา: วิธีวิทยาในการวิเคราะห์ต�ำนาน-นิทาน

	 พื้นบ้าน. พิมพ์ครั้งที่ ๒. กรุงเทพฯ: ส�ำนักพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

สมหมาย เทียบเทียม. (๒๕๒๐). บทละครเรื่องเงาะป่า พระราชนิพนธ์ในรัชกาลที่ ๕: 

	 การศกึษาวิเคราะห์ทางสังคมและวัฒนธรรม. วิทยานิพนธ์ปรญิญามหาบณัฑิต 

	 แผนกวิชาภาษาไทย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.
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สรณฐั ไตลังคะ. (๒๕๖๐). ศาสตร์และศลิป์แห่งการเล่าเรือ่ง. พมิพ์ครัง้ที ่๓ ปรบัปรงุใหม่. 

	 กรุงเทพฯ: โครงการเผยแพร่ผลงานทางวิชาการ คณะมนุษยศาสตร์ 

	 มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์.

สุกญัญา สุจฉายา. (๒๕๔๖). พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัในฐานะนักคตชิน 

	 ใน ปิยราชกวินทร์, ๑๑๕-๑๒๙. กรงุเทพฯ: ศนูย์วิจัยภาษาและวรรณคดไีทย และ

	 ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

สุกัญญา สุจฉายา. (๒๕๕๖). วรรณกรรมมุขปาฐะ. กรุงเทพฯ: โครงการเผยแพร่ผลงาน

	 ทางวิชาการ คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

สุจิตรา จงสถติย์วัฒนา. (๒๕๔๖). การศกึษาพระราชนิพนธ์ในฐานะวรรณคดคี�ำสอน ใน 

	 ปิยราชกวินทร์: ๒๓-๔๐. กรุงเทพฯ: ศูนย์วิจัยภาษาและวรรณคดีไทย และ

	 ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย.

เสาวณิต วิงวอน. (๒๕๕๕). วรรณคดีการแสดง. พิมพ์ครั้งที่ ๒. กรุงเทพฯ : ภาควิชา

	 วรรณคด ีคณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์และคณะกรรมการ

	 ฝ่ายวิจัย คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์.

อัญชลี ภู่ผะกา. (๒๕๕๓). พระราชนิพนธ์ในพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัว

	 และพระบาทสมเด็จพระมงกุฎเกล้าเจ้าอยู่หัว : วรรณคดีกับการสร้างชาติ. 

	 วิทยานิพนธ์ปรญิญาดษุฎบัีณฑิต สาขาวิชาภาษาไทย จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั.

อารดา กีระนันทน์ (๒๕๔๖). พระอัจริยภาพทางด้านวรรณคดีการแสดงที่ปรากฏ

	 ในพระราชนิพนธ ์พระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล ้าเจ ้าอยู ่หัว . ใน 

	 ปิยราชกวินทร์, ๙๗-๑๑๓. กรุงเทพฯ: ศูนย์วิจัยภาษาและวรรณคดีไทย และ

	 ภาควิชาภาษาไทย คณะอักษรศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

Dorsch, T.S. (1965). Classical Literary Criticism. Baltimore: Penguin. 
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รายการอ้างอิงบทความท่ี ๕: “ของแปลกตา” ในพระราชหัตถเลขาเม่ือเสด็จ

พระราชด�ำเนินประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐ ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกล้า

เจ้าอยู่หัว

กัณฐิกา ศรีอุดม. (๒๕๕๐). การเสด็จประพาสยุโรป พ.ศ. ๒๔๔๐: 
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j	 หลักเกณฑ์การเสนอบทความวิจัยเพื่อตีพิมพ์ในวารสารไทยศึกษา

j	 รายชื่อหนังสือและสิ่งพิมพ์ของสถาบันไทยศึกษา

j	 ใบสมัครสมาชิกวารสารไทยศึกษา

j	 ประวัติผู้เขียนบทความในวารสารไทยศึกษาฉบับนี้
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หลักเกณฑ์การเสนอบทความวิชาการหรือบทความวิจัย

เพื่อตีพิมพ์ในวารสารไทยศึกษา

๑.	 เป็นบทความทางด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ที่เกี่ยวกับไท-ไทยศึกษาเพื่อ 

	 น�ำเสนอองค์ความรู้ใหม่หรือทบทวนภูมิปัญญาของคนไท-ไทย ให้เป็นที่ประจักษ์

	 แก่คนทั่วไป 

๒.	 เป็นบทความภาษาไทย ความยาวประมาณ ๓๐ หน้ากระดาษ A๕ ขนาดอักษร 

	 Angsana New ๑๔ พร้อมทั้งแฟ้มข้อมูลอิเล็กทรอนิกส์ 

๓.	 ส่งบทความพร้อมบทคัดย่อในรูปแบบของไฟล์ข้อมูล เลือกส่งได้หลายช่องทาง 

	 ดงัน้ี โดยส่งบทความด้วยตนเอง ส่งไฟล์มาที ่E-mail : chula.its.journal@gmail.com 

	 หรอืส่งบทความฉบับพมิพ์มาทีก่องบรรณาธกิารวารสารไทยศกึษา สถาบันไทยศกึษา 

	 จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย อาคารประชาธิปก-ร�ำไพพรรณี ช้ัน ๙ แขวงวังใหม ่

	 เขตปทุมวัน กรุงเทพฯ ๑๐๓๓๐ 

๔.	 วารสารไทยศึกษาเปิดรับบทความตลอดปี ทั้งน้ีรอบการพิจารณาบทความโดย

	 คณะบรรณาธิการ แบ่งเป็น ๒ รอบ ดังนี้ 

	 ๑.	บทความที่ตีพิมพ์ในฉบับที่ ๑ (เดือนมกราคม-เดือนมิถุนายน) พิจารณาราว

	 	 เดือนพฤศจิกายนของปีก่อนหน้า

	 ๒.	บทความที่ตีพิมพ์ในฉบับที่ ๒ (เดือนกรกฎาคม-เดือนธันวาคม) พิจารณาราว

	 	 เดือนพฤษภาคมของปีเดียวกัน

๕.	 ต้องระบุช่ือบทความ ช่ือ-นามสกุลจริง และประวัติโดยย่อของผู้เขียนบทความ 

	 พร้อมวุฒิการศึกษา ต�ำแหน่ง และสถานที่ท�ำงานอย่างชัดเจน ทั้งภาษาไทยและ

	 ภาษาอังกฤษ

๖.	 บทความต้องมีบทคัดย่อทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ มีความยาวรวมกันไม่เกิน 

	 ๑ หน้า กระดาษ A๔ และก�ำหนดค�ำส�ำคัญ (Keywords) อย่างน้อย ๓-๕ ค�ำ

๗.	 หากบทความมีตารางหรือแผนภูมิประกอบ ให้แนบไฟล์ภาพ ตาราง หรือแผนภูมิ

	 มาพร้อมกับบทความด้วย

๘.	 หากบทความมีตัวอักษร หรือสัญลักษณ์พิเศษ ให้แนบข้อมูลของตัวอักษรหรือ

	 สัญลักษณ์พิเศษนั้นมาพร้อมกับบทความด้วย
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๙.	 ภาพถ่ายที่ใช้ประกอบในบทความ ควรระบุแหล่งที่มาในกรณีที่ผู้วิจัยถ่ายภาพเอง 

	 ให้ระบุวัน เดือน ปี ที่บันทึก	

๑๐.	การอ้างอิงในบทความใช้การอ้างอิงแบบนามปี (author date system)

	 ระบุบรรณานุกรมเรียงตามล�ำดับตัวอักษร ตามระบบการอ้างอิง APA ท้าย

	 บทความ

๑๑.	ทุกบทความจะได้รับการประเมินคุณภาพของบทความทั้งในด้านเน้ือหาและ

	 ความเกี่ยวข้องกับวัตถุประสงค์ของวารสารจากผู้ทรงคุณวุฒิอย่างน้อย ๒ ท่าน

	 ในสาขาที่เกี่ยวข้องกับบทความโดยระบบ double blind review

๑๒.	กองบรรณาธิการขอสงวนสิทธิ์ในการไม่ส่งคืนต้นฉบับ เปิดเผยช่ือผู้ทรงคุณวุฒิ

	 แก่ผู้เขยีนบทความในทกุกรณี ยกเว้นการแก้ไขภาษาและระบบอ้างอิงของบทความ

๑๓.	 บทความทุกบทความเป็นลิขสิทธิ์ของวารสารไทยศึกษา การเผยแพร่หรือน�ำไปใช้

	 ในการอ้างอิงแหล่งทีม่าจากวารสาร ต้องได้รบัค�ำยนิยอมเป็นลายลักษณ์อักษรจาก

	 ผู้จัดการวารสารเท่านั้น
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รายชื่อหนังสือและสิ่งพิมพ์ของสถาบันไทยศึกษา

หนังสือ

	 ๑.	จุลทัศน์ พยาฆรานนท์. สาระไทย. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๓. (ราคาเล่มละ ๑๕๐ บาท) 

	 ๒.	จุลทัศน์ พยาฆรานนท์. ร้อยคำ�ร้อยความ. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๓. (ราคาเล่มละ ๒๐๐ บาท) 

	 ๓.	อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และคณะ. ทำ�เนียบผลงานวิจัยด้านไทยศึกษา.

	 	 กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๕. (ราคาเล่มละ

	 	 ๑๘๐ บาท) 

	 ๔.	อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และคณะ. ภาษาไทยท่ีดีเป็นอย่างไรใครกำ�หนด. 

		  กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๕. (ราคาเล่มละ

	 	 ๔๐ บาท) 

	 ๕.	อรวรรณ บรรจงศิลป์ ดุริยางคศิลป์ไทย. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๖. (ราคาเล่มละ ๒๕๐ บาท) 

	 ๖.	ตรีศิลป์ บุญขจร. กลอนสวดภาคกลาง. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๗. (ราคาเล่มละ ๒๕๐ บาท) 

	 ๗.	ประคอง นิมมานเหมินท์. ย่าขวัญข้าว. กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์

	 	 มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๙. (ราคาเล่มละ ๖๐ บาท) 

	 ๘.	อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์. พินิจไทยไตรภาค ปฐมภาค: ภาษา. กรุงเทพฯ:

	 	 สถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๔๙. (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท) 

	 ๙.	ตรีศิลป์ บุญขจร, บรรณาธิการ. พินิจไทยไตรภาค ทุติยภาค: ศิลปวัฒนธรรม

		  และวรรณคดี. กรุงเทพฯ: สถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๐. 

	 	 (ราคาเล่มละ ๒๐๐ บาท) 

	 ๑๐.	ตรีศิลป์ บุญขจร, บรรณาธิการ. พินิจไทยไตรภาค ตติยภาค: ประวัติศาสตร์

		  และไทยศึกษา. กรุงเทพฯ: สถาบันไทยศึกษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๐. 

	 	 (ราคาเล่มละ ๒๐๐ บาท) 

	 ๑๑.	กนก วงษต์ระหงา่น. แนวพระราชดำ�ริดา้นการเมืองการปกครองของพระบาท

		  สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว. กรงุเทพฯ: โรงพมิพแ์หง่จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย, ๒๕๕๓.
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	 	 (ราคาเล่มละ ๒๕๐ บาท) 

	 ๑๒.	ประคอง นิมมานเหมินท์. เจ้าเจืองหาญวีรบุรุษไทลื้อ ตำ�นาน มหากาพย์

		  พธีิกรรม. กรงุเทพฯ: สถาบนัไทยศกึษา จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, ๒๕๕๔. (ราคา

	 	 เล่มละ ๒๕๐ บาท)

วารสารระดับชาติ

	 ๑.	วราภรณ์ จิวชัยศักด์ิ, บรรณาธิการ วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๔ ฉบับที่ ๑ 

	 	 กุมภาพันธ์–กรกฎาคม ๒๕๕๑ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๒.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติศิลป์ 

		  ภูมิปัญญาไทย ปีที่ ๔ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๑–มกราคม ๒๕๕๒ (ราคา

	 	 เล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๓.	วราภรณ์ จิวชัยศักดิ์, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๕ ฉบับที่ ๑ 

	 	 กุมภาพันธ์–กรกฎาคม ๒๕๕๒ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๔.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติภูมิปัญญา

		  อาหารไทย ปีที่ ๕ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๒–มกราคม ๒๕๕๓ (ราคา

	 	 เล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๕.	วราภรณ์ จิวชัยศักดิ์, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับวรรณกรรม

		  พุทธศาสนาในสังคมไทย ปีที่ ๖ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์–กรกฎาคม ๒๕๕๓ 

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๖.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับพุทธศิลป์ในสังคม

		  ไทย ปีที่ ๖ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๓–มกราคม ๒๕๕๔ (ราคาเล่มละ 

	 	 ๑๐๐ บาท)

	 ๗.	วราภรณ์ จิวชัยศักดิ์,   บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับวัฒนธรรมใน

		  เชิงวัตถุ ปีที่ ๗ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์–กรกฎาคม ๒๕๕๔ (ราคาเล่มละ 

	 	 ๑๐๐ บาท)

	 ๘.	รุ่งอรุณ กุลธำ�รง, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับความหลากหลายทาง

		  วัฒนธรรมในสังคมไทย ปีที่ ๗ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๔–มกราคม ๒๕๕๕

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๙.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับพิธีกรรมและ

		  ความเชื่อในวิถีชีวิตไทย-ไท ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์–กรกฎาคม ๒๕๕๕

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)
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	 ๑๐.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับสมบัติทาง

		  วัฒนธรรมในสังคมไทยปัจจุบัน ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๕–มกราคม 

	 	 ๒๕๕๖ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๑๑.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับศาสนาและ

		  พระมหากษัตริย์กับการสร้างสรรค์สังคมไทย ปีที่ ๙ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์– 

	 	 กรกฎาคม ๒๕๕๖ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท) 

	 ๑๒.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับพลวัตและ

		  การดำ�รงอยู่ของวัฒนธรรมในสังคมไทย ปีที่ ๙ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๖–

	 	 มกราคม ๒๕๕๗ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๑๓.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับการเผยแพร่

		  คติธรรมพุทธศาสนาผ่านสื่อ ปีที่ ๑๐ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์–กรกฎาคม ๒๕๕๗

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท) 

	 ๑๔.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ฉบับสรรพศิลป์

		  ในสังคมไทย ปีที่  ๑๐ ฉบับที่  ๒ สิงหาคม ๒๕๕๗–มกราคม ๒๕๕๘ 

	 	 (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๑๕.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๑ 

	 	 มกราคม–มิถุนายน ๒๕๕๘ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

	 ๑๖.	สุจิตรา จงสถิตย์วัฒนา, บรรณาธิการ. วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๑ ฉบับที่ ๒ 

	 	 กรกฎาคม–ธันวาคม ๒๕๕๘ (ราคาเล่มละ ๑๐๐ บาท)

วารสารและหนังสือระดับนานาชาติ

วารสาร

	 ๑.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.1/2008 (Price 

	 	 150 baht)

	 ๒.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.2/2009 (Price 

	 	 200 baht)

	 ๓.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.3/2010 (Price 

	 	 200 baht)
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สิ่งพิมพ์พิเศษ

	 ๑.	รวมบทความวิจัยจากการประชุมวิชาการระดับนานาชาติเรื่อง “Buddhist 

	 	 Narratives in Asia and Beyond” เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตน-

	 	 ราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีทรงเจริญพระชนมายุ ๕๕ พรรษา เมื่อวันที่ ๘-๑๑

	 	 สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ เล่มที่ ๑

	 ๒.	รวมบทความวิจัยจากการประชุมวิชาการระดับนานาชาติเรื่อง “Buddhist 

	 	 Narratives in Asia and Beyond” เฉลิมพระเกียรติสมเด็จพระเทพรัตน-

	 	 ราชสุดาฯ สยามบรมราชกุมารีทรงเจริญพระชนมายุ ๕๕ พรรษา เมื่อวันที่ ๘-๑๑

	 	 สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๕๓ เล่มที่ ๒

	 ๔.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.4/2011 (Price 

	 	 200 baht)

	 ๕.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.5/2012 (Price 

	 	 200 baht)

	 ๖.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.6/2013 (Price 

	 	 200 baht)

	 ๗.	RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.7/2014 (Price 

	 	 200 baht)

	 ๘. RIAN THAI International Journal of Thai Studies Vol.8/2015 (Price 

	 	 200 baht)

หนังสือ

	 ๖.	Essays on Thai Folklore by Phraya Anuman Rajadhon Bangkok: 

	 	 Institute of Thai Studies, Chulalongkorn University, 2009 (Price 

	 	 350 baht)
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ประวัติผู้เขียน

Biographies of the authors 

ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.โดม ไกรปกรณ์

	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.โดม ไกรปกรณ์ ปัจจุบนัเป็นผู้ช่วยศาสตราจารย์ประจ�ำ

ภาควิชาประวัติศาสตร์ คณะสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ

	 Assistant professor Dr. Dome Kripakorn is currently an assistant 

professor in Department of History, Faculty of Social Science, Srinakharinwirot 

University.

กมลธร ปาละนันทน์

	 กมลธร ปาละนันทน์ ปัจจุบันเป็นนิสิตระดับบัณฑิตศึกษา สาขาวิชา

ประวัติศาสตร์ บัณฑิตวิทยาลัย มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ

	 Kamoldhorn Palanandana is currently a Master’s student, Master of 

Arts Program in History, The Graduate school of Srinakharinwirot University.

ดร.สุทธินันท์ ศรีอ่อน

	 ดร.สุทธนัินท์ ศรอ่ีอน ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจ�ำสาขาวิชาภาษาและวรรณคดี

ตะวันออก คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยอุบลราชธานี

	 Dr. Suddhinan Srion is currently a lecturer in Department of Eastern 

Languages and literature, Faculty of Liberal Arts, Ubon Ratchathani University.

ศรัณย์ภัทร บุญฮก

	 ศรัณย์ภัทร บุญฮก ปัจจุบันเป็นอาจารย์ประจ�ำสาขาวิชาภาษาไทย 

คณะครุศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา

	 Saranpat Boonhok is currently a lecturer in Department of Thai, 

Faculty of Education, Suan Sunandha Rajabhat University.
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ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สามมิติ สุขบรรจง

	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์ ดร.สามมิติ สุขบรรจง ปัจจุบันเป็นผู้ช่วยศาสตราจารย์

ประจ�ำสาขาภาพยนตร์และส่ือดิจิทัล วิทยาลัยนวัตกรรมส่ือสารสังคม มหาวิทยาลัย

ศรีนครินทรวิโรฒ

	 Assistant professor Dr. Sammiti Sukbunjhong is currently an assistant 

professor in Department of Cinema and Digital Media, College of Social 

Communication Innovation, Srinakharinwirot University.

พระครูเมธานันทกิจ 

	 พระครูเมธานันทกิจ ปัจจุบันเป็นนิสิตพุทธศาสตรดุษฎีบัณฑิต มหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม่

	 Phrakhru Metanantakit currently a Students of Fulfillment of the 

Requirement for the Award of the Degree of Doctor of Philosophy (Buddhist 

Studies), College of Chiang Mai Mahachulalongkornrajavidyalaya University.

ศิริศักดิ์ อภิศักดิ์มนตรี

	 ศริศิกัดิ ์อภศิกัดิม์นตร ีปัจจุบันเป็นพทุธศาสตรดษุฎบัีณฑิต จากมหาวิทยาลัย

มหาจุฬาลงกรณราชวิทยาลัย วิทยาเขตเชียงใหม่

	 Sirisak Apisakmontreeis currently Linished Degree of Doctor of 

P h i l o s o phy  ( Buddh i s t  S t ud i e s ) ,  C o l l e g e  o f  Ch i a n g  Ma i 

Mahachulalongkornrajavidyalaya University.

ผู้ช่วยศาสตราจารย์พรรณราย ชาญหิรัญ

	 ผู้ช่วยศาสตราจารย์พรรณราย ชาญหิรัญ ปัจจุบันเป็นผู้ช่วยศาสตราจารย์

ประจ�ำภาควิชาวรณคดี คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์

	 Assistant professor Phannarai Chanhiran is currently an assistant 

professor in Department of Literature, Faculty of Humanities, Kasetsart 

University.





229วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๕ ฉบับที่ ๑ มกราคม - มิถุนายน ๒๕๖๒ 143วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๐ ฉบับที่ ๑ กุมภาพันธ์ - กรกฎาคม ๒๕๕๗

	๗๔๙๕

วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๕ - มกราคม ๒๕๕๖ 239«“√ “√‰∑¬»÷°…“ ªï∑’Ë ˆ ©∫—∫∑’Ë Ú  ‘ßÀ“§¡ ÚııÛ - ¡°√“§¡ ÚııÙ 229

„∫ ¡—§√ ¡“™‘°«“√ “√‰∑¬»÷°…“

¢â“æ‡®â“ (π“¬/π“ß/π“ß “«)........................................ π“¡ °ÿ≈........................................

 ∂“π∑’Ë®—¥ àß«“√ “√‰∑¬»÷°…“ ‡≈¢∑’Ë..............................μ√Õ°/´Õ¬..................................

À¡Ÿà∑’Ë...................À¡Ÿà∫â“π......................................................∂ππ............................................................

·¢«ß/μ”∫≈.........................................................‡¢μ/Õ”‡¿Õ.................................................... ..............

®—ßÀ«—¥.......................................................................√À— ‰ª√…≥’¬å......................................................

‚∑√»—æ∑å............................................................................‚∑√ “√...........................................................

E-mail......................................................................................................................................................

¡’§«“¡ª√– ß§å ¡—§√‡ªìπ ¡“™‘°«“√ “√‰∑¬»÷°…“

❍ ª√–‡¿∑ ¡“™‘° Ò ªï / Ú ©∫—∫ (Òˆ ∫“∑) √«¡§à“ àß

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë............................‡¥◊Õπ....................................æ.»...........................

❍ ª√–‡¿∑ ¡“™‘° Ú ªï / Ù ©∫—∫ (ÛÚ ∫“∑) √«¡§à“ àß

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë...........................‡¥◊Õπ........................................æ.»...........................

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë...........................‡¥◊Õπ........................................æ.»...........................

™”√–‡ß‘π‚¥¬

❍ ™”√–‡ß‘π ¥¥â«¬μπ‡Õß∑’Ë ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“

❍ ™”√–‡ß‘πºà“π∏π“§“√‰∑¬æ“≥‘™¬å ®”°—¥ (¡À“™π)  “¢“ ¿“°“™“¥‰∑¬

ª√–‡¿∑∫—≠™’ ÕÕ¡∑√—æ¬å ™◊ËÕ∫—≠™’ ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“ ®ÿÃ“≈ß°√≥å

¡À“«‘∑¬“≈—¬ ‡≈¢∑’Ë∫—≠™’ Ùı - Ú - Ù˘ıˆÛ

❍ ‰¥â àß ”‡π“À≈—°∞“π°“√™”√–‡ß‘π¡“æ√âÕ¡π’È

«—π∑’Ë àßÀ≈—°∞“π......................./......................./..................

 àß„∫ ¡—§√ ¡“™‘°·≈– Õ∫∂“¡√“¬≈–‡Õ’¬¥‰¥â∑’Ë

®—π∑‘æ¬å ®”ª“∑‘æ¬åß“¡

 ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“ Õ“§“√ª√–™“∏‘ª° - √”‰ææ√√≥’ ™—Èπ ˘

®ÿÃ“≈ß°√≥å¡À“«‘∑¬“≈—¬ ∂ππæ≠“‰∑ ‡¢μª∑ÿ¡«—π °√ÿß‡∑æ¡À“π§√ ÒÛÛ

‚∑√»—æ∑å  ÚÚÒ¯ ˜Ù˘Û ‚∑√ “√  ÚÚıı ıÒˆ

✃

«“√ “√‰∑¬»÷°…“ ªï∑’Ë ˆ ©∫—∫∑’Ë Ú  ‘ßÀ“§¡ ÚııÛ - ¡°√“§¡ ÚııÙ 229

„∫ ¡—§√ ¡“™‘°«“√ “√‰∑¬»÷°…“

¢â“æ‡®â“ (π“¬/π“ß/π“ß “«)........................................ π“¡ °ÿ≈........................................

 ∂“π∑’Ë®—¥ àß«“√ “√‰∑¬»÷°…“ ‡≈¢∑’Ë..............................μ√Õ°/´Õ¬..................................

À¡Ÿà∑’Ë...................À¡Ÿà∫â“π......................................................∂ππ............................................................

·¢«ß/μ”∫≈.........................................................‡¢μ/Õ”‡¿Õ.................................................... ..............

®—ßÀ«—¥.......................................................................√À— ‰ª√…≥’¬å......................................................

‚∑√»—æ∑å............................................................................‚∑√ “√...........................................................

E-mail......................................................................................................................................................

¡’§«“¡ª√– ß§å ¡—§√‡ªìπ ¡“™‘°«“√ “√‰∑¬»÷°…“

❍ ª√–‡¿∑ ¡“™‘° Ò ªï / Ú ©∫—∫ (Òˆ ∫“∑) √«¡§à“ àß

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë............................‡¥◊Õπ....................................æ.»...........................

❍ ª√–‡¿∑ ¡“™‘° Ú ªï / Ù ©∫—∫ (ÛÚ ∫“∑) √«¡§à“ àß

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë...........................‡¥◊Õπ........................................æ.»...........................

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë...........................‡¥◊Õπ........................................æ.»...........................

™”√–‡ß‘π‚¥¬

❍ ™”√–‡ß‘π ¥¥â«¬μπ‡Õß∑’Ë ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“

❍ ™”√–‡ß‘πºà“π∏π“§“√‰∑¬æ“≥‘™¬å ®”°—¥ (¡À“™π)  “¢“ ¿“°“™“¥‰∑¬

ª√–‡¿∑∫—≠™’ ÕÕ¡∑√—æ¬å ™◊ËÕ∫—≠™’ ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“ ®ÿÃ“≈ß°√≥å

¡À“«‘∑¬“≈—¬ ‡≈¢∑’Ë∫—≠™’ Ùı - Ú - Ù˘ıˆÛ

❍ ‰¥â àß ”‡π“À≈—°∞“π°“√™”√–‡ß‘π¡“æ√âÕ¡π’È

«—π∑’Ë àßÀ≈—°∞“π......................./......................./..................

 àß„∫ ¡—§√ ¡“™‘°·≈– Õ∫∂“¡√“¬≈–‡Õ’¬¥‰¥â∑’Ë

®—π∑‘æ¬å ®”ª“∑‘æ¬åß“¡

 ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“ Õ“§“√ª√–™“∏‘ª° - √”‰ææ√√≥’ ™—Èπ ˘

®ÿÃ“≈ß°√≥å¡À“«‘∑¬“≈—¬ ∂ππæ≠“‰∑ ‡¢μª∑ÿ¡«—π °√ÿß‡∑æ¡À“π§√ ÒÛÛ

‚∑√»—æ∑å  ÚÚÒ¯ ˜Ù˘Û ‚∑√ “√  ÚÚıı ıÒˆ

✃

	๗๔๙๕

วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๘ ฉบับที่ ๒ สิงหาคม ๒๕๕๕ - มกราคม ๒๕๕๖ 239«“√ “√‰∑¬»÷°…“ ªï∑’Ë ˆ ©∫—∫∑’Ë Ú  ‘ßÀ“§¡ ÚııÛ - ¡°√“§¡ ÚııÙ 229

„∫ ¡—§√ ¡“™‘°«“√ “√‰∑¬»÷°…“

¢â“æ‡®â“ (π“¬/π“ß/π“ß “«)........................................ π“¡ °ÿ≈........................................

 ∂“π∑’Ë®—¥ àß«“√ “√‰∑¬»÷°…“ ‡≈¢∑’Ë..............................μ√Õ°/´Õ¬..................................

À¡Ÿà∑’Ë...................À¡Ÿà∫â“π......................................................∂ππ............................................................

·¢«ß/μ”∫≈.........................................................‡¢μ/Õ”‡¿Õ.................................................... ..............

®—ßÀ«—¥.......................................................................√À— ‰ª√…≥’¬å......................................................

‚∑√»—æ∑å............................................................................‚∑√ “√...........................................................

E-mail......................................................................................................................................................

¡’§«“¡ª√– ß§å ¡—§√‡ªìπ ¡“™‘°«“√ “√‰∑¬»÷°…“

❍ ª√–‡¿∑ ¡“™‘° Ò ªï / Ú ©∫—∫ (Òˆ ∫“∑) √«¡§à“ àß

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë............................‡¥◊Õπ....................................æ.»...........................

❍ ª√–‡¿∑ ¡“™‘° Ú ªï / Ù ©∫—∫ (ÛÚ ∫“∑) √«¡§à“ àß

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë...........................‡¥◊Õπ........................................æ.»...........................

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë...........................‡¥◊Õπ........................................æ.»...........................

™”√–‡ß‘π‚¥¬

❍ ™”√–‡ß‘π ¥¥â«¬μπ‡Õß∑’Ë ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“

❍ ™”√–‡ß‘πºà“π∏π“§“√‰∑¬æ“≥‘™¬å ®”°—¥ (¡À“™π)  “¢“ ¿“°“™“¥‰∑¬

ª√–‡¿∑∫—≠™’ ÕÕ¡∑√—æ¬å ™◊ËÕ∫—≠™’ ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“ ®ÿÃ“≈ß°√≥å

¡À“«‘∑¬“≈—¬ ‡≈¢∑’Ë∫—≠™’ Ùı - Ú - Ù˘ıˆÛ

❍ ‰¥â àß ”‡π“À≈—°∞“π°“√™”√–‡ß‘π¡“æ√âÕ¡π’È

«—π∑’Ë àßÀ≈—°∞“π......................./......................./..................

 àß„∫ ¡—§√ ¡“™‘°·≈– Õ∫∂“¡√“¬≈–‡Õ’¬¥‰¥â∑’Ë

®—π∑‘æ¬å ®”ª“∑‘æ¬åß“¡

 ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“ Õ“§“√ª√–™“∏‘ª° - √”‰ææ√√≥’ ™—Èπ ˘

®ÿÃ“≈ß°√≥å¡À“«‘∑¬“≈—¬ ∂ππæ≠“‰∑ ‡¢μª∑ÿ¡«—π °√ÿß‡∑æ¡À“π§√ ÒÛÛ

‚∑√»—æ∑å  ÚÚÒ¯ ˜Ù˘Û ‚∑√ “√  ÚÚıı ıÒˆ

✃

«“√ “√‰∑¬»÷°…“ ªï∑’Ë ˆ ©∫—∫∑’Ë Ú  ‘ßÀ“§¡ ÚııÛ - ¡°√“§¡ ÚııÙ 229

„∫ ¡—§√ ¡“™‘°«“√ “√‰∑¬»÷°…“

¢â“æ‡®â“ (π“¬/π“ß/π“ß “«)........................................ π“¡ °ÿ≈........................................

 ∂“π∑’Ë®—¥ àß«“√ “√‰∑¬»÷°…“ ‡≈¢∑’Ë..............................μ√Õ°/´Õ¬..................................

À¡Ÿà∑’Ë...................À¡Ÿà∫â“π......................................................∂ππ............................................................

·¢«ß/μ”∫≈.........................................................‡¢μ/Õ”‡¿Õ.................................................... ..............

®—ßÀ«—¥.......................................................................√À— ‰ª√…≥’¬å......................................................

‚∑√»—æ∑å............................................................................‚∑√ “√...........................................................

E-mail......................................................................................................................................................

¡’§«“¡ª√– ß§å ¡—§√‡ªìπ ¡“™‘°«“√ “√‰∑¬»÷°…“

❍ ª√–‡¿∑ ¡“™‘° Ò ªï / Ú ©∫—∫ (Òˆ ∫“∑) √«¡§à“ àß

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë............................‡¥◊Õπ....................................æ.»...........................

❍ ª√–‡¿∑ ¡“™‘° Ú ªï / Ù ©∫—∫ (ÛÚ ∫“∑) √«¡§à“ àß

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë...........................‡¥◊Õπ........................................æ.»...........................

ªï∑’Ë ...........©∫—∫∑’Ë...........................‡¥◊Õπ........................................æ.»...........................

™”√–‡ß‘π‚¥¬

❍ ™”√–‡ß‘π ¥¥â«¬μπ‡Õß∑’Ë ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“

❍ ™”√–‡ß‘πºà“π∏π“§“√‰∑¬æ“≥‘™¬å ®”°—¥ (¡À“™π)  “¢“ ¿“°“™“¥‰∑¬

ª√–‡¿∑∫—≠™’ ÕÕ¡∑√—æ¬å ™◊ËÕ∫—≠™’ ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“ ®ÿÃ“≈ß°√≥å

¡À“«‘∑¬“≈—¬ ‡≈¢∑’Ë∫—≠™’ Ùı - Ú - Ù˘ıˆÛ

❍ ‰¥â àß ”‡π“À≈—°∞“π°“√™”√–‡ß‘π¡“æ√âÕ¡π’È

«—π∑’Ë àßÀ≈—°∞“π......................./......................./..................

 àß„∫ ¡—§√ ¡“™‘°·≈– Õ∫∂“¡√“¬≈–‡Õ’¬¥‰¥â∑’Ë

®—π∑‘æ¬å ®”ª“∑‘æ¬åß“¡

 ∂“∫—π‰∑¬»÷°…“ Õ“§“√ª√–™“∏‘ª° - √”‰ææ√√≥’ ™—Èπ ˘

®ÿÃ“≈ß°√≥å¡À“«‘∑¬“≈—¬ ∂ππæ≠“‰∑ ‡¢μª∑ÿ¡«—π °√ÿß‡∑æ¡À“π§√ ÒÛÛ

‚∑√»—æ∑å  ÚÚÒ¯ ˜Ù˘Û ‚∑√ “√  ÚÚıı ıÒˆ

✃

	๗๔๙๕

229วารสารไทยศึกษา ปีที่ ๑๔ ฉบับที่ ๒ กรกฎาคม - ธันวาคม ๒๕๖๑




